
        
            
                
            
        

    
﻿Overste Sinclair recruteerde zijn G.-mannen, zijn geheime strijders van het banditisme, uit jonge mensen, die zich op de een of andere manier onderscheidden door moed en gevoel voor recht.

Van de merkwaardige groep, die hij bij elkaar kreeg, was de ‘Gentleman’, de ‘heer’, wel de meest opvallende. Niet alleen doorzijn zo in de puntjes verzorgde kledij, die hem het aanzien gaf van een fat met niet te veel pit, maar vooral door zijn daden, door het milieu, waarin hij zich bij voorkeur bewoog. Neff Cilimm, zo heette de Gentleman of Nummer Drie, was een genie in het kaartspelen. Dat bracht hem op de gedachte de pest van het valse pokerspel uit te roeien. Duizenden en nog eens duizenden werden aan de rand van de afgrond en vaak erover gebracht door hartstocht voor het gokspel. De geraffineerde misdadigers, die de zwakheid van de medemens uitbuitten door geslepen goocheltruc’s met de kaarten bedreven hun ‘spel’ zo sluw dat niemand hun bedrog kon verwijten als zij maar zorgden geen vergissingen te maken en goede vrienden te blijven met wie evengoed of beter de kunstjes kende dan zijzelf.

Om hieraan een eind te maken besloot Neff Cilimm beter vals te spelen dan een der grote pokerkoningen. Hij kreeg daarbij de steun van niemand minder dan Conny Coll. Er werd veel, heel veel geschoten eer Neff zijn doel bereikte. Maar het resultaat was het risico waard, want een der ergste uitwassen van het westerse banditisme werd ermee binnen de perken gehouden. Het spel is de wereld niet uit - maar het gaat niet meer gepaard met moord en doodslag en de grootste bedriegers zetelen niet meer op ‘koningstronen’. Tenminste…


Conrad Kobbe

Conny Coli reeks nr. 19


KONING DER SPELERS


HOOFDSTUK I

Er waren twee dingen in de wereld, die Old Finely bovenal ter harte gingen: zijn gezondheid en het pokerspel. Zijn gezondheid behoefde hij slechts te beschermen, aangezien zijn organen in zodanige conditie waren dat hij van binnenuit nauwelijks gevaar liep en hij slechts op gevaren van buitenaf bedacht hoefde te zijn. Omdat hij Texasser was kreeg hij natuurlijk van een goedgunstige natuur bij zijn geboorte alle eigenschappen mee, welke hij nodig had om aan die gevaren van buitenaf het hoofd te kunnen bieden. Hij leidde een leven dat doorspekt was met verraderlijke toevalligheden, kritische situaties en duistere afgronden maar dank zij een bliksemsnelle hand en een nimmer falend reactievermogen, gepaard aan vlug begrip was hij er tot dusver voor bewaard gebleven in de nachtzwarte afgrond, waaruit geen terugkeer mogelijk is, te storten. Er ging nauwelijks een dag voorbij, dat hij zich niet tegen een aanval behoefde te verdedigen en die welhaast permanente bedreiging met de dood hing ten nauwste samen met zijn tweede liefde, het pokeren. Als Old Finely met zijn zware werk aan de speeltafel bezig was moest men wel de indruk krijgen te doen te hebben met een waanzinnige gokker. Hij was het prototype van de door en door verdorven valsspeler als hij over de kaarten gebogen zat, een broodmagere panlat van een kerel met afzakkende schouders, holle wangen en voorover neigende roofvogel-kop, waaraan in jaren geen kam of borstel te pas kwam. Zijn kleding scheen bij elkaar geflanst te zijn van oude poetslappen en hing als een vuile, verschoten vlag langs de mast, waarmee het dunne lichaam een zo treffende overeenkomst vertoonde. Maar de eerste indruk was bedriegelijk. Old Finely had een paar goedige denkersogen en het met ruige stoppels overdekte gelaat vertoonde altijd een vriendelijke glimlach. Die ogen boezemden vertrouwen in. Zij deden voor velen, mannen, maar vooral vrouwen, die er de spiegels der menselijke ziel in zagen, de ongunstige indruk van zijn verschijning teniet en daardoor had hij veel vrienden.

Zijn ongeëvenaarde schietkunst en roekeloze manier van spelen bezorgden hem daarbij een grote naam. Men mocht hem uitschelden, men mocht hem de deur wijzen, Old Finely wond er zich nooit over op en hij begon nimmer een gevecht. Hij was een vreedzaam mens, hield niet van provocatie en vermeed graag gewelddadige botsingen. „Take

it easy,” mompelde hij glimlachend in zijn stoppelbaard. Neem het’ niet te zwaar op en erger je niet. Ergernis stoort de zenuwen, tast gal en lever aan en geeft bevende onzekere handen. Hij had altijd een kapitaal bij zich en dat opende hem de toegang tot alle speelgelegenheden. Zowel in de aanzienlijke clubs als in de gemene kroegen van Dallas was hij een geziene gast. Maar hij dacht er niet aan eens iets van zijn ruime winsten te besteden voor een nieuwe broek. Gisteren had Old Finely in de ‘Bahia-Bar’ aan de Whitnesstreet nog een paar duizend dollars gewonnen. Jammer dat het spel zulke nare gevolgen had. Pit Forster, de beruchte kaartenhaai uit het gokkersparadijs Nevada had een gastvoorstelling gegeven in Dallas omdat hij in eigen land geen spelers meer bereid vond het tegen hem op te nemen. Aanvankelijk herkende men hem in Dallas niet maar toen hij ononderbroken aan de winnende hand bleef was de sheriff nieuwsgierig geworden en toen was het met hem gedaan. Niemand dacht er nog aan tegenover de beruchte bedrieger plaats te nemen. Men ging hem uit de weg. Ook al nam men het niet zo bijster nauw, men voelde er toch niets voor zich door een erkende gangster bewust te laten plukken. Tot eindelijk Old Fineïey op de proppen kwam. Boze tongen wilden beweren, dat de sheriff hem met vooropgezette bedoelingen ingelicht had maar dat bleef uiteraard een gerucht. Sheriff Daxton was namelijk bevriend met ‘Lompen-Tom’, zoals de magere pokeraar in vakkringen genoemd werd en hij gebruikte hem menigmaal om een uitgeslapen pokervos te vangen. Niemand kon het bewijzen maar iedereen nam het voor waarheid aan. De grote strijd werd geleverd in de ‘Bahia-Bar’. Pit Forster scheen het aanvankelijk niet op Old Finely voorzien te hebben maar toen het spel nogal gunstig voor hem verliep werd zijn stemming beter. Tot plotseling de grote ommekeer kwam. De gespannen toekijkende belangstellenden voor het vakkundige duel zagen het ene na het andere duizenddollarbiljet in de tas van de gnuivende schooier verdwijnen en toen de man uit Nevada eindelijk zijn laatste cent kwijt was beschuldigde hij zijn tegenspeler woedend van bedrog en eiste hij zijn geld terug. Maar Old Finely, de winnaar, mompelde glimlachend: „Take is easy, good boy.” Pit Forster greep naar de revolver en er viel een dode. Sheriff Daxton had ‘Lompen-Tom’ waarderend op de schouder geklopt en zijn voldoening over de afloop van het gevecht uitgesproken. Het gebeurde in de ‘Bahia-Bar’ bespaarde hem een heel stuk werk. Het ontmaskeren van

een geheide valse speler - en Pit Forster was een van de knapsten uit de hele Unie geweest - behoorde tot de moeilijkste opgaven. Zonder bewijzen kon men hen niets maken en toch behoorden zij tot de minderwaardigste boeven en waren zij meestal lieden zonder geweten. Sheriff Daxton was niet de enige naar wiens overtuiging elk middel, dat tot de likwidatie van schurken als Pit Forster kon leiden als geoorloofd beschouwd mocht worden. Old Finely was bedreigd en had het recht zich te verweren. Daar kon niemand iets tegenin brengen. Dat de aanvaller zich vergiste en zelf slachtoffer werd mocht men in dit geval slechts als een gelukkige afloop beschouwen. Het was de hoogste tijd geweest het mensdom te bevrijden van deze parasiet van een soort dat hele generaties in het ongeluk stortte door geraffineerd misbruiken van de zwakheden van brave zielen, die begonnen met een spelletje voor hun genoegen en eindigden met verliezen van fortuinen en vaak het leven. Sheriff Daxton wist niet of het fabelachtige spelersgeluk van Old Finely wel steunde op eerlijkheid. Hij had de hobo, zoals de Yankees een zwerver noemen, maandenlang in het oog gehouden en opgemerkt, dat hij lang niet altijd won. Vaak verloor hi] aanzienlijke sommen zonder zich te beklagen. Maar het viel op dat hij dan altijd speelde met spaarzaam bedeelden of wanboffers als een Harold Mines. Harold Mines was een rechtschapen farmer die, door tegenslag op tegenslag aan de rand van de ondergang gekomen, in wanhoop besloot een laatste kans te wagen aan de speeltafel. Old Finely verloor niet minder dan twintigduizend dollars aan hem, precies het bedrag dat Mines nodig had om weer vrij adem te kunnen halen. De door Fortuna begunstigde boer had graag het voordeel van een goede dag nog wat verder uitgebuit maar plotseling was het met de verdeling van de kaarten mis gaan lopen. De geluksgodin had zich van hem afgewend. Sheriff Daxton was getuige geweest van deze dramatische ontwikkelijk. Hij had met de wanhopige kerel te doen gehad en zijn best gedaan hem te beletten zijn laatste geld te vergokken. Tevergeefs natuurlijk. En toen zat het de arme kerel zo wonderbaarlijk mee, dat Daxton opnieuw het hart vasthield. Hij kon en mocht zich niet meer met het spel bemoeien toen dat eenmaal gaande was, maar hij had de boer wel willen toeschreeuwen: man schei uit, nu je een aardige duit in de zak hebt. Over de twintigduizend dollars ‘verdiende’ Mines in een paar uren en Daxton wist dat hij daarmee uit de brand was. Toen Mines verder wilde spelen

hadden Old Finely’s vriendelijke ogen hem doordringend aangekeken en hij had gezegd: „Take it easy,” waarna hij eraan toevoegde: „Maar als je beslist wilt kunnen we weieens zien wie de langste benen heeft.” Toen had Daxton zich niet langer kunnen beheersen en Mines in de ribben gestompt en hem toegebeten:

„Uitscheiden, kerel! Uitscheiden, verd…..”

„Nu kom ik aan slag,” zei Old Finely met het geheimzinnige lachje dat evengoed een verstolen bedreiging als een uiting van welgezindheid kon zijn. „Het is mijn beurt zoetjesaan.”

Een volle minuut had Harold Mines besluiteloos naar het tafelblad met de stapel bankbriefjes zitten staren. Toen was hij plotseling opgesprongen, had de biljetten bij elkaar gegraaid en was de zaal uitgerend. Old Finely had even bedachtzaam geknikt en er niet aangedacht revanche te vragen. Nee, sheriff Daxton wist niet helemaal wat hij aan deze vagebond had. Altijd als hij speelde met fatsoenlijke, niet rijke mensen verloor hij en dat was al even verdacht als de manier, waarop het geluk hem meezat als valse spelers van professie, beruchte figuren en blufferige nieuw rijken de strijd met hem aanbonden. Sheriff Daxton was een eenvoudige kerel, een ongecompliceerd man die de dingen nam zoals zij zich aan hem voordeden. Hij kon het raadsel dat Old Finely heette niet verklaren en bemoeide zich er dus niet mee. Hij had de indruk, dat de gewiekste knaap met zijn onschuldige gezicht een beetje voor voorzienigheid speelde. Hij nam sluwelingen het al te gemakkelijk verworven geld af en schonk het op een geniale manier aan behoeftigen, aan door het leven volgens hem misdeelden. Niemand van de aldus begiftigden had het gevoel een aalmoes te hebben ontvangen van een man, die zich voordeed als een schooier. Het was eerlijk gewonnen geld, daarmee uit. Maar het geval met de farmer Harry Stones was eigenlijk toch al te duidelijk. Stones was een kerel, die, met niets begonnen, door hard werken en helder inzicht in goeden doen geraakte. Hij wierp zich op de paardenfokkerij en zijn bedrijf kreeg door het fokken van een speciaal op uithoudingsvermogen geselecteerde stam een grote naam. Stones verdiende goed aan zijn paarden. Toen werd zijn ranch door een bandietenbende overvallen en geplunderd. Niet alleen viel zijn bezit aan geld in handen van de overvallers, zij doodden zijn oudste zoon, verwondden de tweede zwaar en voerden de kostbare fokpaarden mee. Twee dagen later bleek ook zijn talrijke kudde fokvee

weggevoerd te zijn. Zijn vrouw moest in overspannen toestand naar een krankzinnigengesticht gebracht worden. Duistere machten hadden het voorzien op de ondergang van de succesvolle man. Terwijl heel de stad al medelijden met hem had zegden harteloze bankiers hem het crediet op en toen Stones zich met hand en tand verzette tegen het verkopen van zijn eigendommen brak in een nacht brand uit en legde het reeds voor hypotheekschuld in beslag genomen huis in de as. En Harry Stones stond als een tweede Job op de mesthoop, beroofd van have, goed en verwanten bij de ruine. Hij verscheen kort na de brand in hotel Houston om bij een fles whisky voor een ogenblik zijn ellende te vergeten. Daar bleef hij niet lang alleen. Old Finely was aan zijn tafeltje gaan zitten en begon een gesprek met hem. Dat draaide af spoedig uit op een spelletje poker. Stones kende het spel niet eens en Old Finely moest hem de voornaamste beginselen ervan nog bijbrengen. De speler deed dat graag, zei hij. Het was een aardige afwisseling van het spelen met lui, die meenden er alles van te weten. Daags tevoren maakte Old Finely een avonturier uit Chicago die zijn vakantie doorbracht in Texas tegen de dertigduizend dollars lichter en een zelfde bedrag verloor hij nu aan farmer Stones, een man, die, zo verklaarde hij glimlachend, voor een beginneling een merkwaardige feeling bezat. Sheriff Daxton had er het zijne van gedacht, terwijl anderen het hoofd schudden over de halve gek die tegenover kunstenaars met de kaarten een fabelachtig geluk had en aan beginnelingen kapitalen verloor. Stones had verder willen spelen om Old Finely een kans te geven althans een deel van zijn geld terug te winnen maar de zwerver stond op, mompelde: „Take is easy,” en verdween. Harry Stones kon zijn schulden betalen en opnieuw beginnen. Op straat hield sheriff Daxton de speler aan en zei: „Tom, ik kan je wel aan een paar goede tips helpen als je wilt.”

„Wat voor tips? ”

„Och, er zijn heel wat onbetaalde rekeningen in de stad en er lopen ook kerels genoeg rond, die beschikken over een dikke portefeuille in een dure jas, waaronder een verdorven ziel schuilt.”

Old Finely had hem even beduusd aangekeken, toen begon hij te lachen en antwoordde hij: „De dokter heeft mij veel frisse lucht aangeraden. Daarom zwerf ik overal en al zwervende hoor en zie ik genoeg om geen tips nodig te hebben.”

„Je bent een fijne vent, Tom.”

„Niet overdrijven, sheriff. En geen komplimentjes maken. Ik ben een nietsnut, een loeder die waarschijnlijk nogeens in uw gevangenis terecht komt.”

„Dat geloof ik niet, Tom. Maar wat er ook gebeurt, je hebt een goede vriend in de stad. Mij.”

Sheriff Daxton dacht aan dit gesprek toen hij Tom Finely de klapdeur van het speelhol de ‘Digger Bar’ in zag gaan. Een van zijn mannen had hem kort tevoren gemeld, dat Poker Joe, een der meest succesvolle bedriegers van Texas, die volgens zeggen nog nooit een belangrijk spel poker verloor, zich in de stad ophield.

Zijn aankomst was een sensatie voor bepaalde kringen, een even grote sensatie als wanneer de pokerkoning van Nevada, Chris Loone, zich vertoond zou hebben. Dat zou pas iets zijn, als men Chris Loone en Poker Joe eens tegen elkaar in actie zoü kunnen zien! Dan was alles, wat kaarten vast kon houden op de been gekomen. Maar vooreerst was de aanwezigheid van een dezer grootheden al voldoende om de gemoederen in beroering te brengen. De sheriff was niet de enige, die Old Finely naar de ‘Digger Bar’ zag gaan. Kon dit betekenen, dat Lompen-Tom van plan was Joe uit te dagen ? Het bericht ging op snelle voeten door de stad en in korte tijd was de ‘Digger Bar’ stampvol met op sensatie belusten. Er zou weer eens wat te beleven zijn waarvan men niet alle dagen kon genieten!

De grote ronde speeltafel van de ‘Digger Bar’ stond vlak voor het raam. stralende zon wierp haar licht naar binnen over de door veelvuldig gebruik glad gepolijste tafel en toverde spiegelreflexen over de gezichten der daar omheen zittende mannen.

Er waren maar enkele spelers, onder wie Poker Joe, een kl ein nerveus mannetje, wiens ogen voortdurend in beweging waren als flikkerende kaarslichtjes en die de handen niet stil kon houden onder het spel. Hij schoof zenuwachtig heen en weer op de kruk alsof hij opdracht had de zitting met zijn broek af te wrijven. Een en al zenuwen, leek het wel. Alleen zijn naaste vrienden wisten wat hij met zijn bewegelijkheid voor had. Ook de in eeuwige beweging zijnde golven der zee zijn niet meer dan een deining aan de oppervlakte waaronder zich de diepe stilte van het ondoorgrondelijke verbergt. Poker heet een spel van bluf en tot misleidende bluf is een pak zenuwen niet in staat. Niemand, die hem niet door en door kende

zou deze nooit rustige man in staat achten tot weloverwogen combineren en concentreren van zijn gedachten. Een afgeleide speler is nooit een gevaarlijke tegenstander en Poker Joe slaagde er daarom zonder veel moeite in de vetste vliegen in zijn net te vangen. Maar in Nevada kende zoetjesaan ieder kind hem en het werd hem bijna onmogelijk nog bereidwillige slachtoffers te vinden. Daarom zou het niet behoeven te verbazen als hij trachtte zijn operatiebasis te verleggen naar Texas. „Ik speel alleen om centen,” gromde Duc Kennedy. „Met Poker Joe om dollars gokken doet alleen een onnozele groen.”

Joe gaapte eens.

„Vervelende geschiedenis,” mopperde hij. „Ik dacht

eigenlijk dat mijn pech al wel bekend zou zijn.”

„Je pech? ” Ted Lake trok een gezicht alsof hij in een rotte

citroen gebeten had. Poker Joe en pech?

„Ik heb al in weken geen redelijk spel kunnen winnen.”

„In geen weken? ”

„Net wat ik zeg.” Joe gaapte nogeens zo wijd, dat een kleine kokosnoot achter de gele tanden had kunnen rollen. Hij nam niet de moeite de hand voor de mond te houden. „Ik kreeg genoeg van het spotten van het tuig in Nevada. Het gaat gauw vervelen, mannen, als men om zijn ongeluk nog uitgelachen wordt ook. Daarom ben ik er maar vandoor gegaan. Verandering van lucht wil wel eens helpen. Accoord, Duc, we spelen om centen.”

Het spel begon en het scheen dat Joe inderdaad door een pechduiveltje gedwarsboomd werd. Hij verloor en verloor zolang centen tot kleine inzetten het evenwicht niet meer konden herstellen. Dus werd op dollars overgeschakeld. En nog verloor Joe aanhoudend. Hij gaapte tenslotte nogeens en maakte er een eind aan.

„Genoeg voor vandaag, jongens. Ik ben niet rijk meer en kan me niet permitteren op een dag meer dan honderd dollars te verspelen. Mogelijk…. mogelijk als mijn geluksster nogeens weer opgaat…”

Men vertrouwde de blanke speler niet. Natuurlijk paste hij de oeroude truuk toe, de misleidingsmanoeuvre, waar geen man met enige ervaring meer in trapte. Poker Joe sloeg zijn nieuwe kennissen opmerkzaam gade. Er hing voor hem veel van af of men hem wilde geloven of niet. De faam van niet te kunnen verliezen moest hij kwijt, wilde hij kans hebben hier zijn slag te slaan. Desnoods zou hij dagen, wekenlang de pechtvogel spelen om het wantrouwen tegen zijn

persoon en speelwijze in slaap te wiegen. Eenmaal moest dan zijn grote kans weer komen.

Hij keek door het raam, waar zich de nieuwsgierigen aan hem stonden te vergapen. Verduiveld, hier ook al. Hij kon nergens meer komen of het was hetzelfde liedje. De roem van grote spelers en grote revolverschutters ijlde hen vooruit. Zij waren de vorsten van het westen, ongekroonde koningen die de volksverbeelding prikkelden en in wie de aankomende jongeren hun grote idealen verwerkelijkt zagen. In wezen genoot speler Joe van zijn roem als een slang van de zon op het woestijnzand maar hij moest de nimbus voor het ogenblik wel verstoren en zijn glanzende schedel met wat donkere vlekken versieren om later met des te meer glorie te kunnen schitteren. Vervloekt gespuis daar voor het raam. Schapen, op hun hoede voor scherpe honden. Wat moest zo’n vlegel daar, zo’n knaap van misschien amper dertien jaar, die de neus plat drukte tegen de ruit? Verwachtte hij misschien een van zijn bravourstukken? Het was anders geen onaardige jongen. Integendeel. Zijn heldere kijkers schenen nu en dan als priemen tot het binnenste der mensen door te dringen. Een interessante man, met een smal, door verzorgde lokken omlijst gezicht helder en keurig in de kleren. Joe betrapte zich erop dat hij de regelmatige trekken van het jongensgezicht bestudeerde alsof hij bijzondere belangstelling voor kinderen had, wat toch geenszins het geval was. De bij nadere beschouwing donkere, wat weemoedige ogen van de knaap wier pupillen reeds iets weerspiegelden van een wereld, die voor hem nog volslagen onbekend gebied was, lieten de speler niet meer los. Zij keken hem aan en zij keken hem niet aan en plotseling gingen zij omhoog, alsof achter de stoel van Poker Joe iets bijzonders verschenen was. Joe draaide zich om. Inderdaad, daar stond een hoogst merkwaardige man achter hem, een in lompen gehuld levend geraamte, dat onhoorbaar naderbij gekomen was. Het gezicht was nauwelijks te onderscheiden zo dicht was het bezet met ruige baardstoppels. „Is het een gentleman toegestaan aan deze speeltafel te gaan zitten? ” zei de schooier met een neusstem. Men schoof met onderdrukt grijnslachen wat dichter in elkaar om de ronde tafel.

„Dat is Old Finely? Aha! Poker Joe had over hem horen praten en een vergenoegd lachje speelde om zijn bewegelijke mond.

De plaatselijke matador, nietwaar? Willen we een spelletje

wagen? Ik heb nog vijf dollar te missen. Maar dan ook geen cent meer want ik ben aan mijn taks toe.” „Vijf dollar? ” Old Finely streek zich eens ongelovig langs de kin.

„Joe heeft een pechduiveltje op de nek zitten - hij doet kalm aan,” grinnikte Ted Lake.

„Vijf dollar? ” herhaalde Lompen-Tom nogeens. „Ik heb duizend dollar bij me.”

Poker Joe grijnsde medelijdend. Duizend dollars? Daar liet hij zich niet mee lijmen. Hij moest zijn doel voor ogen houden en was op heel andere sommen uit. En die zou hij binnenhalen ook.

„Neem ze maar weer mee, Old Finely. Ik heb voor vandaag

niet meer dan vijf dollar beschikbaar.”

„Vooruit dan maar.”

„Je wilt dus toch wel spelen? ”

„Spelen wil ik altijd.”

„Hoeveel liefhebbers? ” Ted Lake en Duc Kennedy gaven zich op, de anderen hadden geen zin. Zij dachten er niet aan hun geld weg te geven, noch aan Poker Joe, noch aan Lompen—Tom. Ted Lake schudde en wierp vier kaarten uit. Duc Kennedy kreeg ruiten-aas en mocht geven. „Wat spelen we? ” „Poker, natuurlijk.” „Texas-of gewoon poker? ”

„Texas-poker maar.” Bij Texas-poker was harten inplaats van ruiten de hoogste troefkleur. Poker Joe bleef verliezen. Eenmaal kreeg hij poker in klaveren direct in de hand. Het leverde hem niet meer dan een dollar op. Old Finely kreunde. Met deze kaart had hij zonder bedenken duizend dollar losgepeuterd. Wat was er met de beruchte speler aan de hand? Wilde hij niet? Old Finely had er dan ook geen belang meer bij. Hij smeet de kaarten op tafel en was zo kwaad dat hij flink wou gaan schelden toen zijn ogen toevallig op het kleurloze gelaat voor het raam vielen. „Twee ogen. Zwarte ogen,” bromde hij afwezig. „Dwaasheid,” grinnikte Ted Lake. „Wasje de ogen eens uit, ouwe berggeest - hier, een kleine schoppen, dat zijn drie ogen.”

„Twee ogen….”

„Vervloekt de kaart ligt nog op tafel! ”

„Twee ogen,” viel Poker Joe in. „Hij bedoelt twee kinderogen, als ik het wel heb.” Hij pakte een nieuw spel op. „Ik houd van kinderen,” loog hij, met de bedoeling zijn nieuwe rol een sentimenteel tintje te geven. „Hun

argeloosheid kan een mens de tranen in de ogen brengen. Onschuld, een zalfje voor onze zwarte zielen, Finely.” „Wil je in enkelvoud spreken, Joe? ” gromde de oude man. „Wie zich met de kaarten afgeeft,” filosofeerde de speler, „is een kind des duivels, een lievelingskind zelfs.” Ted Lake rekte zich uit dat zijn stoel ervan kraakte. „Vijf dollar de hoogste inzet,” kondigde hij aan. „Ik ga compleet voor de bijl,” zei Joe somber. „Ik pas.” Met een blik op het raam vervolgde hij: „Moet je zien hoe zo’n jongen me op de vingers staat te kijken. Ik moet hem bar teleurstellen. Het geluk laat me wel in de steek.” Old Fineley staarde in gedachten naar het jongensgezicht. Het spel had zijn belangstelling verloren. Geërgerd trok hij de mondhoeken op en de baard kon de minachtende trek op zijn gezicht niet verborgen houden. Hij geloofde natuurlijk geen ogenblik in Joe’s ongeluksperiode, omdat zoiets eenvoudig niet bestond in het gilde der kaarthaaien. Zij waren niet onderworpen aan het blinde toeval maar speelden systematisch met gebruikmaking van in de loop van vele jaren aangeleerde en zorgvuldig onderhouden truukjes. Daarin bereikten zij een wonderbaarlijke virtuositeit die hen onafhankelijk maakte van het toevallig vallen der kaarten. Zij konden er zich naar willekeur van bedienen en als een man als deze Joe beweerde, dat het geluk hem tegen zat, loog hij. Old Finely meente wel te begrijpen waarom hij deze houding aannam en besloot, dat het geen zin had zich verder met hem bezig te houden. De jongen voor het raam scheen tot dezelfde conclusie te zijn gekomen want toen de haveloze oude man zonder groeten heengaande de deur van de kroeg uitkwam stond de knaap daar op hem te wachten. Old Finely nam hem nieuwsgierig op en riep hem bij zich. „Hee, jongen, hoor eens even.”

De knaap bleef staan en iets in zijn ietwat verlegen houding wekte het vermoeden dat hij hierop eigenlijk wachtte. Hij zag er voor de buurt waarin hij zich bevond opvallend verzorgd uit in een lange broek met smetteloos blauw zijden overhemd en rode halsdoek. Hij hield een fijne vilten stetson, die zo uit de winkel kon komen in de hand en Old Finely meende zich te vergissen toen hij de kostbare elandsleren handschoenen, die de knaap aan had, zag. „Jongen,” voegde de oude man het hem met grote ogen strak aanstarende heertje toe, „wat ben jij voor een mooi haantje? Zeker van huis weggelopen? ” „Nee, mister Finely, mijn ouders wonen hier vlakbij.”

Old Finely moest zich alweer verwonderen, nu over de beleefde en welverzorgde spraak. De zachte, welluidende stem had niets kinderlijks meer. „Vlakbij Dallas, bedoel je? ”

„Buiten de stad, in de Grote Prairie. Mijn ouders hebben een farm.”

„Het is toch niet waar? ” Old Finely’s verwondering werd

verbluffing. „Laten we doorlopen, de mensen kijken naar ___ »>

ons.

„Niet naar mij, mister Finely. Ik ben geen beroemde

speler.”

„Ik dan wel? ”

De oude zwerver en de mooie jongen gingen naast elkaar langs meestal houten huizen. Bij de Little Trinity Bridge, naast de grote vleeswarenfabriek Hopkins op een bank aan de rivieroever voerden zij een interessant gesprek. „Je interesseert mij, jongen.” „U mij ook, mister.”

„Zeg maar Tom, mijn jongen, dat doen al mijn vrienden.” „Mijn naam is Neff Cilimm.”

„Ah…” De peinzend over het wateroppervlak zwevende blikken van de oude speler vestigden zich weer op zijn metgezel. „Ja, ja, nu zie ik het. De zoon van Sid Cilimm.” Hij knikte tevreden. „Een flinke kerel, die hard werkt om er bovenop te komen. Ik ken hem. En ik heb over jou ook gehoord.”

„Geen te slechte berichten, hoop ik? ”

„Ja - en nee. Je moet met het harde farmerswerk nogal op

gespannen voet staan.”

„Dat zal wel. Ik ben nog te jong om altijd in touw te zijn en ik heb het gevoel, niet geschapen te zijn om boer te worden. Ik vind paarden heel aardig, maar alleen om erop te rijden en van varkens houd ik het meest als zij gebraden zijn.” „Ik begrijp het, Neff. Dus een van die knapen, die menen, te fijn gebouwd te zijn voor het beroep van hun vader. Die zich verbeelden voor iets belangrijkers geboren te zijn. Het is voor jouw leeftijd een nogal verwonderlijke opvatting, die je verkondigt: misschien ben ik er niet voor geschapen. Hoe oud ben je helemaal? ” „Dertien jaar.”

„Ik zag je voor jonger aan.” Old Finely leunde achterover en nam Neff Cilimm nogeens terdege op. „Dertien jaar, hmmmm….” Op die leeftijd had hij er ook weinig voor gevoeld als boerenarbeider te zwoegen en toen zijn vader hem de ontbrekende lust te krachtdadig wilde bijbrengen

piepte hij er tussen uit. Een ironisch glimlachje speelde over het baardige gelaat. Zo was het gegaan: hij trok de wereld in om het werk te ontlopen en zo was hij de noodzaak van de arbeid in de armen gelopen. En omdat hij die beslist uit de weg wilde blijven kwam hij van het een tot het ander en leerde hij zwerven en spelen.

„Is er iets op mijn leeftijd aan te merken, mister Finely? ” ,Je zou Tom zeggen, mijn jongen.”

„Ze hebben mij thuis respect voor oudere heren geleerd, mister Finely. Mijn vader maar vooral moeder.” ,.Je hebt fijne ouders, Neff. Ik ken hen. Hebben zij je ook geleerd je op te dirken als een pauw en door de stad te flaneren? ”

„Doe ik dat dan? ” De verbazing van de knaap was

vermakelijk.

„Dat dacht ik.”

Neff Cilimm bekeek op zijn beurt de in lompen gehulde lange gestalte naast zich en zijn mondhoeken trilden verraderlijk.

„Bent u een van de uitzonderingen, mister Finely, die men naar het uiterlijk kan beoordelen? Ik doe dat nooit. Ik acht het een misleidende manier van oordelen. In menige zuivere schaal zit een vuil ei, in menige vuile schaal een prima inhoud. Een haveloze zwerver behoeft lang niet altijd een vervallen schurk te zijn. Ik zie er nu eenmaal graag behoorlijk uit, mister Finely. U daarentegen kan het voorkomen niets schelen.”

„Precies, jongen, precies,” lachte de oude, die steeds meer schik in de knaap kreeg. Hij scheen voor zijn jaren goed bij te zijn en er al een gevestigde wereldbeschouwing op na te houden. In het westen moesten jongens van zijn leeftijd maar al te vaak als mannen aanpakken. Van een genoegelijke jeugd, een zonnige speelse ontwikkelijk kon geen sprake zijn. Het jonge land had sterke vuisten nodig en menige jongen, die nog lang en breed op de schoolbanken moest zitten werkte zich het eelt in de knuisten omdat de familie uit niets een bedrijf wilde opbouwen dat een onbezorgde toekomst in uitzicht stelde. „Kom vertel me maar eens, waarom dacht je dat ik met je hierheen kuierde? ” „Om met me te praten.”

„Knap. Maar waarover zou een man als ik met een jongen als jij bent dan wel willen praten.”

„Over mijn toekomst,” zei Nett Cilimm alsot het de gewoonste zaak van de wereld betrof. „U wilt weten, wat ik

denk te worden waar of niet? ”

Old Finely kwam onder de indruk van de manier, waarop de jongen de dingen zei: ronduit en zonder enige zweem van kinderlijkheid. Een vreemde jongen, vroeg wijs op een niet hinderlijke manier. Er zat iets bijzonders in hem. De zwarte, roofachtige ogen, die strak op de fijne handen gericht bleven wekten een gedachte op bij de speler die hem niet weer los wilde laten.

„Het is waar, mijn jongen, dat is precies wat ik graag zou weten: welk zadel jij denkt te berijden. Dat van een cowboy, een paardenfokker? ”

„O, nee, daar heb ik geen aanleg voor,” lachte Neff kwajongensachtig. „Ik zou u wel willen vragen: waarom, mister Finely, denkt u, dat ik met u langs de rivieroever ben gaan wandelen? Laat ik het u maar ronduit zeggen, omdat ik iets van u te weten wil komen. Ik heb uw spel aandachtig gevolgd al weet u dat niet en telkens als er iets bijzonders bij was heb ik de spellen zorgvuldig onthouden. Er is mij geen beweging ontgaan, geen verborgen wenk, geen Knipperen van de oogleden, geen onderdrukt grijnslachje. U bent een meesterlijke pokeraar, mister Finely. Én nu zal ik eindelijk de vraag beantwoorden. Ik wil hetzelfde zadel rijden als u om te worden, zoals u werd.” ,,Een speler? ” Het oude gezicht verried de grootste verwondering. „Een valse speler? ” „Bent u dat dan? ”

Neffs openhartige bekentenis bracht Old Finely in verlegenheid. Hij dacht even na over de draagwijdte van wat de knaap zei en schudde het hoofd.

„Pokeren is geen beroep, jongen. Hoogstens een nevenberoep en dan nog een ongelukkig beroep.” „Als ik denk aan Poker-Joe, die u daarnet zo laf ontweek, denk aan u zelf, mister Finely, denk aan Chris Loone, de beroemde pokerkoning.”

„Uitzondering mijn jongen. En dan nog, vervloekt, hoe kun jij, een zevenmaal zo kwieke jongen, lummels als een Chris Loone als een ideaal zien. Er zijn waarachtig en goddank wel betere voorbeelden te vinden.”

„Bijvoorbeeld mister Finely,” viel de jongen hem opgewonden in de rede. „U bent ook speler, maar een navolgenswaardig voorbeeld.” „Hoe bedoel je dat? ”

„Net zoals ik het zeg. Pokeren is uw liefste werk, een spel kaarten betekent voor u de wereld. Ik heb daarstraks niet

voor het eerst voor het raam gestaan en weet heel goed, als u kaart met mensen, die zich niet willen vervelen dan speelt u middelmatig en gemoedelijk. Ik heb u dan nooit veel zien winnen. En komt u tegenover ongelukkigen te zitten, die een gokje wagen omdat zij geen andere uitweg meer zien, zoals een Harold Mines of een Harry Stones dan speelt u hen een kapitaal in de zak. Natuurlijk, het heet dan dat u toevallig ongelukkig speelt. Laat anderen dat geloven, ik niet, mister Finely. Dat waren mensen die van pokeren niets begrijpen. Ik heb spellen genoteerd, Waarbij een heel middelmatige speler geen cent verloren zou hebben al gebruikte hij niet de geringste kunstgreep. Ik zal u zeggen wat u in werkelijkheid gedaan hebt. Die beide farmers op de been helpen met geld van nietsnutten of bandieten.” Old Finely liet de stoppelkin op de borst zakken. Wel verduveld was het zo doorzichtig geweest dat een kind het kon begrijpen? Al was het een vroegwijs kind! Was zijn geheime missie niet langer zijn geheim? Ongelofelijk. Daar moest iets tegen gedaan worden en het enige middel was er de gek mee steken, de zaak in het belachelijke trekken en doen alsof deze jongen een te werkzame fantasie had. „Drommels, wat ben jij een pientere knaap! En groot licht in een mooi pakje.”

„U behoeft mij niet bespottelijk te maken, mister Finely,” protesteerde Neff Cilimm verontrust. „U behoeft niet bang te zijn, het geheim is bij mij veilig. Ik zal het wel voor me houden en ik heb bovendien geen zin me te laten uitlachen. Dat zouden de volwassenen zeker doen als ik vertelde, wat ik weet.”

Zijn zwarte ogen zwierven over de gelige kabbeling van de Trinity River. De vermoeide zon beëindigde in het westen haar dagelijkse ommegang en de troebele golfslag speelde met het laatste rosse licht.

„Als u denkt naast een domme jongen te zitten, die geen begrip heeft van uw kunnen, vergist u zich. Ieder mens, iedere aankomende jongeman heeft behoefte aan voorbeelden. Welnu, de mijne heten niet Chris Loone of Poker Joe - misdadigers en valse spelers kunnen voor” een fatsoenlijke kerel geen idool zijn, mister Finely - en daarom heten de mijne Finely, Rhett Steve… of Old Death, zoals hij in de volksmond heet. En dan misschien nog Frisko Jack, John Sinclair…”

„Je bent op het goede pad, jongen of laat ik zeggen je zit in het goede zadel.” Old Finely was onder de indruk gekomen. Er openden zich nu andere perspectieven. Hij was bang

geweest in aanraking te komen met een van die vele misleide jonge mensen, die door valse voorbeelden de verkeerde weg insloegen en zich door jeugdige geestdrift voor het onbegrepen succes van minderwaardige karakters lieten beheersen. Gelukkig pakte het anders uit. Een jongen, die mannen als Old Death en Frisko-Jack en John Sinclair op deze manier vereerde, deed de goede keuze. Hij zou niet ondergaan in het moeras van het banditisme en een gevaar voor de samenleving worden. Het was gedaan met de spotlust van de oude man en het sarcastische lachje verdween. Neff Cilimm had zijn zedepreken niet meer nodig en zou er hem eer minder dan meer om achten. „Wou jij een revolverman worden? ” „Het hoort erbij.”

„Hmmmmm….” Old Finely wou er het zijne van zeggen maar kwam er niet aan toe. De jongen had plotseling een kleine revolver in de hand van het kaliber, dat bange vrouwen bij zich plachten te dragen om zich een gevoel van veiligheid te verzekeren. Een licht schot knalde en een meeuw, die zich boven de brug met dolle capriolen vermaakte stiet een hese schreeuw uit. Een paar veren stoven van het ranke vogellijf en de meeuw stortte door het dodende lood getroffen, in de murmelende stroom. „Zo, zo,” deeaOld Finely bedenkelijk. „Doe het maar na, Old Finely.”

De oude man hield de adem in. Een brutale uitdaging miste nooit uitwerking als er een verbluffende daad aan voorafgegaan was. Het mocht voor een goede schutter niet zo’n groot kunststuk zijn een meeuw te schieten, voor een dertienjarige jongen was het altijd nog een hele prestatie. „Hoor eens, mijn jongen, je gelooft toch niet dat dit schot iets bijzonders was? Ik heb jongens van jouw leeftijd wel beter zien schieten. Je moet je niets verbeelden.” Old Finely had met deze keiharde leugen zijn eigen bedoeling. „En waarom moest je die onschuldige vogel als mikpunt kiezen? ”

„Ik houd niet van meeuwen. Het zijn misselijke profiteurs, schooiers die niet anders doen dan bedelen om gunsten en gaven. Zij leven van afval en zijn gelijk aan aasgieren of, vergeef me de vergelijking, de hyena’s aan de speeltafels. Niemand weet beter dan u, Old Finely, hoe de ogen van deze kerels iedere binnenkomende aftasten alsof zij de buit in zijn zakken trachten te schatten, de buit, waarvan zij zich meester denken te maken.” De jongen staarde even zwijgend voor zich uit en hervatte, plotseling op de

vertrouwelijke toon van een oude kameraad: „Jij bent heel

anders, Tom…”

„Hoe ben ik dan, Neff? ”

„Door en door eerlijk. In een woord: fatsoenlijk, fair. Zo als ik zou willen worden.”

Old Finely overdacht deze bekentenis. De jongen zou willen worden zoals hij was. Maar wat wist die wijze blaag van hem? Van zijn leven, van zijn bedoelingen? Hij was, dat viel niet te loochenen, een speler, een bedenkelijke figuur, de Colt was zijn metgezel aan de ene, het gokspel die aan de andere kant. Om gewiekste valse spelers aan te kunnen moest men er zelf een zijn, een nog gewiekstere, en nog beter in de kneepjes van het vak doorknede en geraffineerder tewerk gaande. Een valse speler kan met alleen verslaan met zijn eigen wapens en die moeten dan beter zijn. Lieve hemel, wat wist dit jonge bloed hier naast hem van die dingen af? Van die gevaarlijke dingen, waarbij maar een kleinigheid scheef hoefde te gaan en het leven was ermee gemoeid.

„Dan ben je dus toch op de verkeerde weg,” zei hij nadrukkelijk. „Of heb ik je misschien verkeerd begrepen? ” Neff Cilimm begon te lachen. Een eigenaardig, glazig haast geheimzinnig lachje, dat hem later beroemd maakte omdat hij er zijn tegenspelers mee in verwarring bracht terwijl zijn vrienden er integendeel door bemoedigd werden. „Ik zal heel eerlijk zijn, Tom. Daar komt men het verst mee. Ik zal alle kaarten open op tafel leggen en dan moet ik beginnen bij mijn vader.” Hij slaakte een zucht en streek de verwarde haren glad. „Vader wil van zijn enige zoon een degelijke, bekwame farmer maken. Ik moet hem teleurstellen. Dat werk is niets voor mij, het strijdt tegen mijn aanleg, mijn karakter, ik deug er eenvoudig niet voor. Gisteren hebben we er een heftige ruzie over gehad. Moeder staat aan mijn kant, zij begrijpt mij. Geen wonder, zij heeft mij ter wereld gebracht en mijn eerste levensjaren verzorgd. Voor vader ben ik een slechte, ondankbare zoon, Tom, maar ik heb me zelf mijn huid niet aangemeten en kan niet helpen dat ik ben, die ik ben en dat ik de weg moet gaan, die mijn innerlijk mij voorschrijft. De wereld is niet zo mooi als men haar wel wil laten schijnen. Haar bewoners zijn verdeeld in twee grote kampen. Er loopt door elk land, d-öor elk volk een duidelijke scheidingslijn, nietwaar? Aan de ene kant leven de eerlijke, betrouwbare mensen, die in het zweet huns aanschijns hun brood verdienen. Gelukkig zijn zij overal in de meerderheid. Aan de andere kant leven

de schurken, de wettelozen, de mensen zonder eer en geweten, die oogsten willen wat anderen zaaiden. Een openlijke misdadiger, een geweldpleger kan men met geweld bestrijden, een rover zijn verderfelijke handwerk afleren als men erin slaagt hem voor de loop te krijgen. De gemeenste boef is degene, die men met de wet in de hand niet straffen kan, tenzij de wet middelen vindt hen met hun eigen wapens te belagen en die te overtreffen in stootkracht. Maar ik geloof niet dat dat vaak gelukt. Een onbekwame valse speler kan zich verraden, hij kan er naast grijpen en wordt dan in de regel ter plaatse ontmaskerd en afgestraft. Over die stumpers praat ik niet eens, Tom. Maar jij weet beter dan ik, de grote valse spelers, de kaartkoningen zoals zij zichzelf noemen beheersen het valse spel zo volmaakt dat ze niet te betrappen zijn. Zij zijn als geheimzinnige doodsengelen onder de mensen, erger dan schietgrage bandietenbenden en ik wil er mijn levenstaak van maken hen uit te roeien. Wil je mij helpen, Tom, daarvoor bekwaam te worden? Het is mij te doen om de gieren als Poker Joe, Chris Loone en hoe zij meer mogen heten. Met hun eigen wapens wil ik hen bestrijden en vernietigen. Er zullen altijd weer nieuwe Joe’s en nieuwe Loones opduiken en het lijkt me een nuttige taak, die ik me voorgenomen heb.”

Old Finely wist niet, wat hij hoorde. Elk woord uit de mond van deze jongen kon het zijne zijn en stammen uit zijn levensbeschouwing.

„Jongen,” antwoordde hij. „Het is prachtig. Wat jij wilt is vergeldende gerechtigheid. Het is alleen jammer, dat het bij de wil zal moeten blijven. Het is met dat willen iets eigenaardigs. Ieder mens wil iets en altijd iets groots. Maar het lot heeft aan dat willen het kunnen verbonden en dat is heel wat anders.” „Ik heb talenten, Tom.”

„Talenten zijn niet voldoende. Talenten kan men ontwikkelen. Waar het om gaat zijn aangeboren gaven.” „Die heb ik ook, Tom.” „Wil je me dat maar eens bewijzen? ”

Old Finely’s wantrouwen was maar al te gerechtvaardigd, maar wat hij nu te zien kreeg had zijn veelbewogen leven hem nog niet te aanschouwen gegeven en zou een eenmalige ervaring blijven. Hij zat maar te kijken en werd zozeer geboeid dat hij volkomen vergat waar en in wiens gezelschap hij zich bevond. De naar zijn smaak veel te verfijnde, veel te nette jongen had plotseling een spel

kaarten in de hand. De oude man had niet gezien waar hij het vandaan haalde, het was er eenvoudig toen hij na zijn vragen om bewijs de ogen opsloeg. En nu pas werd de beroepsspeler gewaar hoe lenig, hoe geoefend die jongenshanden waren. Neff Cilimm begon de kaarten te wassen als een goochelaar die voor een verbaasd publiek staaltjes van zijn kunnen gaf. Bovenop lag harten-aas en de onderste kaart was klaver-boer. Met een snelle beweging had hij het pakje omgekeerd om hem de staart te tonen. Nu vlogen de glanzende kaarten door elkaar als door een wervelwind in beweging gehouden. De jongen deelde het pakje en voegde het spel stuk voor stuk kaart op kaart leggende weer bij elkaar. Met een triomfantelijke glimlach op het gezicht liet hij weer de bovenste en de onderste kaart zien. Het waren dezelfde nog. Hij liet opnieuw de gladde kartonnetjes door de lucht wervelen. De linkerhand wat van zich afhoudende liet hij de licht gebogen kaarten uit de rechterhand schieten. Er viel er geen naast de linkerhand, die zeker op een el afstand schijnbaar onbewegelijk de kaarten opving.

„Couperen,” verzocht de jongen.

Old Finely aarzelde en Neff Cilimm legde enige stapeltjes achter elkaar, voegde ze weer samen en begon hetzelfde ceremonieel nog eens van voren af aan. De kaarten hadden nu toch wel grondig door elkaar gehaald moeten zijn. Maar toen hij ze weer als een compleet spel in de hand hield lag nog altijd harten-aas boven en klaver-boer onderaan. „Hoe lever je hem dat, jongen? ” vroeg Old Finely beduusd. ,,Een heel simpel truukje. Je houdt het spel in de linkerhand en maakt met de rechter stapeltjes, die je achter elkaar legt. Dan neem je ze weer op en begint van achter af. Dan blijft de volgorde precies hetzelfde. Dat is alles.” „Onmogelijk.”

„Probeer het maar, Tom. Het kunstje is doodeenvoudig.” Geen mens heeft er erg in en vermoedt een list. Schudden en geven van de kaarten zijn bij het kaarten zo vanzelfsprekend dat iedere partner aanneemt, dat het goed gebeurt. Maar bij vakkundig spelen komt het erop aan, dat de speler niet alleen wat hij zelf in de hand heeft maar vooral wat de tegenspeler heeft. Daarom moet hij een bijzonder goed geheugen hebben. Let eens op, Tom….” Als kronkelende slangetjes legden de soepele vingers van de jongen zich weer om de kaarten, namen er telkens een af en hij noemde dan de waarde, waarbij zijn donkere ogen glansden en op het gelaat van de oude man gericht bleven.

Tien, vijftien, twintig kaarten noemde hij foutloos op. Daarna schudde hij het spel weer op zijn eigenaardige, voor Old Finely volkomen nieuwe wijze. Dan nam hij weer een omgekeerde kaart, noemde de kleur en waarde en legde hem op de bank. Dat ging even door. dan werd het spel samengevoegd, opnieuw verdeeld en weer, telkens een kaart noemende verenigd. Toen het spel weer compleet was nam hij het, schots cn scheef liggend op, liet het ordenend door de vingers glijden en toonde de bovenste kaart: harten-aas. De onderste was nog altijd klaver-boer. Old Finely schudde als onder betovering het hoofd. „Noem eens een kaart, Tom.” „Ruiten-negen.”

Haast teder gleden de kaarten door de handen van de jongen. Een nauwelijks zichtbare beweging, een bliksemsnel stoten, getemperd door de meegaande hand en bovenop lag ruiten-negen. De gevraagde kaart!

„Jongen,” stamelde de speler met openhangende mond, alsof hij daarnet een spookverschijning gezien had. „Jongen…” Meer zei hij niet.

„Om een goede pokerspeler te zijn moet men niet alleen de gezamenlijke waarde van de kaarten der medespelenden kennen…” „Ken jij die? ”

„Absoluut Tom.” Het lachje’van de knaap kreeg weer dat glasharde, raadselachtige. „Het is het minste wat een beroepsspeler moet weten en het is lang niet genoeg. Hij moet weten welke kaarten ieder der andere spelers toebedeeld kreeg.” „Nu fantaseer je toch.”

„Helemaal niet, Tom. Ik oefen me al maanden daarvoor. Ik weet hoe ik het moet aanleggen maar de vingers zijn nog niet lenig genoeg. Het lukt nog niet feilloos, ik ben er soms nog naast en dat mag niet want dan zou het valse spel doorzien worden. Het kan nog maanden, misschien jaren duren eer ik zover ben, dat ik de kunstgrepen volkomen beheers, zodat het niet meer missen kan.” „Je bent gek jongen, je speelt met droombeelden,” liet Old Finely zich ontvallen. „Je gaat er zozeer in op dat je niet meer weet, watje zegt.”

Neff Cilimm leunde met strak gezicht achterover. „Ik schud het spel, Tom en jij zegt welke kaart je wilt hebben.” Hij het geen oog van het nerveus vertrekkende gelaat van de ander af.

„Het beste team in Texas-poker. Groot poker in ruiten. De

serie aas, heer, vrouw….” „Ik zal het proberen.”

Old Finely schudde het hoofd. Hij wist niet meer, wat hij ervan moest denken. Of hij zat tegenover de grootste opschepper, die hij tot nu toe tegen gekomen was of die jongen was de beste goochelaar van zijn tijd of hij was allebei tegelijk. Wat de knaap zich voorstelde was onmogelijk.

„Ik heb de voorhand,” zei de oude zacht. Hij moest zich sterk concentreren. „Hoeveel spelers? ”

„Vier en ik zeg het eerst.” Hiermee maakte hij de opgave voor de partner extra zwaar. Deze moest nu vier spellen geven en hem toch de gewenste kaarten in de hand brengen, ruiten-aas tot en met ruiten-tien. Een belachelijk voornemen. Loerend volgden de oude ogen elke beweging van de jonge handen die koortsachtig, met schoksgewijze trillingen de kaarten verdeelde. Knap, zoals hij het volteren beheerste. Maar weinig spelers konden dat goed. Old Finely zelf had er beide handen bij nodig. Neff Cilimm deed het ongelofelijk snel met alleen de rechterhand. Het was een hekserij grenzende vaardigheid, die hem hier voor ogen getoverd werd.

„Ik ga geven, Tom.” De rustige zekerheid in de stem van de

merkwaardige jongen knaagde aan Old Finely’s zenuwen,

ontnam hem het besef de meerdere te zijn en belemmerde

zijn concentratie. Eer hij goed wist, dat er kaarten gegeven

werden lagen de vier hoopjes op de bank.

„Het klopt niet,” zei de jongen.

„Dat heb ik je wel voorspeld.”

„Het grootpoker ligt niet voor jou, Old Finely.”

„Zo? Wel ergens anders? Waar dan mijnheer? ”

„Bij mij,” grinnikte Neff. „Omdat ik dat spel moet hebben,

wil ik winnen. Niet een van mijn partners.”

„Vervloekte bedrieger.” Old Finely was overtuigd, dat hij er

tussen genomen werd. Dat al het gedoe van de vlegel niet

anders was dan geraffineerde voor-de-gek-houderij.

„Durf je nu nog te beweren, dat jij daar een groot poker

hebt liggen? ”

„Natuurlijk.”

Old Finely was van plan op te staan en weg te lopen. Het liefst had hij de vlegel een draai om de oren gegeven maar hij zei in zichzelf: „Take is easy.” En toen was Neff Cilimm hem voor.

„Asjeblieft.” Hij legde een voor een de kaarten bloot:

harten-aas, harten-heer, harten-vrouw, harten-boer, de vijfde kaart lag nog met de rug naarboven op de bank. Neff aarzelde alsof hij vreesde bedrogen te zullen uitkomen en Old Finely werd bevangen door een ongekende spanning. Zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd, een huivering kroop hem over de rug alsof iemand hem een ijsknikker bij de halsboord in had laten vallen, zijn handen beefden. Hij had een wonder beleefd, een wonder, waarvan alleen een geroutineerde valse speler de waarde kon begrijpen. Ook al zou de vijfde kaart niet harten-tien zijn. Bijna eerbiedig draaide de zachte hand van de jongen de kaart om. Het was harten-tien.

Old Finely veegde met een trillende hand over de vochtige kale schedel, sloot de ogen en perste de stoppelige lippen op elkaar. Wat hij zojuist aanschouwde ging zijn begripsvermogen te boven. Hij leerde een fenomeen kennen wiens bekwaamheid de zijne ver te boven ging. Hij moest geloven wat hij zag al verzette zijn verstand zich er met alle kracht tegen.

„Hoe speel je dat in vredesnaam klaar? ” hijgde hij tot in het diepst van zijn spelershart geschokt. Hij had niets bespeurd van een handig verwisselen van kaarten, geen van de kunstgrepen waarvan ook hij zich bediende en die hij in jaren geduldige oefening leerde beheersen. De kaarten waren niet gemerkt, geknepen, zoals de vakterm luidde, wat betekende, dat zij met een duimnagel nauwelijks merkbaar en voor een leek niet te constateren, kenbaar gemaakt werden voor uiterst gevoelige vingers. Dit gebeurde vrij veel en de oude vos had er scherp acht op gegeven. De jongen had het gewenste spel ook niet op de een of andere manier te voorschijn gegoocheld, waarvan Old Finely zich ten overvloede overtuigde door de kaarten te tellen en het spel zorgvuldig te controleren.

„Je bent een ware heksenmeester, jongen,” moest hij toegeven.

„Toch niet, Finely. Ik ben nog op geen stukken na rijp me te meten met de vaklieden en de valse spelers met gelijke munt terug te betalen. Ik sta nog maar aan het begin.” „Aan het begin? Je bent klaar, jongen. En beter dan de meesten ooit worden.”

„Nee, nee, Tom,” hield Neff hoofdschuddend vol en de voornaam van zijn oude nieuwe vriend sprak hij haast eerbiedig uit, „ik moet nog veel leren. Wat ik kan is van weinig belang. Een beetje vingervlugheid, anders niet. Een ware meester in het spel, zoals jij ben ik nog op geen

stukken na.”

„Klets niet,” zei Old Finely grof. „Je bent me ver de baas.” „Jij hebt ervaring, Finely. Jij hebt tegenover honderden mannen aan de tafel gezeten van wie ieder zijn eigen systeem had. Er zijn teveel mogelijkheden van bedrog bij kaarten. Ik zal jaren nodig hebben ze te leren kennen, al weet ik wel, dat men niet altijd mag winnen als men geen wantrouwen wil wekken, waardoor men geen kans meer zou krijgen. Ik ben trouwens te jong. De mannen van het vak bedanken ervoor met een vlegel van dertien jaar de degens te kruisen. Ik heb dus nog tijd om te leren. Maar waarom zou ik er jaren over doen als ik een voortreffelijke leermeester kan vinden die me in enkele maanden wegwijs maakt en waarschijnlijk meer bijbrengt dan ik zelf kan ontdekken? ”

„Het is dus de bedoeling, datje bij mij in de leer komt? ” „Precies, Tom. Je weet, waar het om gaat. Ik wil worden, wat jij bent en beloof je, nooit het spel te zullen misbruiken om me zelf te verrijken. Mijn enige doel is in jouw voetstappen treden, vechten tegen het bederf aan de speeltafel. Vals spel met vals spel beantwoorden en de opbrengst ten goede laten komen van mensen, die door banditisme en bedrog in nood geraakt zijn. Je hebt er toch geen bezwaar tegen mij daarbij voort te helpen, Tom? ” Old Finely was nog steeds niet over de schok heen. „Dan moet ie me eerst vertellen, wie ie de kunst geleerd heeft.”	J	8

„Een goochelaar, een kunstenaar, die in een cabaret in New-York werkte. Hij heeft een strop aan mij gehad. Je moet weten, Tom, dat ik in een stad geboren ben. Mijn vader was arbeider in een ijzergieterij. Hij werkte hard en was goed bij. waardoor hij het tot opzichter bracht en goed geld verdiende. Hij was een liefhebber van paarden en toen hij voldoende gespaard had zijn mijn ouders verhuisd naar Texas en heeft vader zich op de paardenfokkerij toegelegd. Ik leerde in New-York mister Blackman kennen en hij nam mij aan als leerling en wijdde mij in in de beginselen van de zwarte magie der kaarten. Ik was een toegewijde leerling en hij wilde mij op zijn reizen meenemen en me tot zijn opvolger opleiden. Maar vaders plannen doorkruisten de mijne. Het speet mister Blackman erg. Hij voorspelde me een grote toekomst in het goochelaarsvak. Totdat ik u ontmoette was het mijn liefste wens kaartengoochelaar te worden.”

„Tot je mij ontmoette? ”

Neff Cilimm knikte. „Ontmoette….. nou ja, zag spelen en

doorkreeg wat je deed. Dat je vocht tegen de bedriegers, de valse spelers, de hyena’s van de speeltafels, die volgens sheriffs op een lijn gesteld kunnen worden met moordenaars en struikrovers, maar moeilijker te vangen zijn. Ik begreep dat jouw methode doeltreffend was en besloot je na te volgen. Geef me de hand, Tom en help me voort.”

Bijna mechanisch nam Old Finely de jongenshand in de zijne. ,,Ik zal je weinig kunnen leren, mijn jongen,” mompelde hij nadenkend voor zich uitstarende. „Een heleboel, Tom,” verzekerde Neff Cilimm en hij stond op. „Morgen om dezelfde tijd spreken we elkaar weer. Ik zal naar je woning komen voor de eerste les, waarop ik me bij voorbaat verheug. Tot morgen, Tom.” De jongen verwijderde zich met rustige schreden. Zijn optreden was dat van een volwassen gentleman, die zichzelf volledig beheerste. Old Finely keek de slanke gestalte van zijn nieuwe vriend, die hem als leerling opgedrongen werd peinzend na tot de jongen achter de grote brug over de Trinity verdwenen was.

„Mijn hemel,” mompelde hij in de baardstoppels. „Hoe zelden vormt de duivel een meester, een kunstenaar in het valse spel. Maar daar gaat er een van de zuiverste makelij. Dat is een genie. Een aankomende grootvorst, een Koning der Spelers - onbegrijpelijk.”

Sid Cilimm was de wereld te rijk geweest toen hij de gieterij van Smith & Sons Comp. had kunnen verlaten en op de wijde vlakte van Texas, het land van de cowboys, de ontelbare kudden vee en de paardenfokkerij een eigen bedrijfje begon. Hij had geluk en in Betsy, zijn vrouw, een medewerkster met veel begrip voor het werk en bereidheid met hem door dik en dun te gaan. De enige die geen vrede had met de nieuwe levensstaat was Neff geweest. Zijn vader kende de plannen van de jongen en kon er zijn goedkeuring niet aan hechten. Een van de drijfveren de grote stad te verlaten was zonder twijfel geweest de kans, de jongen op andere gedachten te brengen. Goochelaar met speelkaarten, dat was toch geen eerzaam beroep voor een knaap met gezonde hersens! In het zuiden lag de mogelijkheid met fatsoenlijke arbeid rijk te worden. Met alle energie, waarover zijn gezonde mannelijkheid beschikte wierp Sid zich op het nieuwe beroep. Hij begon met het kopen van een paar prima fokpaarden. Daarmee zette hij al zijn

spaarduiten weliswaar op een kaart maar hij won het spel en het duurde niet lang of hij had een zestal cowboys in dienst aan wie hij het zware werk kon overlaten. Zijn kudden vee en paarden groeiden gestadig aan en Sidney Cilimm achtte zich de gelukkigste mens op aarde. Hij had maar een zorg: zijn jongen, zijn enige zoon.

„Moeder,” zei hij op een middag na het eten, „ik geloof, dat Neff teveel zwerver wordt. We zien hem nauwelijks meer aan tafel, ‘s middags steeds minder en ‘ avonds bij hoge uitzondering.”

Betsy’s werkhand streek de schort glad. Zij was een stille, werkzame vrouw, die geheel opging in haar huishouden, in de zorg voor haar man en de opvoeding van hun enige zoon. „Het deugt niet als een kind alleen opgroeit. We hadden meer kinderen moeten hebben, Sid.”

Zo zag zij het probleem, maar Sid deelde haar opvatting

niet.-Althans als hij er niet anders over dacht dan hij er met

Betsy over sprak sinds het duidelijk werd, dat hun geen

talrijk kroost geschonken zou worden.

„Ieder kind brengt ook zijn vreugde mee, Sid.”

„Meer zorgen. Neem nu Neff maar eens. Stel je voor dat er

zo een stuk of wat waren! ”

„Je praat tegen beter weten in, mijn beste. Kinderen brengen zorgen mee, dat zal geen mens tegenspreken, maar wie eerlijk wil zijn zal moeten toegeven: de vreugden zijn groter als ze een beetje normaal mogen opgroeien.” ,,Daar zeg je iéts bij. Maar is het normaal als een boerenzoon het cowboywerk angstvallig ontwijkt en met een grote boog om alles, wat de farm betreft heenloopt? Mijn zachte handen zouden bederven, zegt de-vlegel. Maar, verdorie, Bets, waar heeft een mens dan zijn knuisten voor gekregen? Om te werken, al het andere is flauwe kul, nutteloze onzin en tenslotte gaan de kerels die een hekel hebben aan fatsoenlijk werk naar de haaien. Allemaal.” Een golf van spijt joeg het bloed naar Sid’s wangen. „Ik zie het donker in voor de jongen, in New-York was die kunstenmaker Blackman alles voor hem, hier loopt hij achter een zwerver als Old Finely aan, een duivelskunstenaar en een valse speler en revolverheld! Zulke omgang bederft op den duur het beste karakter. We zullen er iets op vinden, Betsy. Werk jij hem maar eens op het gemoed.” „Dat heb ik voldoende gedaan, Sid,” antwoordde zij en over het nog altijd knappe innemende gezicht gleed een trek van verdriet. „Neff is geen kind meer, Sid. Hier in Texas telt een jongen van dertien jaar voor vol mee en hij heeft

moeders rokken niet meer nodig om zich overeind te houden. En moeders raad evenmin.” „Zegt hij dat? ”

„Niet direct. Maar hij zegt wel dat de wereld niet alleen door boeren en hun arbeiders bevolkt wordt, dat in Gods tuin velerlei mensen en dieren tot wasdom komen. Ja, dieren betrekt hij er ook bij. Hij had het over coyoten en hyena’s, tegenover de dappere poema’s. „Wat een onzin. Hoe komt hij erbij, dat die beesten dapper zouden zijn? ”

„Kom, Sid, dat weet nu toch iedereen wel. Evengoed als tijgers, leeuwen en grislyberen. Daar had hij het ook over.” „Je voelt zeker wel, dat ik er geen snars van snap waar je heen wilt, moeder? ”

„Nou, hij vergeleek de boeren, de gouddelvers, de veefokkers met de altijd bezige prairiehonden, die gaten in de aarde graven om zich met wormen te kunnen voeden.” „Een fraaie vergelijking, moet ik zeggen.”

„Maak je nu niet dadelijk kwaad. Neff redeneert verder, dat de prairie vol zit met roofdieren, gevaarlijke roofdieren, die zelfs mensen aanvallen, die de kralen binnen dringen en de boeren berovén van weerloos vee.” „Hij wil toch geen jager worden? ” Betsy haalde in haar onschuld de schouders op. „Misschien. Jager en vallenzetter - een afschuwelijk beroep. Ik hoop en ik geloof niet dat Neff daar aanleg voor heeft. Maar ik kan me wel indenken, dat hij met de roofdieren mensen bedoelt. Bandieten, die ons het leven van dag tot dag zuurder maken. Hij zou erover kunnen denken, sheriff te worden, Sid.”

„Daar moet men zijn vuisten voor kunnen gebruiken, Bets.” De moeder lachte zacht voor zich heen. „En jij meent dat hij dat niet kan? Nog geen week geleden viel de hele troep Mitchels hem lastig. Je kent die brutale rekels, die niets liever doen dan ruzie zoeken. De buurman zou er goed aan doen die drie blagen aan het werk te zetten. Ze doen niet anders dan Neff tergen en hem uitlachen om de kleren, welke hij draagt. En eindelijk is het tot een gevecht gekomen.”

Sidney Cilimm trok de wenkbrauwen op.

„Wat? De jongen heeft zich niet te goed geacht met dat stel

aan het bakkeleien te slaan? ”

„Nee,” antwoordde Betsy met enige trots. „Hij heeft zich zo geweerd, dat zij hem voortaan wel met rust zullen laten. Voor zover ik begrepen heb takelde hij hen zodanig toe, dat

zij zich niet meer kunnen vertonen. Neff heeft zich als een held geweerd.”

„Maak je niet belachelijk, moeder. Een held! Halfvolwassen rekels vechten niet als helden, zij gedragen zich hoogstens als rabouwen, die een fikse draai om de oren verdienen. Zo, zo, onze Neff is dus al zover gekomen dat hij zich met een stel beruchte straatslijpers afgeeft. Het mankeert er nog maar aan dat hij met een Colt leert schieten.”

„Maar Sid, dat kan hij natuurlijk al lang.” Sidney Cilimm vloog op.

„Wat wou je me nu vertellen? Hij zou een vuurwapen hebben? Maar, Betsy, dat is een schandaal. „Kalmeer, Sid, kalmeer. Het mag zo wezen in de grote stad, maar hier buiten, dat weet je even goed als ik, loopt iedereen met een Colt, en liefst met twee revolvers in de tas. Waarom zou Neff er dan geen hebben? Jij bent te druk met je paarden, beste man en je weet te weinig van je zoon. Hij besteedt al zijn zakgeld aan munitie en oefent zich op een schietbaan in Bercly. Onze voorman is zijn eerste leermeester geweest en Billy vertelde rne net gisteren dat Neff hem ver de baas is. Zelfs Ralph zegt niet meer tegen hem op te kunnen. En je weet, Ralph Mei is een eerste klas schutter, die je al een paar keer hebt willen ontslaan om zijn

schieterijen. Hij heeft overal rond verteld…..” Betsy

aarzelde en haar man spoorde haar aan: „Voor den dag er mee. Wat vertelt Mei aan iedereen? ”

„Och, hij beweert, dat onze Neff zo goed is als de beste revolverman van Dallas. Hij mist praktisch nooit en zal vast eens naam maken als Coltman. Onzin natuurlijk, want Neff is te goedmoedig. Hij doet geen vlieg kwaad.” „Een vlieg, nee,” toornde de vader. „Dat dank je de drommel. Waarom zou hij zich met vliegen bemoeien? Ik heb moordenaars van professie gekend, die geen vlo durfden doden. Maar mensen maken zij van kant alsof het de gewoonste zaak ter wereld is.”

Sidney Cilimm moest een stoel nemen. Wat hij hoorde werd hem te machtig. Zijn zoon een vechtersbaas - zelfs een geroutineerde Coltschutter! En dat allemaal achter zijn rug? Ongelofelijk. En dan nog die onbegrijpelijke hartstocht voor het kaartspel, voor het valse spel, want een andere naam had de vader niet voor de kunstjes van zijn zoon. Fraaie vooruitzichten voor zijn stamhouder! Kaarten, vechten, revolver schieten - het een al even goed als het ander. En de combinatie voerde regelrecht naar het

bandietendom.

Sidney Cilimm stond met een grimmige trek om de mond op.

„Ik zal me wat meer met onze jongen moeten bemoeien,” gromde hij en hoofdschuddend verliet hij het vertrek om naar de weiden te rijden. Moeder Betsy ruimde met een eigenaardige bezonnen uitdrukking op het regelmatige gelaat de tafel af. Een wat triest lachje gleed om de mondhoeken. „Te laat,” mompelde zij. „Er valt niets meer aan te vormen. Het model is gegoten en ik geloof al te hard geworden om er aan te kneden.”

De vorm was reeds harder dan de moeder kon denken en de vader voor mogelijk gehouden had. Zwijgend en zonder morren weerde Neff zich de komende weken op de farm. Hij legde zich willig in het tuig en ontzag zijn handen daarbij in het minst niet. Maar ‘s avonds toog hij naar zijn vriend Old Finely, zoals Bob Kelly, de voorman van de farm hoofdschuddend vaststelde toen hij de zoon van zijn baas aantrof in een der bekendste kroegen van Dallas. Bob Kelly had gezien, dat de oude beroepsspeler onafgebroken aan het woord was en de jongen blijkbaar met nadruk over een bepaald onderwerp onderhield. Nu en dan kwamen kaarten op tafel en speelden ze een spelletje dat hij niet kon thuisbrengen al zou het we! een soort poker geweest zijn. De voorman achtte zich natuurlijk geroepen de baas te waarschuwen maar die haalde slechts de schouders op. Men moest een jong mens de nodige vrijheid laten, had hij verkondigd. Mijnentwege, dacht Bob Kelly. Hij had gedaan, wat hij meende te moeten doen. De omgang met Old Finely kon niets goed betekenen. Iedere cowboy wist, hoe goed Neff met de kaarten overweg kon. Hij wilde nooit om geld spelen maar hij won elk spel, dat hij wilde winnen. Kinderen en gekken zijn gelukkig in het spel, spotten de mannen dan, maar prettig vonden zij het niet. En toen kwam plotseling de zwarte dag, die een grote ommekeer op de farm teweeg zou brengen.

„Hoeveel paarden lopen er in de kraal, zegje? ” „Zestig, baas. En van de allerbeste kwaliteit. Ik heb verstand van een paard, baas en ik verzeker je, wat Sidney Cilimm aan fokmateriaal bij elkaar gebracht heeft is een vermogen waard.” „Paarden zijn paarden.”

„Zeg dat toch niet, baas,” opponeerde Frank Blackbird heftig. Als ik zeg, dat daar op die farm voor minstens

dertigduizend dollars achter de palen staat overdrijf ik niet. Mister Simmergold zal op het eerste gezicht die som op tafel leggen.”

„En rundvee? Heb je de beesten geteld? ” „Rond tweeduizend stuks.”

„Dat is niet gek. Dan zou het lonend kunnen zijn. Vooruit dan maar, jongens. Op naar Dallas. De bijzonderheden bespreken we onderweg wel.”

De man, die deze woorden sprak droeg een der beruchtste namen van zijn tijd. Van het verste zuiden tot aan de noordelijke grens van Texas wist iedereen wie John Silver was. Deze grote bendeleider had tot voor kort de omgeving van de hoofdstad Austin onveilig gemaakt en had, toen de grond hem daar aan de voetzolen begon te schroeien naar iets anders gezocht. Hij vond een goed verborgen schuilplaats bij Bastrop aan de Colorado maar vertrouwde zich daar toch niet lang en nu was hij in de omgeving van Dallas neergestreken.

John Silver was een man van geweld voor wie een mensenleven niet meer telde dan dat van een vlieg die zijn middagdutje verstoorde. Hij liet het niet door anderen opknappen maar was bij elke overval in het voorste gelid te vinden om zijn mensen ten voorbeeld te strekken. Zijn schietvaardigheid grensde aan het onmogelijke en er waren er maar twee, die hij als puntje bij paaltje kwam als zijn meerderen zou moeten erkennen: MacGarden, de gevreesde gangster uit Arizona en Blitz Sunny, wiens naam de historie inging als die van de beste Coltschutter rondom de eeuwwisseling, een avonturier, die zich nu hier en dan daar vertoonde en een vriend van John Silver zou zijn volgens de verhalen, die men elkaar in de kroegen vertelde. John Silver was een zwartharige kerel, groot en gespierd, met schitterende zwarte ogen, een kleine mond en eigenaardig vaalbleke wangen. Werken had in zijn gedachtensfeer geen ander nut dan verzamelen van rijkdommen, waarvan hij zich niet al teveel moeite meester kon maken. Niemand kende zijn schuilplaats, zijn relaties en zijn verklikkers. Een legertje van politiemensen was onafgebroken in de weer om hem te betrappen en een einde te maken aan zijn schurkerijen. John Silver was vogelvrij verklaard en de gelukkige durver, die hem tegenkwam en neerknalde kon rekenen op een beloning van een vijfentwintig duizend dollar. John Silver lachte erom en was er in zijn hart niet weinig trots op. Menigeen was tuk op dat kapitaaltje en naar hem op zoek gegaan. Verscheidenen slaagden erin hem

te ontmoeten. Weinigen hadden als het zover was nog de moed naar de revolver te wijzen en deze enkelen overleefden het zo goed als nooit. Geen van hen was tot nu toe in staat geweest John Silver ‘dood of levend’ bij een sheriff in te leveren. Zodoende hield John Silver zich lang genoeg staande om een beslissende rol te kunnen spelen in de ontwikkeling van de jonge Neff Cilimm. Een bloedige rol, die voor een aantal eenvoudige, hard werkende mensen de zon van het geluk verduisterde.

Donkere onweerswolken pakten zich aan het firmament tezamen. Het vee hokte onrustig tussen de afzettingen, de

[>aarden briesten bang in de kralen, de waakhond aan zijn ange ketting draafde ongedurig om het hok. De cowboy Bert was bezig met het aanbrengen van de sluitboom voor de stevige erfomheining toen het geweld losbarstte. Maar dit kwam niet uit de loodgrijze wolken, het bestormde de farm op razendsnelle paarden. Donder verscheurde de stilte van het vredige landschap maar het was de donder uit zware vuurwapens in brutale bandietenhanden. Bert was de eerste van Sid Cilimm’s knechten, die het aanstormende verderf bespeurde. Hij schreeuwde om hulp. De kreet, waarmee hij zijn slapende collega’s van de britsen deed opvliegen eindigde plotseling in een smartelijk kreunen. Jim Lexter was gewend met de beide Colts bij zich te gaan slapen. Hij stormde naar buiten maar nog eer hij een schot had kunnen lossen deinsde hij terug om v. lak voor de drempel achter de wand te knielen.

„Bandieten,” schreeuwde hij. „Overal! ” Hij waagde het weer overeind te komen en zijn Colts begonnen een driftig staccato te blaffen. Daarbuiten lag een man, die hij maar al te goed kende - Bert. Was hij dood? Hij had moed genoeg zien te gaan overtuigen maar eer hij over de drempel was gekropen doorboorden kogels van een nieuw salvo zijn schedel en zonder geluid te geven moest hij afstand doen van het leven. De bandieten openden een waar trommelvuur op de slaapbarak. Houtsplinters vlogen in alle richtingen door de ruimte. Dan Bentley, die naar het raam gerend was om te zien, wat er gebeurde, werd door zo’n splinter getroffen. Dat was het echter niet waardoor hij lijkbleek werd. Wat hem het bloed uit het gelaat zoog was de bezigheid van de overvallers die de paarden in de kraal bij elkaar dreven terwijl enigen een moorddadig vuur onderhielden op de deur van het woonhuis en de uitgang van de personeelsbarak. Een derde groep haalde de

omheining neer zodat de paarden weggedreven zouden kunnen worden.

„John Silver,” schreeuwde Reg Lownes naast hem. „Ik heb

hem duidelijk gezien. De baas…..! De baas is in gevaar! ”

De drie overlevende cowboys van de Cilimm-farm hadden allang gezien, dat weerstand bieden zinloos zou zijn en naar buiten gaan de onmiddellijke dood betekende. De baas scheen er anders over te denken, van de bovenverdieping van het huis werd kogel na kogel op de aanvallers afgevuurd, hetgeen een woedend gebrul tengevolge had. Reg Lowner lag voor het raam en wat hij zag vervulde hem met schrik en met trots tegelijk. De baas verdedigde zijn eigendom met de moed der wanhoop. De schoten, cue verwarring stichtten in de rijen der bandieten kwamen uit het raam van de slaapkamer boven. John Silver gaf bevel, het vuur te concentreren op het voor zijn mannen zo gevaarlijke verzetsnest. Twee gemaskerde bandieten kropen uit de dekking, sprongen over een op het erf liggende boomstam en een paar zakken veevoer en trachtten de huisdeur te bereiken. Hun bedoeling was binnen te dringen en een einde te maken aan het schieten der bewoners. Daar knalden weer de revolvers achter het slaapkamerraam als dodelijke donderslagen zonder echo. De voorste der twee bandieten hief de handen ten hemel en stortte met een vloek op de lippen voorover. De tweede deed nog een paar stappen en viel zonder geluid te geven ter aarde. De dodende Colt achter dat raam blafte door. John Silver brulde woedend vanuit het struikgewas rondom de paardenkraal zijn bevelen. Mac moest van terzijde de aanval op het huis dekken en Phil, de beste geweerscnutter van de bende moest aan de andere kant de flank beveiligen. „Dirk,” brulde de hese stem van de leider over het erf, „neem Dirk en Douglas mee. Dirk, hoor je me? Wij moeten storm lopen op het huis. De doden moeten gewroken worden. De schoft die mijn mensen neerknalt zal boeten. Hoor je het? Wraak! ”

Dirk hoorde niets meer. Zodra hij de chef zijn naam hoorde noemen kroop hij uit de dekking en op hetzelfde ogenblik vond een kogel uit de slaapkamer hem en als een vallende boom sloeg hij opzij.

„Dirk,” brulde de leider nog eens. Toen zag hij dat hij een derde man verloren had. Hij verbleekte en het was gedaan met zijn zekerheid. Die verduivelde schutter daar achter de gordijnen wist, wat schieten was. Hij had geen ogenblik verwacht dat Sid Cilimm een zo voortreffelijke Coltman

zou zijn. Men had hem de man afgeschilderd als een zachtmoedige stedeling, die van wapens zo’n afkeer had dat hij zijn mensen liever niet dan wel revolvers zag dragen. Het was dan ook niet zo’n wonder dat alles in de personeelsbarak rustig bleef. Bange hazen, werkezels, die voor een schamel loon leven en gezondheid opofferden terwille van de baas. Geen kerels om iets van te vrezen. Maar deze Sid Cilimm was allesbehalve een zacht eitje. Hij bood weerstand tot het uiterste.

„Wraak,” knorde de bandietenleider nogeens als een woedende kettinghond. „Wraak voor mijn dapperste kerels.”

Een ogenblik verstomde het vuren. Sid Cilimm bevond zich niet meer in de bovenkamer. Hij zat in de grote woonkamer met een kogel in de schouder en langs wangen en kin sijpelde bloed uit een hoofdwond. Twee schampschoten troffen hem en stelden hem buiten gevecht. Zijn vrouw knielde naast hem en trachtte het bloeden te stelpen. „Betsy, lieve het heeft geen zin meer. Het kan nog een paar minuten duren dan komen de schurken ons afmaken.” De vrouw zweeg. Ontzetting beletten haar de mond open te doen. Weer vielen een paar schoten en weer scheurde die hese om wraak roepende stem door de stilte. „Die schoten, Sid… hoor je die schoten van boven? ” „Ze zijn zeker al in huis.”

„Nee, hoor, die schoten gaan van binnen naar buiten. Ik hoor de kogels inslaan. Ik hoor hen buiten kreunen. Ik ga kijken.”

„Blijf hier, vrouw, blijf hier. Zet het leven niet roekeloos op het spel.”

Maar Betsy Cilimm was al op de been, rende naar het grote raam en stiet de beschermende blinden open. Zij zag de lijken op het erf liggen, zij zag ook de baardige bandiet met het geweer in de aanslag. Zijn schot floot door de avond. Het bleef bij die ene kogel. Het volgende schot kwam van boven haar en de geweerschutter liet plotseling het wapen vallen; hij veerde omhoog en kromp dan als had hij hevige buikpijn in elkaar. Rochelend stortte hij met het gelaat in het zand. Een schot van boven, dus was er een verdediger in huis.

Die man daarbuiten kromp in elkaar, hier binnen was het een moederhart dat samenkrampte. Zij begreep plotseling wie de geheimzinnige schutter was. Neff, haar jongen, van wie zij dacht dat hij in de stad bij zijn vriend Old Finely zat te kaarten. Inplaats daarvan was hij hier en vanuit de

ouderlijke slaapkamer verdedigde hij huis en hof met een hardnekkigheid, die de grootste verwarring stichtte in de rijen der aanvallers, Neff, dertien jaar oud en hoeveel mensen had hij in deze ogenblikken koelbloedig gedood? Het dodelijk verschrokken moederhart stond secondenlang stil. Niet het verlammende feit, dat haar spruit leven na leven uitbluste alsof het om hinderlijke konijnen in de moestuin ging, ontstelde haar zozeer. Zij was de trap op gerend en zag hem daar nu voor zich. En zijn gelaat deed het haar. Dat was niet een gezicht vertrokken van angst, die zwakkelingen maakt tot mannen en lafaards tot helden. Geen ogen, brandend van helse gloed der vertwijfeling, geen in waanzinnig verzet samengeknepen mond. Dat alles had Betsy Cilimm kunnen verdragen omdat het natuurlijk geweest zou zijn. Maar zij kreeg iets heel anders te zien - een tevreden, haast opgetogen lachend gezicht, alsof de verschrikking voor de jongen een ware vreugde was, alsof hij geen groter genoegen kende en heel zijn jonge leven niet anders gedaan had dan het uitblazen van mensenlevens als de kaarsen op een verjaringstaart. Was dat haar zoon? Haar goede, volgzame, bescheiden jongen? Neen, zo kon geen jongen handelen die eenmaal een eerzame farmer dacht te zijn; zo stond en zo vocht alleen een geboren Coltman, wiens levenstaak de mensenjacht was. En op dit ogenblik begreep zij, wat zij eerder niet had willen erkennnen. Zij en haar man hadden geen zoon meer op wie zij kondtn rekenen, hij was verloren voor haar, voor zijn vader en voor de farm, Het lot besliste anders. Het had hem voorbestemd voor de gevaarlijkste levensweg, welke voor een mens denkbaar kon zijn. Zonder iets te zeggen keerde Betsy Cilimm terug naar haar man.

Het strijdrumoer was verstomd. De hese stem, die even tevoren nog zo hartstochtelijk om wraak schreeuwde had de aftocht bevolen. Betsy Cilimm was tezeer van streek om aandacht te schenken aan het hoefgeklepper van de zich verwijderende paarden. De kamerdeur ging open en Neff kwam binnen. De eerste blik van de goed ontwikkelde jongen eold zijn moeder’ en een zucht van verlichting ontvlood hem toen hij haar ongedeerd zag. Dan ijlde hij naar zijn bewusteloze vader, wenkte zijn moeder en tezamen droegen zij de gewonde voorzichtig naar de slaapkamer. Terwijl zij hem op bed legden opende de gewonde de ogen halverwege en keek naar zijn zoon alsof hij een geestverschijning zag.

„Ernstig gewond, vader? ” Uit de ernstige stem sprak een

bezorgdheid, zoals hij die nooit eerder gevoeld had. „Nee, jongen,” kreeg hij zwak ten antwoord. „Alleen het bloedverlies maakt me zo slap.”

Hij sloot de ogen en zonk terug in een staat van halve verdoving. Het werd weer levendig op het erf. De cowboys waagden zich na de aftocht van de aanvallers buiten de barak en stormden de woning in om zich op de hoogte te stellen van de toestand daar. Zij vonden de meesteres nog bezig met het aanleggen van bloedstelpende verbanden. „Laat Reg naar de sheriff rijden,” voegde de bevende vrouw hun toe. „We hebben zijn hulp als dokter voor alles nodig.” De cowboys bleven aarzelend staan, Hun ogen straalden van bewonderende eerbied voor hun baas, die als een leeuw gevochten en John Silver een geduchte nederlaag bezorgd nad. De jongen, die bescheiden aan het voeteneinde hurkte met een bak schoon water merkten zij nauwelijks op. „Geweldig, die baas van ons,” zei Dan Bentley eindelijk en hij veegde met een bevende hand over zijn bezwete schedel. „Geweldig, zoals hij zich geweerd heeft.” „Dat heeft hij,” antwoordde de zoon afwezig. „Als een groot Coltman, die iedere tegenstander de baas is,” pochte Ree, maar Neff gaf hem een korte wenk en hij draaide zich om en ging zijn paard zadelen om aan de opdracht van de bazin te voldoen.

„Blitz-Sunny had het niet beter kunnen doen,” bewonderde de jongste der knechts, Jol, die gedurende het gevecht diep in de slaapzak gedoken onder de krib het slaapvertrek verliet om de toestand op het erf te gaan verkennen. „Nee,” mompelde de moeder, terwijl haar schuwe blik naar de zoon met de wasbak ging, „Doldriester had het niet gekund.”

„Vergeef me, mams,” sprak Neff met het onschuldigste gezicht ter wereld. „Het kon niet anders. Laat de mensen rustig geloven dat vader de aanval afsloeg. Dan zullen de schoften zich wel bedenken voor zij het nogeens proberen.” „Daar gaat het niet om, mijn jongen.” „Dat weet ik wel.” Neff Cifimm aarzelde. Een lichte blos vloog over het knappe jongensgezicht. „U bedoelt het anders. Ik ben geen kind meer, mams, geen kind, dat in een hoekje wegkruipt als op het erf een kalf geslacht wordt. Wij wonen in een land dat om harde kerels vraagt. Moeten wij soms doorns en distels kweken? Nee, moeder, die roeien we uit omdat zij anders de akkers vernielen en goede oogst onmogelijk maken. U hebt toch ook geen medelijden met ‘die arme planten’ als we ze met een fikse greep uit de

grond scheuren? ” Betsy Cilimm deed er het zwijgen toe. Zij wist wel hoe haar zoon erover dacht. Zij wilde nu iets anders horen en haar zach* stem vroeg bedeesd: „Hoe kom je eraan, Neff. Wie heeft het je bijgebracht? Deze koelbloedigheid, deze vreugde om het doden? ” Neff Cilimm keek neer op zijn smalle handen. Een lachje krulde zijn lippen.

„Ik weet het niet, mams, het is net als met kaarten. Ik kan het - dat is alles.” Plotseling schrok hij van het zien der tranen in de ogen van zijn moeder.

.„Dus jij wilt…..” Verder kwam zij niet, een snik sneed haar

woorden af.

„Ja,” knikte Neff. „Er is geen andere weg. Een mens ontkomt niet aan zijn bestemming, moeder. Ik weet, wat mij te doen staat.”

„Het is een gevaarlijke weg, mijn kind. Een weg, die nog nooit tot geluk en welvaart geleid heeft.” „Mij zal hij gelukkig maken, moeder. En ik reken op een lang leven. Ik weet, waar het op aankomt. Altijd sneller zijn dan de ander, altijd zuiverder raken dan de tegenpartij.” „Mijn goede God! ”

„En altijd aan de kant van de wet blijven,” besloot hij. „Als een werktuig in handen der gerechtigheid, een werktuig waarop de zegen van God kan rusten.”

Old Finely leunde achterover tegen de ronde leuning van de

bank en staarde door het raam van de ‘Digger-Bar’ in de zo

goed als verlaten straat. Het was rustig in de stad ondanks

het de op de vorige avond op de Cilimm-farm gebeurde.

Poker Joe zat met een verveeld gezicht naast hem.

Slaperigheid is aanstekelijk en Old Finely had al een paar

keer moeite gehad het voorbeeld van de ander niet te volgen

door hoorbaar te gapen.

„Daar rijdt José,” merkte de oude man op.

„Ik ken geen José. Iemand, die een partner zoekt soms? ”

„Dat geloof ik niet,” grinnikte Old Finely. „José zoekt het

niet bij de kaarten. Hij is een fijne jongen. Heeft helaas een

gebrek.”

„We hebben allemaal onze fouten.”

„Dat hij lid van de Silverbende is. Kijk maar eens hoe hij daar als het ware voorbij sluipt met ingetrokken hals.” „Bang? ”

Old Finely schudde ontkennend het hoofd. „José kent geen angst. Dat hoeft ook niet. Maar een paar mensen weten dat hij een Silver man is en die paar houden de kaken wel op elkaar.”

„Ik bijvoorbeeld,” knikte Old Finely, maar er lag een sarcastische grijns tussen de baardstoppels. „En sedert een paar seconden jij ook. Van mij krijgt geen onbetrouwbare ziel iets te horen. Als het geheim van José verklapt wordt kan geen ander dan jij de schuldige zijn. En John Silver heeft een radicaal geneesmiddel voor kletsers.” „Ik heb van John niets te vrezen.”

„Aha! ” Old Finely’s grijns werd breder. „Dat wou ik maar

weten.” Poker Joe keek argwanend naar hem op.

„Dat was een vuile valstrik,” gromde hij.

„En jij trapte er plompverloren in,” lachte de oudere.

„Kom doen we een spelletje? ”

„Ik speel niet - althans niet met jou.”

„En waarom niet, Joe? ”

„Omdat ik het nodige over je gehoord heb. Bovendien is mijn pechperiode nog niet teneinde.” Joe boog zich wat dichter naar Old Finely toe. „Ik zal je eens wat vertellen! Het is met mijn pech uit zodra jij de stad verlaten zult hebben.”

„Moet ik de stad uit? ”

„Zo gauw mogelijk.” En nu grinnikte de valse speler gemeen en onbeschaamd. „Mijn kas heeft dringend behoefte aan versterking. Het leven in Dallas is duur. Kost en logies eisen handen vol geld en niets is zo duur als een aantal dagen van werkeloosheid.”

Old Finely maakte de lippen nat met de punt van de tong. „Je kunt je kas versterken zodra je zin hebt. Nu direct wel. Ik ben ter beschikking.”

„De ene kraai pikt de andere de ogen niet uit. Snap je, Tom? ”

„Gesnapt, jongen. Maar je zult toch eens moeten pikken,

want ik ga de stad niet uit.”

„Dan zal ik terug moeten naar Nevada.”

„Naar Chris Loone.”

„Chris Loone is verstandiger. Die zal mij niet plukken. Wij hebben een overeenkomst gesloten omdat we beter niet eikaars tegenstanders kunnen zijn. Er zijn halzen genoeg voor ons beiden. Waarom zouden we het dan elkaar lastig maken? Moesten wij het ook maar niet zo houden, Tom? ” „Goed, je bent geen kraai. Jij plundert de succesvolle spelers. Jij bent daarmee een aasgier, die rooft wat al bedorven is.”

„Prima vergelijking, Joe. Ik ben de gier en het aas ben jij.” Poker Joe slikte de belediging met een waardigheid, welke slechts lieden van zijn slag konden opbrengen. Toen hij iets

terug wilde zeggen werd hij afgeleid door over wie hij zoveel hoorde. Veel goeds was het niet, wat de cowboys over hem opdisten. Bezoekers sprongen op en renden naar de deur of het raam, alsof een optocht voorbij zou komen, een feestelijke stoet, met palmen zwaaiende meisjes aan het hoofd ter aankondiging van de nadering van allerhoogst geplaatste persoonlijkheden. „Wat is er loos,” mompelde Joe.

Old Finely veegde met een hand over de lippen en de ander verwonderde zich bovenmate over hetgeen nij vaststelde. De hand van deze zo gevaarlijke Coltman beefde enigszins. De gelige huid onder de baardstoppels was vaal wit geworden en de donkere ogen staarden naar buiten in de ban van iets, dat hem hevig aangreep. Er reed een enkele ruiter door de straat. Niet José. Deze was wat minnelijk gebouwd maar een zeer zelfverzekerd mannetje wiens onrustige ogen zich niets lieten ontgaan. Hij reed met losse teugel en de fijne, bijna vrouwelijke handen lagen als toevallig op de dijen, vlak bij de grepen van de kostbaar versierde Colts, als zilver flonkerend boven de open tassen, laag op de heupen. „Blitz-Sunny,” fluisterde Old Finely. „Vervloekt, wat zoekt die in Dallas? ”

Blitz-Sunny. Het was voor velen in die dagen een toverformule. Een magische naam, die de bewoners van het middenwesten in de ban sloeg. Niemand wist aan welke kant der wet deze bijzonder begaafde man, de fabelachtig schietende koning der Colts stond. De een beweerde, dat-hij samenwerkte met de politie, de anderen wilden hem in het bijzijn van beruchte bandieten gezien hebben. Zijn naam werd in verband gebracht met de bende van MacGarden zowel als met die van John Silver, wiens horde nu al jaren de omstreken van Dallas geteisterd had. Old Finely was ook een schutter die door de meest erkende beroepsschutters als de pest gemeden werd maar tegen een Blitz-Sunny had hij geen schijn van een kans. Het gezegde, dat er niet zo’n gevaarlijke schutter kon bestaan of er was er een gevaarlijker scheen door dit wonderbaarlijke mannetje gelogenstraft te worden. Old Finely huiverde dan ook bij de gedachte Blitz-Sunny het hoofd te moeten bieden. Sunny Neill, zoals zijn eigenlijke naam luidde, was een tegenstander van het gokspel, heette het, maar onderhield met verschillende beroepsspelers goede betrekkingen. Met Chris Loone was hij zelfs dik bevriend scheen het, want maandenlang zag men Chris om zo te zeggen niet zonder hem. Chris Loone had zich de vijandschap op de hals

gehaald van een beruchte gangster, maar deze zag ervan af iets tegen hem te ondernemen uit ontzag voor Blitz-Sunny, die er niet tegen opzag als er maar voldoende voor betaald werd een beruchte schurk ‘in bescherming te nemen. Want de pokerkoning van Nevada stond in een slechte reuk, hij was in het valse spel even bedreven als de kleine man, die. daar nu langs de ‘Digger Bar’ reed in het schieten met de Colt. Hoe groot de reputatie van deze laatste was bleek wel uit de houding van het publiek in Dallas. Men ging eerbiedig voor hem uit de weg en staarde hem met grote ogen na, grote ogen van bewondering of van vrees. Blitz-Sunny in Dallas. Dat had iets te betekenen, Moest men er uit afleiden dat er iets waar was van de beweerde vriendschap met John Silver? Geruchten woekeren voort als boze zweren en zijn even hardnekkig, maar het scheen nu toch wel, dat er een kiem van waarheid in de verhalen omtrent die vriendschap zat.

Old Finely liet zich het vergenoegde grinniken van Speler-Joe niet entgaan maar hij paste wel op er iets van te zeggen. Joe was een vriend van John Silver, mogelijk zelf lid van diens bende, Old Finely had voldoende grond voor deze veronderstelling. Zijn omgang met alle soorten mensen had hem geleerd op het geschikte moment geschikte vragen te stellen en zo had hij ook nu weer achter een geheim gekeken, een geheim dat hem tot voorzichtigheid maande. Het was niet geraden met vrienden van John Silver op voet van oorlog te leven.

,,Old Tom! ” Een frisse jonge stem verstoorde zijn overpeinzing.

„Waar ben je zo van geschrokken, Tom? ” „Ha, Neff. Blij je weer eens te zien, jongen,” Old Finely wees naar de straat.

„Zie je die ruiter daar vlak voor Johnstons Allround House? ”

„Wat is dat voor een wonderdier? Het is me al opgevallen dat de mensen hem aangapen of hij heel wat is.” „Blitz-Sunny.” „Oh…. die! ”

Neff keek met plotseling actieve belangstelling door het raam. Hij wilde de man zien over wie hij zoveel hoorde. Veel goeds was het niet, wat de cowboys over hem opdisten. Dat scheen zich in zijn trekken te weerspiegelen. „Mag je hem niet, jongen? ” „Die bandiet? ”

„Ssst, Neff.” Old Finely dook verschrikt in elkaar. De

kinderlijke openhartigheid van zijn jonge vriend verontrustte hem.

„Wees toch voorzichtig. Al menigeen heeft laster over Blitz-Sunny duur moeten bekopen. Men zegt zo gauw iets, Neff en als dan puntje bij paaltje komt en zij moeten kleur bekennen blijft er niets van die beweringen over. Ik heb degelijke sheriffs gekend die om die reden de zilveren ster in de goot smeten.” „Ben jij bang, Tom? ”

„Bang is het rechte woord niet.” Er had zich een diepe zorgenplooi om Old Finely’s neus genesteld. „Een mens mag het leven ook al is het van weinig waarde voor hem, niet achteloos wegwerpen.”

Neff was duidelijk zichtbaar onaangenaam verrast.

„En je bent zo’n voortreffelijke schutter, Tom! ”

„Dat zeg jij, mijn jongen,” zei de oude man met een pijnlijk

lachje. „Maar Blitz-Sunny is een Coltkoning, een meester,

zoals er maar zelden een door de Schepper toegerust wordt.

Tegenover hem ben ik maar een armzalige stumper.”

„Ik geloof er niets van, Tom.”

„God vergeve je je naieve opvatting en verhoede, dat ik het bewijs zou moeten leveren.”

Poker-Joe, die het gesprek mee aanhoorde, stiet een mekkerend gelach uit dat de aandacht van Neff en Old Tom op hem vestigde.

„Een nieuweling, een stumper, een leerling,” blaatte Joe. „Maar goed dat er nog voorzichtige mensen op aarde zijn.” „Over wie heb jij het geitebok? ” vroeg Neff onvervaard. Hij h ad de speler vanzelfsprekend allang herkend en verheugde zich over de gelegenheid met hem te kunnen praten al was het een verheugenis van bijzondere aard. „Toch niet over mijn vriend Tom, wel? ” „Natuurlijk wel. Over wie anders? ” Het gemekker werd nog spottender.

,,Laat hem maar,” kalmeerde Tom Finely de jonge leeghoofd. „Hij kan het niet helpen. Spelers en clowns kunnen de hoogste graad van waanzin verdragen, weet je dat? Bij Joe is het slimme, dat hij geen speler meer is omdat de pechduivel hem hindert de kaarten op te nemen. Dus blijft alleen de clown over.”

„Men zegt, dat narren in het spel gelukkig zijn,” grinnikte Neff Cilimm. „Dat wou ik dan wel eens proberen. Ik heb nog nooit om geld gepokerd maar nu zet ik mijn honderd gespaarde dollars toch in tegen tien centen van de beroemde Speler-Joe, dat hij het eerste spel tegen mij verliest.”

„Melkmuil,” mekkerde de valse speler zo overdreven dat zijn lichaam ervan schudde. „Ik neem van schooljongens geen geld aan. Ga naar huis, boy, je vader staat al met het spaanse riet te wachten.”

„Geen praatjes. Honderd dollar tegen tien centen, dat ik het

eerste het beste spel win.”

„Nou, als je dan niet anders wilt.”

Poker-Joe wierp een dubbeltje op tafel. Neff greep naar het altijd gereed liggende spel kaarten. Het was een oud spel, maar dat belette de jongen niet het grondig te gaan schudden. Wat ging die knaap onhandig met de kaarten om. Ergen kon het niet. Joe liet telkenmale zijn gemekker horen als Neff weer een deel van het spel liet vallen. „Schudden is de hoofdzaak,” zei hij ernstig en weer verspreidde zich een aantal kaarten over net tafelblad. „Wil jij schudden? ” vroeg Neff Old Finely. Finely schudde het hoofd. Hij vermoedde wat er ging gebeuren. Het was voor het eerst, bij zijn weten althans, dat Neff zijn kunst in het openbaar bedreef. Dat zijn jonge vriend daartoe uitgerekend Poker-Joe uitgedaagd had vervulde hem met bewondering en respect. Zou het hem gelukken de valse speler eindelijk uit de tent te lokken? „Wie geeft? ”

Poker-Joe weerde spottend af.

„Jij geeft zolang het je lust, jongen,” mekkerde hij met een begerige blik op het biljet van honderd dollar, dat Neff op tafel gelegd had. Vijf kaarten hier, vijf daar, de rest als stok. Joe nam zijn spel op. Hij scheen best tevreden te zijn. Een best spel, zoals men het zonder kunstjes zelden in de vingers kreeg een ‘four of a kind’, vier boeren en een tien. Met zo’n kaart was het spel zo goed als gewonnen en kon men niets riskeren. Poker-Joe riskeerde echter maar tien centen -eigenlijk schandalig tegenover een piepjong broekje dat naar zijn eigen zeggen nog nooit aan de pokertafel gezeten had. Het was eigenlijk niet meer dan een weddenschapje, een gokje, wie het lot de beste kaart in handen zou spelen. De hoogste kaart had gewonnen; er was geen wisselen of lopen bij. De kaarten behoefden slechts opgengelegd te worden. Poker-Joe grijnsde vergenoegd toen hij de kaarten toonde. Maar het lachen verging hem toen de jongen ook zijn spel openlegde. Vier vrouwen en, hoe bestond het, ook een tien!

Nu moest Old Finely lachen.

„De pechduivel,” grinnikte hij. „Hij kan zelfs van een

schooljongen niet meer winnen,”

Poker-Joe ging niet op de spotterij in. Hii zat peinzend naar de slanke fianden van de knaap te kijken. Was hem iets bijzonders opgevallen? Kwam de vakman, die zijn leven lang niet anders gedaan had dan kaarten wassen en geven iets in deze handelingen van zijn partner verdacht voor? Hij schudde energiek het hoofd en zette het onwillekeurig opgekomen vermoeden van zich af. Nee, dat was belachelijk. Onmogelijk! De knaap kon niet dat hele spel gemerkt en hem een bepaalde hand bewust gegeven hebben. Voor zoiets was jarenlange oefening nodig en met een oud, veelgebruikt spel was het ook dan nog uitgesloten, Hij staarde als gebiologeerd naar de handen van de jongen, sloeg dan een oog op en zag het genoegelijk spottende grijnslachje van Old Finely. „Nog eens over,” gromde hij.

Neff Cilimm knikte toestemmend. Het bankbiljet en het dubbeltje lagen nog onaangeroerd op tafel. De jongen streek de kaarten bij elkaar maar toen hij met wassen wilde beginnen strekte Joe een hand uit.

„Ik eerst,” zei hij. Zijn geroutineerde handen schudden de kaarten een volle minuut lang grondig door elkaar, wierp ze weer op tafel en volgde gespannen elke beweging van de knaap. Het onhandige schudden herhaalde zich. „Ik heb nog heel wat oefening nodig,” lachte Neff. „Handen, die de hele dag met zadelriemen en lasso’s omgaan zijn te stram. Oh,…”

Weer viel een groot deel van het spel uit elkaar. De jongen nam ze op, schudde ze een beetje vlak en begon weer te wassen.

„Waar dient het eigenlijk voor? ” mopperde Joe. „Ik heb toch al gewassen?

„Wassen is een zwak van me,” lachte Neff zoals een kind, dat meent iets gewichtigs te vertellen, Hij kon geraffineerd misleiden en bluffen, zoals het pokeren dat vereist. En terwijl zijn vingers rustig doorwerkten keek hij met zijn grote naieve ogen Old Finely aan. „Nietwaar, Old Tom, schudden is de hoofdzaak. Ik kan urenlang met genoegen kaarten zitten wassen.”

„Wassen,” orakelde de oude, „wassen is een kunst als men het goed machtig is.” De rechterhand van de oude streek als liefkozend over het tafelblad. Neff verzuchtte: „In die edele kunst ben je verweg mijn meester, Tom. Van het begin al.” „Ik geven….? ” Neff keek Joe vragend aan. „Nee - ik.”

„Zoals je wilt, Joe.” Neff Cilimm was de inschikkelijkheid

in eigen persoon, „Ik heb erop gerekend.”

De speler wilde geven.

„Ho, niet zo, joe. Ze zijn niet gecoupeerd.”

Joe wierp de kaarten op tafel en Neff nam niet eens maar

enige keren af. Nu moest het spel toch wel grondig gemixt

zijn. Joe gaf. Hier vijf kaarten - daar vijf kaarten - de rest in

de stok. Poker Joe nam zijn kaarten alsof hij bang was zich

eraan te branden. Hij verbleekte. Zijn ogen werden groot

van verbazing - van hevige schrik leek het wel, Zijn handen

begonnen te trillen en hij legde zijn kaarten dicht op tafel.

„Laat zien,” verzocht Neff,

Het was hetzelfde spel als de eerste keer: vier verschillende boeren en klavertien,

Betoverd staarde hij naar het spel van de ander: vier vrouwen en eveneens een tien. De kaarten staarden hem aan als de ogen van een sfinx, waarin alle raadselen der eeuwigheid verborgen waren. Poker Joe sloeg kletiend tegen het vochtige voorhoofd. Ja, hij was klaarwakker, Dit was eeen waanzinnige droom. Dit was werkelijkheid, Hij kneep de ogen dicht, opende ze weer en moest vaststellen: de kaarten lagen er. Was dit een wonder? Een grillig toeval? Onzin. Een speler als Joe geloofde aan de pokertafel niet in wonderen en toevalligheden. Daarvoor had hij te vaak dat toeval een handje moeten helpen, „Genoeg? ” vroeg Neff.

„Genoeg,” zei Poker Joe met moeite. Hij stond als in een delirium op, wilde blijkbaar nog iets zeggen, maar kon de woorden niet over de lippen krijgen. Als een zwaar getroffen bokser die de gong op het laatste ogenblik gered nad verliet hij het lokaal. Hij zwaaide enigszins en liet het hoofd op de borst zinken.

„Het was teveel opeens,” grijnsde Old Finely. „Hij heeft meteen genoeg van Dallas. Hij knijpt er verslagen tussen uit zonder ook maar eenmaal een gastvoorstelling gegeven te hebben. Je hebt een grootse overwinning behaald, mijn jongen. Ik ben geen profeet maar wil voor deze keer een uitzondering maken. Ik zie een nieuwe grootheid opkomen, een Pokerkoning van zeer bijzonder formaat. Het wordt een

slechte tijd voor de pokerhaaien, als…..”

De stem van de oude man stokte. „Wat, als? ”

„Als bijwijze van spreken de knop zich tot de bloem kan ontplooien. Beroepsspelers leven nooit lang als zij loslippig en onvoorzichtig zijn…. Als zij bijvoorbeeld wat al te

openhartig over Blitz-Sunny praten. Neem je in acht, Neff.” „Voor Blitz-Sunny? ”

,,Voor hem en voor lichtvaardige woorden die zulke revolvermajesteiten van de troon sleuren. Ook het genie heeft natuurlijke grenzen. Jij bent ‘een genie, Neff, dat wil ik eerlijk toegeven en ik hoop, dat het je niet ijdel maakt. Maar Blitz-Sunny is er ook een en groter. Want de hoogste kunst is hier te lande niet het volmaakt beheerste kaartspel maar de feilloze virtuositeit met de Colts. En op dat terrein is Blitz Sunny de ongekroonde koning. Dat mag je nooit uit het oog verliezen.”

Blitz Sunny had de laatste vijf minuten niet anders gedaan dan naar zijn blank gewreven nagels kijken, alsof die hem niet mooi genoeg waren. Men zou ook kunnen vermoeden, dat zij zijn zorgen weerspiegelden. Noch het een noch het ander was het geval. Hij verveelde zich slechts, zoals altijd in het bijzijn van John Silver.

„Sunny,” betoogde de bandietenleider, „je moet me

helpen. Ik heb vijf van mijn beste mensen verloren bij een

enkele overval. Dat is te gek.”

„Ik weet het, John. Iedereen praat er over.”

„Wij hebben de Cilimms onderschat en er geen rekening

mee gehouden hoe gevaarlijk een jongen, die met de

revolver weet om te gaan, kan zijn.”

Blitz Sunny sloeg nu toch geinteresseerd de ogen op.

„Een jongen? Ik meende dat Sid Cilimm je een lesje

gegeven had.”

„Nee, volgens de sheriff was het de zoon, de jonge Cilimm. Hij moet in de slaapkamer gezeten hebben om ons onder vuur te nemen.”

,,‘t Ja, die dingen kunnen voorkomen.” John Silver was over deze lauwe reactie slecht te spreken. „Wat? Jij verbaast je er niet eens over? ” „Helemaal niet,” gaf de revolverkoning nadenkend toe. „Ik fzal je eens wat zeggen, John. Ik ben een beroemd man, (nietwaar? Men houdt mij voor onoverwinnelijk omdat ik nooit misgeschoten heb en de kunst van het Coltschieten tot de hoogste volmaaktheid ontwikkeld zou hebben. Dat is onzin. Een mens kan dat niet aanleren. Men wordt met de gave geboren. Hoogstens kan men er wat aan bijschaven. Toen ik veertien jaar was schoot ik even goed als nu. Daarom is het voor mij niet zo vreemd als een andere jongen dezelfde talenten meegekregen heeft. Hij is de enige niet.”

„Ken je er meer? ”

„In het noorden, in Arizona is ook zo’n wonderkind in aanwas. Een knaap over wie men de wonderlijkste dingen vertelt. Heus, John, het is niets buitengewoons, een jonge kerel te ontmoeten die de meestertitel waard is.” „Dat kan wel, maar er moet iets tegen gedaan worden.” Blitz Sunny lachte wat ironisch.

„In Arizona heeft een hele reeks beruchte schutters dat ook gedacht en het geprobeerd. Zij zijn er allemaal onderdoor gegaan en de jongen leeft nog.”

„Maar, wat drommel, daar moet jij dan toch eens tonen dat er een ophouder is.”

„Hij heeft mij niets gedaan. En John, je mag het best weten, die jongens imponeren mij. Zij herinneren me aan mijn eigen jeugd en opkomst, ik heb echt een zwak voor hen.” John Silver stond op en sloeg met een vuist op de tafel. „Als jij het dan niet doet zal ik Tommy op het spoor van dat gevaarlijke wild zetten.”

Tommy was de beste Coltman, waarover John Silver kon beschikken en die de leider aan zich gebonden hield door hem steeds een dubbel aandeel in de buit te betalen. „Tommy zal die begenadigde knapen van jou voor eens en voor altijd tot rede brengen.” „Dat betwijfel ik.”

Het toch al niet sympathieke gezicht van de gangsterkoning werd in zijn woede bepaald afstotend en rood van opwinding brulde hij zijn onwillige bezoeker toe: ,,Ik geef onmiddellijk bevel de overval op die farm te herhalen. De kerel zal geen stuk vee overhouden en ik brand het hele nest plat. Zij zullen weten, wie John Silver is en dat hij niet met zich laat spotten! ”

Ook Blitz Sunny stond op. Hij kon niet tegen mensen, die zich niet wisten te beheersen.

„Je doet maar, wat je niet laten kunt,” zei hij, heengaande. „En de beste wensen voor Tommy.”

Bij de deur draaide hij zich nog even om en met een mengeling van weerzin en dreiging in uiterlijk en stem zei hij: „Je wilt er wel aan denken, John, dat ik mijn eigen baas ben en alleen werk. Ik ben geen handlanger van anderen, niet van Mac Garden en niet van John Silver. Ik ga mijn eigen weg, een man, die geen hulp nodig heeft en geen hulp verleent. Alleen als ik aangevallen word….” De loerende blik in de ogen en het even scheef samentrekken van de lippen maakten woorden overbodig om de zin te voltooien. „Als ik je nog een goede raad mag geven: bemoei je niet

met de jonge Ciümm. Je hebt er geen enkele reden voor.” John Sifver gaapte hem met open mond aan, wilde dan weer van zich afblaffen maar dit werd door een energiek gebaar van de revolverman voorkomen.

„Waarom ben je zo bang het kind bij de naam te noemen, John? Een sheriff is een sheriff en een dominee een dominee. Zo is een bandiet een bandiet. Jij bent er een en ik in zeker opzicht ook. Die jongen had het recht zijn leven te verdedigen en dat deed hij goed. Daar moet men respect voor kunnen hebben. Had hij soms als een bange wezel in zijn bed moeten kruipen omdat het mijnheer Silver behaagde zijn vader tot de bedelstaf te brengen? Maar afgezien daarvan, het is mij bekend, dat hij in hoofdzaak belangstelling heeft voor pokeren. Ook de valse spelers hebben aanwas van jonge krachten nodig. Hij is er een en dus zal hij de een of andere tijd in onze rijen staan - tegen de wet en tegen de sheriffs. Het wezenlijke gevaar voor ons komt van boven, uit Arizona. Trixie noemen ze die knaap en met hem zal ik me de een of andere dag wel moeten bemoeien. Zo, dat was, wat ik je wou zeggen.” Nog voordat Blitz Sunny definitief kon vertrekken trad Poker Joe binnen. De Coltman nam hem vluchtig op en hield dan zijn schreden in. Er was iets aan de valse speler dat hem nieuwsgierig maakte. Hij kende Joe als een opgewekte kerel die weinig zorgen kende en nooit in de put zat. Waarom zag hij er dan nu zo neerslachtig uit? Vond hij in Dallas geen prooi voor zijn bekwame vingers?

„Ah….. Sunny,” groette Joe met blijkbare opluchting toen

hij de Coltkoning zag. ,,Ik heb je intocht in Dallas gadegeslagen. Groots! Ze hebben je hier in hoge ere, jongen. Volwassen kerels drukten de neus plat tegen de ramen om je te kunnen bekijken. Zover zal ik het nooit brengen. Het gaat met mij mis, Sunny. De pechduivel heeft mij te grazen. Onbegrijpelijk….”

„Je bent onder soortgenoten, Joe. Toneelspelen heeft geen zin. Jouw pech duurt niet langer dan jezelf wilt. Of zijn de schapen te weerspannig geworden en laten zij zich niet meer scheren? ”

Joe slaakte een diepe en oprechte zucht.

„Spot er niet mee, Sunny, ik zeg je de waarheid. Mijn

ongeluk is nog maar goed begonnen. Eerst zat Old Finely

me in de weg…..”

„Wie is Old Finely ? ”

„Ook een man, die diep respect voor jou heeft. Ik bedoel, een van de eerlijke soort al is hij een bekwame valse speler.

Ik was al van plan voor hem het veld te ruimen omdat hij me dwarsboomt….”

„Iedereen ontmoet eens in zijn leven zijn meester,” grinnikte Sunny Neill onbarmhartig.

„Dat zegt men. Nu, dan ben ik hem vandaag tegengekomen. Een jongen, van misschien vijftien, zestien jaar in de kleren van een salonjonker en gekapt als een barbier.” „Met andere woorden, een heer,” zei de neusstem van de Coltman. Joe knikte ernstig. De fijne spot van de op zijn manier geestige Blitz Sunny drong niet tot hem door. „Ja, een gentleman, anders kun je hem niet noemen. Maar bet gaat nu niet over zijn kleren. Het gaat over de kaarten.” En nog diep onder de indruk van zijn avontuur vertelde Poker Joe uitvoerig over de merkwaardigste kaartverdeling uit zijn loopbaan, de mysterieuze gelijkheid van vier handen uit een door hem zelf mee gewassen oud spel kaarten. John Silver was naderbij getreden om mee te luisteren en Poker Joe zag twee stom verbaasde gezichten voor zich toen hij zijn verhaal gedaan had.

,,Hij moet het spel verwisseld hebben,” meende de bandietenaanvoerder.

„Belachelijk! ” Als hij niet zozeer in de penarie had gezeten zou Joe geschaterd hebben. „Ben ik soms een groentje met wie men zulke kunstjes kan uithalen? ”

,,Had de jongen gelegenheid tevoren de kaarten te ordenen? ”

„Ik zeg toch, ik heb zelf gewassen en grondig.” „Is je niets opgevallen? ”

„Niet het minste. Hij waste lang maar voor het oog slordig. Toch zat het daar misschien in. Maar dan… dan….” „Dan heb je een meester leren kennen, aan wie je niet kunt tippen, Joe, dat wou je zeker zeggen? ” Sunny Neil’s geslepen gezicht vertoonde een dubbelzinnige grijns maar de speler nam zijn woorden ernstig op.

„Ja, Sunny, zo is het. Ik geloof niet in het toeval. Als na grondig wassen vier gelijke handen op tafel kunnen komen bemoeit de duivel zich ermee of die Neff Cilimm moet een wonderkind zijn.” „Neff Cilimm? ”

„Zo heet hij, ja. Is er iets met hem? ”

„We hadden het daarnet over dat satansgebroed. Ik heb vijf doden aan hem te danken.” John Silver, die onder het verhaal aardig kalmeerde begon zich alweer op te winden, vooral geprikkeld door de houding van Blitz Sunny, die zacht voor zich heen grinnikte en mompelde: „Interessante

jongeman. Ik voel er veel voor eens kennis met hem te maken.”

Nu schoot Poker Joe iets te binnen.

„Doen Sunny,” zei hij. „Doen. En dan de baby meteen maar eens aan de tandjes voelen. Hij noemde jou een vuile bandiet.”

Het gelaat van de Coltman bleef onveranderlijk.

„Zo? heb je hem goed verstaan? ”

„Man, al wie in de ‘Digger Bar’ zat kon het horen.”

„De knaap gaat me steeds meer interesseren. Zoiets noem ik

durf. En ik mag wel jongens met courage.”

De nacht legde zijn donkere sluiers over de stad in slaap. Stilte woonde nu in de overdag zo drukke straten. Alleen in de kroegen in de voorstad was het nog levendig. Daar lalden de onvermoeibare uitgaanders en drinkebroers hun nonsens en kirden de meisjes in hun gezelschap en scholden bedrogen kaartspelers elkaar uit. Old Finely woonde aan het eind van de Worth Street in het westen der zich van dag tot dag uitbreidende stad. Vlak achter zijn antieke blokhut werd de straat tot ruiterpad, het oude pad naar het veertig mijlen verder gelegen Fort Worth.

Tussen de beide steden, Fort Worth en Dallas ontstond reeds in de dagen hunner vestiging een vijandschap die in de loop der jaren eer toe-dan afnam. De Dallassers en de Worthers meden elkaar zoveel mogelijk en waar dat niet mogelijk was kwam het tot verbitterde gevechten. Daarom was het ruiterpad voldoende als verbinding tussen beide plaatsen. Het werd maar heel weinig gebruikt en dat was waarschijnlijk een der redenen waarom Old Finely deze uithoek van de stad als woonoord koos. Hij zat op de eenvoudige bank voor het benauwde eenkamer huisje. Dat deed hij graag, in donker onder de geurende lindeboom zitten en zich door het pittige aroma laten verkwikken. De lindebloesem verhelderde zijn geest en Old Finely was een denker. Hij mijmerde veel over zin en onzin van het leven en als dan daarbij het zachte licht der maan zijn gemoed stil maakte en het ruisen van de nachtwind als een balsem over de ziel streek voelde hij zich een gelukkig mens. Maar tenslotte kon hij na een vermoeide dag niet buiten slaap en hij wilde daarom eindelijk opstaan om naar binnen te gaan, toen hij tot zijn verwondering de bekende gestalte van zijn vriend Neff Cilimm zag naderen. Wat moest dat betekenen? Neff diende lang en breed thuis te zijn. Zijn vader hield niet van lieden die van de nacht een dag

maakten en Old Finely was het met die opvatting volkomen eens. Dat wist de jongen heel goed en als hij dus op dit uur verscheen moest er een bijzondere reden voor zijn. De gewonde Sid Cilimm was toch niet erger geworden? Old Finely schrok hevig van het uiterlijk van zijn jeugdige vriend toen deze vlak voor hem stond. Hij was veranderd. De wangen ingevallen, de ogen diep verzonken in holle kassen, maakte Neff een eigenaardige, veel oudere indruk. Zo kon hij een man van rijpe levenservaring zijn. „Wat is’er, jongen? ”

De jongen keek langs hem heen en staarde verbitterd in de verte.

„De Silverbende heeft in mijn afwezigheid een nieuwe roofoverval gepleegd en deze keer hebben zij succes gehad. Twee van de cowboys doodgeschoten, vee en paarden weggevoerd, de schuren en het personeelsgebouw plat gebrand Het woonhuis alleen bleef over.” „En je ouders? ” informeerde Old Finely ontsteld. „Vader is sinds de eerste overval in het ziekenhuis, zoals je weet en moeder verzorgt hem daar. Zij waren dus gelukkig niet thuis. De sheriff is achter de bende aan en ik hoor dat zij vijf van de schavuiten gevangen genomen en opgehangen hebben.”

„Er wordt gauw iets beweerd.”

Zij begaven zich naar binnen en Neff Cilimm viel met hangend hoofd op een stoel. Old Finely bespiedde hem vol medeleven. Het was overal in de wereld hetzelfde. Ook de meest vreedzame en edelste mens was geen rustig bestaan vergund als zijn buurman dat niet wilde. Old Finely had geen hoge dunk van mens en maatschappij. Wie zijn bestaan wilde inrichten naar eigen goeddunken moest zich ergens in het oerwoud begraven, zei hij vaak. „En wat nu Neff? ”

„Vader is geruineerd. Hij besloot onmiddellijk huis en grond te verkopen en hier vandaan te gaan. Ik kom afscheid nemen, Tom.”

Old Finely schrok van dat woord ‘afscheid’. Hij had zich zeer aan deze jongen gehecht. Hun gemeenschappelijke levensdoel en gedeelde wereldbeschouwing had veel van het leeftijdsverschil tussen hen overbrugd en daarbij had Old Finely nimmer een dankbaarder leerling gehad. Hij had de jongen volgaarne laten putten uit de rijke schat van zijn ervaringen en hem ingewijd in alle geheimen van de duistere kunst en hem alle tips gegeven, die hij kende. Kunstgrepen, die hijzelf nooit leerde beheersen maar die hij van de

grootmeesters afkeek beschreef hij zo nauwgezet, dat Neff ze zich zonder enige moeite eigen maakte. Het was voor de oude man een belangrijk stuk van zijn leven geworden. En dat zou hem nu ontnomen worden.

„Je bent toch niet nu al gekomen om goedendag te zeggen, Neff? ”

Ook de jongen had het er moeilijk mee. Anderen zouden op zijn leeftijd het vertrek naar een onbekende wereld met nieuwe vergezichten en andere mensen om zich heen misschien toegejuicht hebben, hij zag er als een berg tegenop, niet het minst omdat hij Old Tom Finely zou moeten missen en het gevoel had nog lang niet klaar te zijn met zijn studie.

„Vader wil morgen al weg uit deze hatelijke streek.” „En de sheriff dan? Hij kan toch geluk hebben en de kudden terugbrengen? ”

„Daar valt niet op te rekenen. De bandieten hebben onze beste onvervangbare fokpaarden meegenomen. De overval was in de puntjes voorbereid. Het is nog nooit gelukt de Silverbende een armzalig koebeest weer afhandig te maken en onze dure paarden en beste koeien zullen zij heus wel weten te verdedigen. Als zij ze niet al verkocht en afgeleverd hebben. De ons overgebleven cowboys hebben meteen de dienst opgezegd. Zij willen niets meer met ons te maken hebben omdat zij overtuigd zijn, dat John Silver het ophangen van vijf van zijn mannen op ons zou wreken als we hier bleven. Nee, we kunnen werkelijk niet verstandiger doen dan ergens anders proberen voet aan de grond te krijgen. Ik vind het heel, heel jammer. Maar vader is geen vechtersnatuur en hij wil moeder niet onnodig aan gevaren bloot stellen.” „En jij dan? ”

„Ik zou de farm tot de laatste steen verdedigen, Tom. Ik zou als een hongerige wolf de bende willen bespringen en om me heen bijten tot er geen levende ziel meer van over was.” Hij kneep de handen tot vuisten en hervatte hees: „Maar ik heb moeder moeten beloven aan vaders wens toe te geven. Ik deed dat, omdat ik tegenover haar niet ondankbaar wil schijnen; ik heb al ellende genoeg over mijn ouders gebracht.” Hij stond op. „Ik moet gaan, Tom. Houd je taai. Ik heb het gevoel, dat we niet voor altijd afscheid nemen.”

Hij zocht in de zakken en haalde een stuk papier te voorschijn.

„Hier is een volmacht voor je om na ons vertrek te

vertegenwoordigen. Mocht tegen de verwachting in de sheriff nog met vee terugkomen verkoop het dan maar en bewaar het geld tot we elkaar weer ontmoeten. Want ik zeg je nog eens, dat gebeurt. Zo zeker als dat John Silver voor zijn misdaden zal boeten. Uitstel is geen afstel, Old Tom. Dat godvergeten creatuur zal van de aardbodem weggevaagd worden of ik heet geen Neff Cilimm meer. Nog een goed jaar dan ben ik volgens de wet van dit land volwassen. En als het zover is….”

Old Finely stond op. Hij moest in het onvermijdelijke berusten. Met een vochtige glans in de ogen drukte hij Neff Cilimm de hand.

„Tot weerziens, jongen. Het kan niet anders, dat begrijp ik wel. Maar ik zeg hetzelfde als jij: we zien elkaar weer.” „So long, Tom! ” Neff probeerde te lachen maar eer hij het wist rolden een paar dikke tranen over het zijden hemd en de knalrode das. Toen hij dat merkte draaide hij zich schielijk om en verdween sneller dan hij gekomen was. „So long,” fluisterde de oude hem na. Het zou voortaan nog eenzamer om hem heen zijn dan vroeger. „ Vervloekt,” zei hij in zichzelf, „ik heb nog nooit geweten hoe moeilijk afscheid nemen kan zijn. En hoezeer ik me aan die knaap hechtte. Was hij er niet geweest dan zou ik trouwens allang esn ander oord opgezocht hebben. Nu zal ik wachten of er van dat vee nog iets terecht komt en dan eveneens mijn merrie zadelen. Wat heb ik hier nog te doen? Andere landen, andere spelers. Reken maar, Neff, dat wij elkaar weer ontmoeten.


HOOFDSTUK II

Sid Cilimm had een ogenblik overwogen weer naar New-York te gaan maar het lokte hem zo weinig aan dat hij tot iets anders besloot: in Kentucky trachten een lap grond in handen te krijgen en tabaksplanter worden. Hij had met het land geluk en een jaar na de ramp in Dallas was hij weer op gang.

Het beviel Neff niet zich als landbouwer af te beulen op de maagdelijke bodem. Hij was in Texas gewend geweest vrijuit over de wijde prairie te rijden, nu heette het in de meest letterlijke zin met een kromme rug in het zweet van het aanschijn het dagelijks brood te verdienen. Urenlang de schoffel hanteren, met wateremmers sjouwen, op de

knieën liggen wieden en gebogen in de felle zon rijpe bladeren owgsten. In Texas stoorde niemand zich eraan dat hij als een jonge gentleman gekleed ging; zijn vader kon het betalen en als de enige zoon van een welvarende farmer dure handschoenen en een mooie hoed wilde dragen moest hij dat zelf weten. Hier, in de bergen van Kentucky was dat anders. Hier was het koeliearbeid en zuinig zijn. Het mag gezegd worden; Neff hield zich best. Hij morde niet en hij klaagde niet, hij deed wat gedaan kon worden om zijn familie een nieuw bestaan te helpen opbouwen. Er was voor hem een gemakkelijker weg geweest. Met de kaarten had hij in minuten kunnen verdienen waar hij met zijn vader maandenlang voor moest zwoegen. Maar dat was dan het banale ‘beroepsspel geweest en daartoe leende hij zich beslist niet. Maar eens, toen zijn vader dringend vijfduizend dollars nodig had om een uitstekend stuk grond te kopen en te omheinen, waardoor zijn bedrijf behoorlijk afgerond kon worden hadden zij de kaarten te baat genomen. Sidney Cilimm was geen pokeraar. Hij haatte in zijn hart de kaarten als de bladluizen die hem soms de mooiste tabaksbladeren bedierven maar hij liet zich bij die gelegenheid door Neff overtuigen, dat hij, die door bandieten geplunderd was, alleszins het recht had een keer terug te slaan als dat voor zijn toekomst wenselijk was. Er woonde in de streek een rijke veehouder, wiens gewetenloosheid in zaken even berucht was als zijn hartstocht voor het spel en de man had al herhaaldelijk Sid Cilimm uitgedaagd en hem bespot wanneer de tabaksplanter weigerde aan de pokertafel plaats te nemen. Toen dat weer eens gebeurde op een zaterdagavond, dat hij Neff vergezelde om eens een verzetje te hebben, dwong zijn zoon hem toe te geven en samen namen zij tegenover de goklustige veekoning plaats. Het moest nu maar eens uit zijn met de spotternijen over de krenterigheid van de tabakskoelie. De Cilimms verloren de eerste spellen maar toen Neff aan de beurt van de eerste hand kwam keerden de kansen. Sid kreeg een spel in de vingers waarop hij rustig tot vijfduizend dollar kon gaan en hij won dan ook dat bedrag. Neff trapte hem onder de tafel even op de tenen en Sid Cilimm stond op, nam zijn winst in ontvangst en groette de andere spelers. Hij was niet van plan het geluk uit te dagen, verzekerde hij lachend en nu hij eens in zijn leven een aardige winst binnenhaalde wilde hij daar plezier van hebben. Hij was er intussen van overtuigd, dat inderdaad Fortuna hem welgezind geweest was. Waarom zijn zoon er zo verdacht bij zat te grijnzen was hem niet

duidelijk en hij had geen behoefte erover te piekeren. Het kwam er maar op aan, dat hij zijn tabakstuin nu behoorlijk kon inrichten.

Er verging nog een jaar en Sidney Cilimm was weer zover dat hij voldoende personeel, in hoofdzaak chinezen en negers, kon aannemen om het zware werk te doen. Kentucky was een wonderbaarlijk mooi land. Een land van poëzie en heroische overleveringen, een land van romantiek en verwonderlijk mooie hoekjes natuur. Er werd de beste tabak van Amerika verbouwd en de whiskystokerijen voorzagen de Unie van de beroemdste merken. Sappiger gras dan in de dalen van Kentucky werd op heel de wereld niet gevonden. De bewoners, bescheiden over het algemeen trouwe, waarheidslievende plattelanders noemden hun land niet ten onrechte ‘Blue Grass State’, het Land van het Blauwe Gras.

De tabaksplantage van Sidney Cilimm lag in de buurt van Burkesville aan de bochtige Cumberland River, in een streek met veel paardenfokkerij. Hoewel zijn hart openging voor een mooi paard was Sidney Cilimm toch dankbaar er niets mee te doen te hebben. Want paarden konden door schurken geroofd en weggedreven worden en dat ging met tabaksplanten niet. Wat hem in Texas overkwam kon zich dus hier niet herhalen. In dat besef voelde hij zich gelukkiger dan ooit en hij verzekerde dan ook Betsy en zijn zoon herhaaldelijk: ,,Ze krijgen me nooit weer hier vandaan.” Het was hem oprecht ernst en toch gebeurde in dit gezegende land iets, dat het zijn zoon welhaast onmogelijk maakte in Burkesville te blijven. Niet ver van de tabaksplantage verwijderd lag een oud fort, bekend omdat er een deel van de goudvoorraden van de Unie in bewaard werd. Zoals in tal van plaatsen in de Unie zochten ook in Kentucky de zonen van gemakkelijk rijk geworden ouders naar steeds scherper prikkels om hun lust naar avontuur, aangewakkerd door de vele pioniersverhalen, te bevredigen. Zo had zich een aantal van deze jongelui aaneengesloten tot een ware gangsterbende. De leider van die bende kreeg het in het hoofd een poging te doen de staat van een stuk of wat baren van het glanzende metaal te ontlasten. Neff Cilimm was getuige van een gesprek, dat over de voorbereiding gevoerd werd en hij meende verplicht te zijn een stokje te steken voor de drieste onderneming. Dat werd hem kwalijk genomen en de jonge bandieten besloten de ‘verrader’ uit de weg te ruimen. Zij vergisten zich. Neff Cilimm overleefde de schietpartij, twee van de

rijkelui’s zoontjes konden zijn loodpillen niet verwerken. Het drarrja had voor de Cilimms onvermoede gevolgen. Inplaats van erkentelijkheid voor het verijdelen van een roekeloos plan oogstte Neff ondankbaarheid en wrok en verweet men hem de dood van twee ‘veelbelovende jongelui’, die geen groter misdaad begingen dan een kwajongensbaldadigheid, waarvan bovendien niets terecht gekomen zou zijn. Burkesville keerde zich eensgezind tegen de ‘verwaande nieuweling’, waar Neff verscheen werd hij met scheve ogen aangekeken, belasterd en uitgejouwd. Toen hij op een zaterdagmiddag in de Ohio Street aangevallen werd door een horde opgeschoten vlegels en zich genoodzaakt zag een stuk of drie van hen met hersenschudding en gebroken ledematen het ziekenhuis in te ranselen had hij er genoeg van. Hij zei zijn ouders goedendag, zadelde een goed paard en verdween. Waarheen dat zei hij zelfs zijn vader niet. Burkesville had van toen af ook voor de zo gelukkige Sidney Cilimm een groot deel van zijn bekoring verloren. De onrechtvaardige hatelijke houding van de bevolking maakte een bitter man van hem. Er waren jaren nodig om de geslagen wonde te helen, zoals de tijd tenslotte balsem heeft voor elke smart. Maar was daarmee de naam van Neff Cilimm vergeten? De verbitterde stedelingen zouden het na verloop van tijd wel graag gewild hebben, het was voor hen niet aangenaam herinnerd te worden aan de episode van wangedrag en onrechtvaardigheid. Neen, zij wilden het liefst nooit meer aan Neff Cilimm denken. De geschiedenis zou hun evenwel dwingen zich met hem bezig te houden.


HOOFDSTUK III

De kroeg ‘Bij gebochelde Jim’ in Wako, Texas, was een bijzondere bezienswaardigheid. Niet dat de gasten er dorstiger, luidruchtiger of vechtlustiger waren dan in andere gelegenheden en de whisky van Jim Marlock of de spijzen, die hij opdiende waren evenmin beter of slechter. Maar wat de zaak van andere in Wako onderscheidde was de grote, stijlvolle speeltafel met groen laken en glanzend koperen beslag. Dit meubel was een attractie voor heel de omgeving. Van verre en nabij kwamen goklustigen naar ‘Gebochelde Jim’ om aan de mooie speeltafel wat geld te riskeren, avonturiers die een kansje wilden wagen en beroepsspelers

met geen ander doel dan de schapen te scheren. Het was een onafgebroken komen en gaan en aan de lange toonbank zaten doorlopend allerlei twijfelachtige figuren. Ook dat was een bijzonderheid. Bij Jim behoefde men zijn borrel niet staande te drinken en kon men rustig aan de bar gaan zitten om van zijn whisky te genieten. Van een beetje vrolijkheid houdende meisjes hielden de stemming erin, al was haar hoog gestemde zingen en lachen niet in staat de animo voor de speeltafel te temperen.

De held der laatste dagen was Tom Tennesy en vandaag had hij al een zeer fortuinlijke dag. In enkele uren had hij zeker een dertigduizend dollar in de nooit volle zakken kunnen steken. Tom Tennessy was op zichzelf een bezienswaardigheid. Dat dankte hij aan zijn sprekende gelijkenis met Abraham Lincoln. Hij had dezelfde voorname grijzende pruik, dezelfde naar voren krullende geitebaard, hetzelfde scherp gesneden gelaat en hij maakte er een hobby van zich net zo te kleden als de grote president gedaan had. Tom Tennessy deed inderdaad al het mogelijke van de toevallige gelijkenis met het beroemde evenbeeld te profiteren. Zijn ongelofelijke spelersgeluk was het onderwerp van de dag. Wie hij ook tegenover zich kreeg, hij won en zelfs de ‘Tweelingen’, een paar bekende liefhebberijspelers, van wie niemand wist waar zij het geld vandaan haalden, waagden het niet grote sommen tegen hem op het spel te zetten. Hij had hun al genoeg gekost. De enige die tenslotte nog niet kaal geplukt werd was Whisky-Jack, een algemeen bekende drinkebroer.

Toen de Tweelingen opgestaan waren en verklaarden er genoeg van te hebben en ongestoord een sigaret te willen roken kwam Whisky-Jack naar voren.

„Dan is het nu mijn beurt om met mijn vriend Tom alleen te spelen,” riep hij triomfantelijk uit. Een stinkende golf alcoholadem begeleidde zijn woorden. „Ik - hukk - Tom. Jack - hukk - heeft nooit oneerlijk geld. Vijftig dollar van Sunny gekregen - hukk - voor een kleine dienst, die ik - hukk - hem bewezen heb.” „Sunny, wie is dat? ”

De waterige dronkemansogen drukten de hoogste verbazing uit.

„Je kent hem niet? Mijn grote vriend Sunny Neill? ” ,,Blitz Sunny? ” Tom Tennessy was er blijkbaar van geschrokken. Hij wist niet, dat de revolverkoning in Wako vertoefde.

„Ja, hukk, Blitz Sunny en mijn andere vriend, John.”

„John Sinclair? ”

Nu schrok Jack blijkbaar. John Sinclair was een naam waarvan hij niets moest hebben.

„Nee, mijnheer, nee! Hukk, met hem, hukk, wil ik niets te maken hebben. Ik, hukk, bedoel mijn vriend, hukk, John Silver.”

Tom Tennessy was speler genoeg om zich te kunnen beheersen.

„Ik wist niet, dat Silver Dallas verlaten had. Werd de grond hem te warm onder de voeten? ”

„Ssst! ” De dronkeman legde de vinger op de mond. „Dit is geen, hukk, geen kost voor kleine kinderen. Het, hukk, moet geheim blijven.”

Tom Tennessy knikte en daarbij kreeg hij een verschijning in het oog die geruisloos als een tijgerkat achter ‘Whisky-Jack’ was gaan staan. De grote speler kromp lichtelijk in elkaar. Hij staarde sprakeloos naar de pas binnengekomen man. Dat was wat!

Tom Tennessy vertoefde nu meer dan vijftig jaar in west-Amerika. Hij had veel gezien en veel meegemaakt maar een zo elegant geklede jongeman was hij nooit tegen gekomen. Als hoofdbedekking droeg hij een hoed van het fijnste Panama-vilt en een model, dat alleen doortrekkende rijke vreemdelingen uit het oosten gebruikten. Een hoed zonder kreuk of deuk en met een stijve rand. Evenals zijn overige kledij moest die hoed uit een der voornaamste kledingmagazijnen van de hoofdstad afkomstig zijn. Vooral het glanzende witzijden overhemd met puntboord in plaats van de gebruikelijke halsdoek trok de aandacht. Een paar kostbare soepele laarzen en fijne witte handschoenen voltooiden de opzienbarende uitrusting van deze gentleman van het zuiverste water. Het gelaat van de jongeman was haast meisjesachtig mooi en zonder het militante zwarte snorretje dat de bovenlip sierde had men kunnen twijfelen aan de sekse van deze modepop.

Tom Tennessy, noch een van de andere illustere leden van de gokkersgemeenschap van Wako kon in de verste verte vermoeden wat de komst van de goed geklede jongeman voor hen zou gaan betekenen. Want pas in Wako begon een spelersloopbaan zonder voorbeeld..

Bescheiden vroeg hij of er bezwaar tegen was dat hij een kansje waagde.

„Heb je geld? ” informeerde ‘Whisky-Jack’.

„Vijftig dollar,” lachte de jongeman, onder het tevoorschijn

halen van een zijden zakdoekje, waarmee hij de stoel, die hij

van plan was te gebruiken, zorgvuldig afveegde. „Hij heeft zijn spaarvarken kapotgebroken,” lachte een der ‘Tweelingen’, terwijl de ander genoeglijk op zijn uitgedoofde sigaret kauwde. Het tweetal was alleen al door de aanblik van het vermoedelijke miljonairszoontje in betere stemming geraakt.

„Geen nood, heren,” lachte de nieuweling. ,,Ik heb ook een papiertje van een goede vriend gekregen.” Tom Tennessy kneep de oogleden tezamen. De snaak had het gesprek met Whisky-Jack afgeluisterd. Hij kon geestig zijn maar het was gevaarlijke humor. De zuiplap scheen niet te weten wat hij zei.

„De mooie jongen, hukk, heeft vijftig dollar, hukk,” hikte hij. „Dat kan een aardig pokerspelletje worden. Hukk! Wie, hukk, heeft het laatst gewonnen? Vriend Tom, hukk, natuurlijk. Vriend Tom, hukk, mag geven.” Drie spelletjes, waarbij maar matig geboden werd waren voor ‘Whisky-Jack’, dan drie voor Tom Tennessy en daarna leek het alsof niemand meer enige winst kon behalen. Alles ging naar de nieuweling. Er waren meer bezoekers gekomen die een kansje waagden, de eigenaar speelde voor een honderd dollar mee en toen was tenslotte alleen het evenbeeld van Abraham Lincoln nog in staat de strijd voort te zetten. Binnen het uur had ook hij geen cent meer in de zak. Duizenden dollars waren van eigenaar verwisseld. Het verloop verwekte een ware sensatie die zich niet beperkte tot de aanvankelijke bezoekers. Het nieuws over de merkwaardige geluksvogel, die bij ‘Gebochelde Jim’ binnen was komen fladderen verbreidde zich door de hele plaats en iedereen wilde de meisjesachtige modepop in mannenkleren, die niet ouder dan een jaar of zeventien kon zijn, met eigen ogen bekijken. Alles, wat zich verbeeldde te kunnen pokeren of voor het geluk geboren te zijn kwam naar ‘Gebochelde Jim’. Een ogenblik dook het gerucht op dat de grote pokerkoning van Nevada, Chris Loone, naar Wako kwam maar men begreep alras, dat dit een misvatting moest zijn omdat Chris al een jaar of vijftien een man van naam en dus zeker tweemaal zo oud als deze bezoeker was. Poker-Joe, die de laatste tijd Chapel Hill aan de Brazos afgestroopt had kon hij ook niet zijn. Want ook die was veel ouder dan het piepjonge heertje dat in een paar uren alle beroepsgokkertjes van Wako hun moeizaam bij kleine beetjes vergaarde winst afhandig maakte. Wie was die jongen?

Hij leek geen Texasser, niet iemand die ooit gewerkt had.

Was hij een beroepsspeler? Een valse speler? Zijn votgende slachtoffer was Ernest Tompson, een woekeraar, die een voorschotbank exploiteerde. Deze beruchte vrek, die nauwelijks genoeg durfde eten had een zwak: pokeren. Toen hij hoorde wat bij ‘Gebochelde Jim’ gaande was had hij geen rust meer. Binnen een uur verloor hij twintigduizend dollar. Wako stond op de kop. Hoe gemoedelijk de mensen er over het algemeen waren, hoever de meesten zich van het duivelse spel verwijderd plachten te houden, als aan de groene tafel een grote slag geslagen werd leefde iedereen mee en waar het Ernest Tompson betrof deed men dat zeer zeker. De duitendief moest wel aan een roes ten prooi gevallen zijn. Hij had nooit zoveel gevallen waartegen hij zich niet meer kon verzetten. Natuurlijk hadden de eerste verliezen het hem aangedaan. Hij moest en hij zou terug winnen, wat hij niet wilde missen. Toen hij zijn laatste dollar kwijt was zat hij als een wanhopige op zijn stoel met rood doorlopen ogen en bevende over het hele lichaam. Het magere woekeraarsgezicht was vertrokken van woede en men herkende hem nog amper. Tegenover hem zat de jonge vreemdeling in de rustige houding van de aan het geluk gewenden. „Jammer, mijnheer Tompson,” zei hij, „dat u niet wat meer geld meenam. Niets is zo wisselvallig als spelersgeluk. Het volgende spel zou u alles terug kunnen geven.” „Ik heb geen los geld meer. Maar er staat een huis in de Dallas Street. Twee verdiepingen.” De woekeraar wrong de woorden er met moeite uit.

„Dat heeft hij Hart Devon afhandig gemaakt,” mompelde iemand nijdig.

Een woedende blik trof de ‘verrader’ maar deze voelde zich tussen zoveel mensen veilig voor de macht van de bankier. Hart Devon was een algemeen geziene burger, die door ziekte en andere tegenslag in moeilijkheden raakte. De woekeraar profiteerde daarvan om zijn huis in beslag te nemen. Het verlenen van crediten op onderpand was zijn voornaamste bezigheid en zodra een aflossing een week te lang uitbleef legde hij beslag. Iedereen kende deze methode en daarom gunde iedereen hem van harte zijn tegenslag. „Dat huis tegen twintigduizend? ” vroeg de vreemdeling. „Het is me wel wat veel, maar vooruit…” „Enkel poker? ”

„De beste kaart wint. Een spel. Geen kopen, geen bieden.” Ernest Tompson knikte, volslagen machteloos tegen de hartstocht. Het publiek leefde in grote opwinding mee. Dat

was tenminste kaarten! Hier werd een partij poker weggegeven, waarover men nog maanden zou praten. De lucht leek geladen met elektriciteit en de vonken sprongen over van de ene naar de andere tafel, ja naar buiten en van huis tot huis door heel Wako. „Accoord? ” zei de vreemdeling rustig.

„Accoord,” bevestigde Tompson. Daarmee was een onverbrekelijke overeenkomst gesloten en nu stond een forse man, die wat achteraf gezeten had op en kwam naar voren. Op zijn borst blonk de ster van de sheriff. Hij drong de hem in de weg staande gapende toeschouwers opzij en legde beide handen op de speeltafel.

„Jongens,” zei hij met een hol klinkende stem, die door de geladen stilte leek te galmen, „Jongens, ik raadje aan eerlijk te blijven. Met valse spelers maken we hier korte metten, dat is bekend. De mensen interesseren mij niet, alleen de methoden. Ik weet het een en ander van pokeren af en verzeker je, de wet grijpt krachtdadig in als er ook maar iets buiten de schreef gaat. Nog eens. „Ik ken de kneepjes en dus…”

Sheriff Lee meende wat hij zei, maar wat wist hij eigenlijk van de fijn gesponnen draden in de handen van de kinderen der fortuin? In elk geval lang niet voldoende. Hij volgde met Argusogen het schudden der kaarten. Eerst waste een buitenstaander het spel, daarna, op zijn besliste eis, Ernest Tompson. Het spel werd vervolgens in tweeën gedeeld en weer samengevoegd. Wie nu bij beurtelings afnemen het eerste aas trof had de voorhand en mocht geven. Tompson nam een kaart en toonde klaver negen. De vreemdeling kreeg bij de eerste greep ruiten aas in handen. „Zwendel,” zei iemand hardop. Het was Tom Tennessy, die tussen de toeschouwers was gaan staan. Nijdig gefluit legde hem het zwijgen op.

„Wij komen er straks op terug,” zei de vreemdeling bedaard in antwoord op de ongehoorde belediging, zonder van het spel op te zien. Meer dan vijftig paren ogen kleefden aan de handen van de gever, ogen van geroutineerde spelers. De vaklieden konden genieten van de verfijnde manier, waarop de kaarten door en over elkaar gleden. Dan was het zover. Vijf kaarten hier - vijf kaarten daar - de rest was stok. Daar lagen voor de begeesterde en voor de van hartstocht brandende en voor de onverstoorbaar nietszeggende ogen van kijkers en spelers de beslissende kartonnetjes. Wat zouden zij uitwijzen? Het was eerlijk spel, daaraan kon niemand twijfelen. Hier was niet gegoocheld. Dat was onder

een zo veelvoudig en zo vakkundig toezicht bepaald uitgesloten. De geringste beweging van de handen der spelers was scherp gecontroleerd, men wist zich nog precies te herinneren wat ieder van hen gedaan had. Ook de sheriff was voldaan. De handen, die hij tot nu toe vlak bij de Colts hield kwamen omhoog. Hij zou de wapens niet nodig hebben. De kaarten lagen op tafel en zij waren er rechtmatig gekomen.

„Handen thuis,” commandeerde hij. Om helemaal zeker te zijn wilde hij persoonlijk de kaarten keren en de overwinnaar aanwijzen.

Ernest Tompson had een volkomen waardeloos stel kaarten, de vreemdeling daarentegen een ‘full house’, drie boeren en twee vrouwen. Hij had gewonnen en werd hartelijk toegejuicht omdat iedereen Ernest Tompson graag de aderlating gunde. De verliezer zat een ogenblik als door de bliksem getroffen op het groene laken te staren. De dikke lippen bewogen maar er kwam geen woord uit. Het gelach van de aanwezigen werd hem teveel. Plotseling vloog hij op, een vloek verstikte zijn keel en hijgend rende hij de kroeg uit.

De vreemdeling bleef onbewogen zitten, waar hij zat en streek stuk voor stuk de gewonnen bankbiljetten recht om ze daarna op te vouwen en in zijn portefeuille te bergen. „Jij bent een geluksvogel, vreemdeling,” zei sheriff Lee. „Mag ik vragen hoe je heet? ” „Mijn naam is Neff Cilimm.”

„Neff Cilimm? ” Sheriff Lee raadpleegde zijn geheugen. Hij moest deze naam meer gehoord hebben. Was er geen Neff Cilimm betrokken geweest bij een overval geschiedenis in Kentucky? Hij wist het niet zeker, maar het leek hem geraden de jongen in het oog te houden en een nader onderzoek in te stellen naar die naam. In elk geval was hij over hetgeen hier aan de speeltafel gebeurde niet ontevreden. De les, die een deel van het gokkersgespuis gekregen had kon weieens een gunstige uitwerking hebben. „Bevalt de naam niet, sheriff? ”

„Namen kan men verwisselen als vuile hemden,” gromde

Lee. „Een naam alleen betekent niets.”

„Waarom hebt u er dan naar gevraagd? ”

„Och, hmm…” De sheriff wist niet wat hij moest zeggen.

De onverstoorbare kalmte van die jonge gast vertrouwde hij

niet.

Intussen zat Neff Cilimm alweer kaarten te schudden alsof hij zich klaar maakte voor een volgend spel.

„Vervloekt,” blafte Lee om zich uit de verlegenheid te redden de omstanders toe, „wat sta je hier toch te gapen of je nooit eerder een speler gezien had.” „Spelers genoeg,” reageerde Tennessy. „Maar een met zoveel succes? ” Hij wendde zich tot de anderen. „Hé, jongens, wat denken jullie ervan, kan zoiets nog als normaal en natuurlijk beschouwd worden? ”

„Wat wou je daarmee zeggen, vrind? ” vroeg Neff Cilimm, de spreker strak aankijkende. „Dat je verduiveld vlugge vingers hebt.” „Dat klopt.” Neff Cilimm stond op. „Dat klopt precies. Maar hoe snel die vinger zijn zul je nu pas gewaar worden.” Eer de sheriff of een van de vrienden van Tennessy tussenbeiden kon komen had Neff Cilimm zijn belediger bij de kraag gegrepen. Met een enkele beweging - niemand had de mooie jongen zoveel kracht toegeschreven - werd de bekende speler op de knieën gedwongen. De rechterhand van Neff Cilimm gleed in de jaszak van de overweldigde en kwam er weer uit met een stel van vijf kaarten, die hij op tafel wierp. Een hoog trio met een paar. De tweede greep bracht een ‘full’ tevoorschijn, dus weer een uitgezochte hand, vanaf de drie naar boven.

„Zwendel,” schreeuwde de verraste valse speler. „Zakkenrollersstreken.”

Een klinkende muilpeer bracht de schreeuwer tot zwijgen. „Sheriff,” riep Neff Cilimm, die de armen van zijn slachtoffer als in een schroef gekneld hield, „sheriff, voel zijn broekzakken eens na. Daar zitten nog meer verrassingen in. Ik had deze knaap bij het eerste spel al door. Een stumperige beginneling zonder enige fantasie.” Sheriff Lee haalde inderdaad een poker en een groot poker tevoorschijn. De ontmaskerde bedrieger begon opnieuw woedend te schreeuwen en van zich af te trappen. „Bedaar, Tennessy,” snauwde de sheriff hem toe. „Je bent gearresteerd. Wegens vals spel bij herhaling gepleegd. Hier hebben wij eindelijk de bewijzen. Eindelijk.” Hij nam zijn arrestant de wapens af en daarbij viel hem nog een uitgezocht vijftal kaarten in handen. Krachtige knuisten grepen Tom Tennessy aan en duwden hem naar buiten. Inderdaad maakte men met valse spelers hier korte metten. De burgers hadden te veel aan hen moeten offeren om medelijden met een hunner te hebben. Sheriff Lee had er de handen vol mee, de menigte te beletten de betrapte te lynchen. De kerel had de strop dus verdiend, daar was hij van overtuigd. Maar de jury zou hem

volgens orde en regel moeten vonnissen.

De volgende morgen waren er twee doden in Wako. Neff Cilimm, wiens naam op aller lippen lag, was in het warenhuis van Mister Miller om een paar kleinigheden te kopen en werd door de chef zelf bediend. De zo succesvolle speler had geld en was dus een geëerde klant. Hij legde bijzondere belangstelling aan de dag voor een mooie halsdoek in rood en goud. Dit sieraad voor een mannelijke hals kostte een dollar maar was het niet jammer, een man, die zo gemakkelijk aan duizenden dollars kwam met een koopje te laten vertrekken? Waarom zou hij geen paar dollars meer betalen? Met een handige greep verwijderde Mister Miller het prijskaartje. Gokkersgeld is vlot geld. De klant merkte er niets van dat het kaartje in de broekzak van de winkelier verdween en toen hij de mooie doek nogeens begerig betastte zei Miller gretig: „Vijf dollar, mister Cilimm. Niet te veel voor een zo mooie doek.” Zonder iets te zeggen legde Neff Cilimm een biljetje van vijf dollar op de toonbank en Miller liet het achteloos in de zak glijden. Met een vriendelijk knikje nam de koper afscheid en het sprak vanzelf dat Miller een zo vlotte en voorname klant uitgeleide deed. Vlak bij de uitgang struikelde de jongeman plotseling en hij zou gevallen zijn als de heer Miller hem niet krachtig gegrepen had. Neff Cilimm verontschuldigde zich uitvoerig, waarna hij de zaak verliet. Mister Miller wreef zich voldaan in de handen. Een best begin van de dag. Dat was voor een zakenman altijd veel waard. Het bedrag van de verkoop speelde daarbij niet de voornaamste rol. Hoeveel procent winst hij maakte, daar kwam het op aan. Vijfmaal de normale prijs, ze mochten het hem na doen! Niet zonder trots stak hij de hand in de zak om het ontvangen biljetje te voorschijn te halen. Het volgende ogenblik stond hij beteuterd te kijken. Wat hij tussen de vingers had was een doodgewoon papiertje van een dollar. Maar wat drommel, hij had toch een vijfdollarbiljet gekregen? Hij draaide de zakken om en om maar vond niet anders dan dat vuile dollarpapiertje. Geërgerd streek hij zich langs de kin. Wat was dat? Hij had geen das om. Beduusd tastte hij wat verder en nu kreeg hij een stukje papier in de vingers. Een prijskaartje!

Achter hem stond iemand te grinniken. Ook dat nog. Zijn miserabele mislukking was dus nog opgemerkt ook. „Ellendige zakkenroller,” vloekte hij. Neff Cilimm was intussen naar buiten gegaan, liet een hartelijk gelach horen

en stak de straat over om naar zijn paard te gaan. Toen gebeurde het. Uit een portiek in de schaduw sprong een man naar voren met een Colt in beide handen. Het eerste schot ging gelukkig naast. Het beschadigde slechts de hoed van Neff Cilimm. En voor het tweede kreeg de sluipmoordenaar geen tijd meer. De lenige kaartspeler had. zich voorover laten vallen maar nog in de val spuwden zijn eigen Colts vuur. De bandiet liet plotseling de wapens vallen, zijn schouders zakten in, hij deed nog twee wankele stappen, toen was het afgelopen. Hij had voor de laatste keer op een argeloze vreemdeling geschoten. Verscheidene passanten hadden gezien wat er gebeurde en zich bij het vallen van de schoten angstig tegen de gevels gedrukt. Nu kwamen zij op de geredde af en wensten hem geluk. De dode werd op de rug gelegd en bleek een bekende schavuit te zijn een zekere Pat Nelson, die al lang door de politie gezocht werd. Helaas kon hij niet meer opbiechten door wie hij erop uit gestuurd werd.

Het bericht van de aanslag op de nieuwe pokerkoning ging als een lopend vuurtje door de stad, al kon men in de vroege morgen nog niet voorzien dat Pat Nelson niet de enige zou blijven wiens wandaden door de razend snelle en trefzekere revolverman in de mooie kleren afgestraft zouden worden. De gebeurtenissen volgden elkaar met ongekende snelheid op. Drie bekende pokerspelers die in de laatste maanden aan de tafel van ‘Gebochelde Jim’ triomfen vierden daagden Neff Cilimm uit. Binnen een uur waren zij zo berooid als kerkratten; zij konden nauwelijks nog hun borrel betalen. Daarop leed de nieuwbakken held zijn eerste nederlaag. Hij speelde toen tegen Hart Devon, de man, die eens eigenaar was van het huis in de Dallas Street, dat Ernest Tompson de vorige dag verloor. Hart Devon was geen pokeraar, maar de algemene opwinding had hem te pakken gekregen en in een staat van zinsverbijstering rende hij de straat op, wapperend met een handje vol bankpapier. Hij daagde de grote speler, die eigenaar van zijn huis werd, uit hem een kans te geven. Vijfhonderd dollar bezat hij nog. Dat bedrag wilde hij inzetten tegen het huis. Mister Cilimm moest hem een kans geven zijn eigendom terug te krijgen. Men lachte hem uit. Vijfhonderd dollar. De man was krankzinnig. Neff Cilimm zou ze hem in een paar minuten aftroggelen en dan had hij helemaal niets meer. Neff Cilimm hoorde het verhaal van de waanzinnige uitdaging en hij verklaarde zich bereid. Als hij met die drie schavuiten klaar was zou hij zich om Hart Devon bekommeren. Weldra was het zover.

„Ik heb vijfhonderd dollar, mijn hele vermogen. Al het andere heeft…”

„Dat weet ik al, Devon. Zeg maar wat je bedoeling is.” „Ik wil die vijfhonderd inzetten tegen het huis.” „Dat geloof ik graag. Maar het is nogal een verschil, nietwaar? ”

„Misschien wel, misschien niet. Voor mij betekenen die paar honderd dollars meer dan voor u het huis.” „Een vreemde logica.”

„Toch moet ik u smeken mij de kans te geven.” Neff Cilimm nam de dwaas eens wat nauwkeuriger op. Het verlies van dat huis moest de arme kerel wel zwaar getroffen hebben. Wie weet, wat hij er voor had moeten opofferen. Omstanders wilden hun plaatsgenoot in bescherming nemen tegen zichzelf en hem van de speeltafel wegvoeren. Zij hielden hem voor dat hij zijn gezin niet nog dieper in de ellende mocht storten. De man hield koppig vol. „Mijn vijfhonderd tegen uw huis, ‘one Poker’, mister Cilimm. Zoals de kaarten vallen zal het zijn. Geef me die ene kans! ” Neff Cilimm knikte hem toe. „Als je beslist wilt,” zei hij onbewogen. Het publiek kwam tot de conclusie dat deze jongeman geen hart en geen geweten bezat. Hij zat daar zo onaangedaan, zo zonder enig gevoel voor de situatie, waarin zijn tegenspeler verkeerde en hij schudde de kaarten met zijn bewegelijke vingers alsof het om een paar stuivers te doen was. Achteloos wierp hij dan het spel naar Hart Devon, zodat hij nogeens over kon schudden.

Toen kwam de grote verrassing: Hart Devon won het spel. Met een jubelkreet omdat het lot te zijnen gunste beschikte sprong de man van de stoel en hij schreeuwde het uit, dat hij nooit, maar dan ook nooit weer een spel poker zou spelen, dat hij niet nog eens in handen van een gewetenloze woekeraar zou vallen nu de hemel alles voor hem ten goede deed eren. Met verkrampte vingers raapte hij zijn vijfhonderd dollar bij elkaar.

„Goeiendag, mensen, mij zien ze hier niet weer! ” Iedereen gunde het de arme duivel van harte en wat haast nog belangrijker was: de wonderpokeraar had een belangrijk spel verloren. Dat kon dus toch! Tot nu toe verloor hij alleen als hij tegenover een paar simpele lieden zat die een paar dollars inzetten omdat zij ook eens wilden meedoen, maar als het ging om lieden, die beroepsmatig of uit hartstocht speelden om hoge inzetten had hij nog steeds gewonnen. Het feit, dat het ook anders kon was voor velen

een opluchting…

Neff Cilimm verloor die dag nog meermalen. Een paar boeren, die een gokje om een paar dollars waagden gingen met een aardig winstje naar huis en Fred Karman, de straatveger van Wako nad het ongelooflijke geluk duizend dollar rijker te worden. Hij kon het geld goed gebruiken, had hij tevoren bekend. Een van de linke jongens, Lou Coling, had even tevoren dat bedrag voor Neff Cilimm moeten dokken.

Dominee David Evergreen, de voorganger van een kleine secte, kon deze avond aan zijn verheugde gemeenteleden meedelen, dat een vreemdeling een aanzienlijk bedrag voor liefdadige doeleinden beschikbaar had gesteld, zodat eindelijk met het bouwen van een weeshuis voor ouderloze kinderen begonnen kon worden.

Dominee Evergreen moest helaas dezelfde avond nog een droevige plicht vervullen. Hij werd geroepen aan het sterfbed van een dodelijk gewonde. Het was de tweede keer. ‘s Morgens had hij zien over een stervende gebogen die op de straat tegenover Miller’s warenhuis zijn einde vond en nu…

Toen de celdeur achter Tom Tennessy dichtviel werden in het huis der wet twee zware zuchten geloosd. De ene kwam van sheriff Lee, die blij was, dat hij de man in verzekerde bewaring had en hij geen lynchpartij behoefde te rapporteren, zoals dat maar al te vaak het geval was als valse spelers ontmaskerd werden. De andere was van Tom Tennessy, die even blij was zich door stevige muren en zware tralies beschermd te voelen.

Hiermee was veel gewonnen. Geen mens in de omgeving van Wako kende hem en wist iets van zijn verleden en zijn vrienden. Het was maar weinigen bekend dat John Silver zijn basis naar deze streek verlegde en wie dan de man, die zoveel op Abraham Lincoln leek in werkelijkheid was zou geen mens kunnen zeggen. John zou hem niet in de steek laten, daar vertrouwde hij op. Tom, of Tommy, zoals de grote chef zei als hij erg tevreden was, heette de beste Coltman van dé organisatie te zijn en hij had John Silver al meer dan eens uit moeilijkheden geschoten. Tommy’s faam overtrof die van een Old Finely verre al kon hij de waarlijk groten zoals Blitz Sunny niet benaderen. En nu zat hij in de knoei. De cellen van Wako waren goed gebouwd en van zware tralies en dubbele sloten voorzien. Zonder hulp van buitenaf was ontsnappen niet mogelijk. Gelukkig had José

de hele geschiedenis meegemaakt zodat John Silver zeker al ingelicht was al zou hij niet begrijpen hoe Tom zich kon laten arresteren. Tom Tennessy begreep het trouwens zelf nog niet. Het was zo ongelofelijk snel gegaan. Met de Colts kon hij deze keer niets doen. Als hij ze geprobeerd had was hij door het plebs van Wako verscheurd.

Met verlangen zag hij de nacht tegemoet. John liet hem beslist niet aan zijn lot over of hij zou zich al heel erg moeten vergissen. Hij vergiste zich niet.

Het was een koele nacht. De lucht was bewolkt en het ging iets regenen. De hoofdstraat van de voor het grootste deel uit lage huizen bestaande stad was verlaten. Alleen in de herberg ‘Bij gebochelde Jim’ brandde nog licht. Daar heerste geen rust zolang er nog dollars waren. De groene tafel van Wako was altijd in bedrijf en het klatsen der speelkaarten ging dag en nacht door. Van belang was het spel evenwel niet meer. Er zaten nog wat plakkers, wat gezelligheidsspelers om de tafel. Neff Cilimm zat slaperig in de halfronde nis verveeld naar het slome gedoe om zich heen te kijken. Hij had al veel eerder weg willen gaan maar kon het eigenaardige gevoel niet van zich afzetten, dat hij moest blijven waar hij was. Er hing iets in de lucht en het kwam hem voor dat hij niet de enige was die er een voorgevoel van had. Tot kort na middernacht scheen het een vals vermoeden te zijn, maar toen werd het ineens levendig op straat. De spelers braken hun partijen af en renden naar de ramen.

Donkere schaduwen gleden langs de huizen, ruiters stoven in galop door de hoofdstraat. Het rumoer concentreerde zich bij het politiebureau, het sheriffshuis, zoals men in Wako zei.

Schoten knalden, luide stemmen gaven bevelen, kreten om hulp weerklonken. Wat had dat te betekenen? Een overval? Maar de City-Bank lag verder naar het zuiden, de kantoren van de grote handelsondernemingen, de mijnmaatschappijen en de veehouders eveneens. Iemand noemde de naam van Tom Tennessy en daarmee was alles gezegd. Iedereen begreep meteen wat er aan de hand was. Tom Tennessy werd uit de cel gehaald. Het kon niet anders. Maar wie waren de machtige vrienden voor wie dit een alledaags klusje scheen te zijn, zo gesmeerd als het verliep?

De ruiters joegen als een horde centauren door de nacht. Het was gelukt! De overval op de gevangenis en de

bevrijding van Tom Tennessy stonden onder de persoonlijke leiding van John Silver en hij stormde als eerste het bureau binnen. De bewaker was ontwapend en buiten gevecht gesteld eer hij er erg in had en toen sheriff Lee in zijn slaapkamer verrast, bezwaar maakte tegen het afgeven van de sleutels sloeg men hem zonder complimenten bewusteloos. Verder was het een kwestie van een paar minuten. De bandieten brachten Tom naar de paarden en toen begon eigenlijk pas het spektakel. Op de bovenverdieping van het politiebureau was een nachtwaker geposteerd, die om hulp begon te roepen en in het wilde weg aan het schieten sloeg. Een kogel uit de revolver van Tom Tennessy verwondde hem en de man rolde hals over kop langs de buitentrap naar beneden. Nu was de aftocht vrij en als men geen gevecht met gealarmeerde burgers wilde riskeren moest voortgemaakt worden.

„Terug naar de uitgangsposten,” brulde John Silver. „Niet aaneengesloten. Ieder rijdt voor zichzelf en in verschillende richtingen. Vlug! ” Hij had niet op schieten gerekend, nu alarm gemaakt was zou het verlaten van de stad in gesloten formatie zeker tot moeilijkheden geleid hebben. Ieder van zijn mensen kende de geheime schuilplaats en daar zouden zij zich weer verenigen. Ieder rijdt voor zichzelf had John Silver bevolen. Ieder was daarmee overgelaten aan eigen gedachten en eigen beleid. Ook Tom Tennessy. Hij genoot tenvolle van de herkregen vrijheid en wilde die in de eerste plaats gebruiken om zich te wreken. Tom was een slechte verliezer. Een nederlaag brandde hem op het gemoed tot hij zich had kunnen revancheren. Deze keer was het hem niet te doen om een revanche aan de speeltafel maar om bloedige wraak voor de ondergane vernedering. Die vingervlugge knaap moest boeten en wel onmiddellijk. Zolang Neff Cilimm ongedeerd rondliep was de vrijheid Tom geen knip voor de neus waard. Als de kerel er genoegen mee genomen had Tom van zijn pas vergaarde buit af te helpen zou hij het erbij gelaten hebben. Er was altijd een baas boven baas. Maar het onthullen van de onder de valse spelers algemeen gebruikelijke methode van bedrog en het uitleveren van een collega aan de sheriff dat waren dingen, welke niet over het hoofd gezien konden en mochten worden. Zoiets kon men alleen op de meest radicale manier betaald zetten.

Tom Tennessy kende het bevel van de chef. Hij moest zonder oponthoud de stad verlaten en zo snel mogelijk naar de verzamelplaats komen. Maar de kroeg van ‘Gebochelde

Jim’ lag op zijn weg en daar zou waarschijnlijk het spel nog aan de gang zijn met Neff Cilimm als middelpunt der belangstelling. Lang had hij niet werk. Dat ogenblik oponthoud zou niemand behoeven te bemerken want hij had een uitstekend paard dat dan maar iets langer dan goed voor het beest was in galop moest gaan. Tom Tennessy kon eenvoudig niet voorbij de kroeg komen. Hij moest en hij zou de rekening met die praalhans vereffenen. Met een ruk hield hij de teugel in en de hengst, in volle ren ingehouden, wierp de achterbenen in de lucht en draaide zich een volle slag om. De ruiter sprong uit het zadel en begaf zich met lange passen naar de dubbele deur. Het licht brandde nog in volle glorie. Tom bonkte tegen de deur, die krakend en knerpend openvloog. Er waren niet veel bezoekers. De aanblik van de forsgebouwde Tom Tennessy, die in niet mis te verstane houding grimmig op de drempel stond te gebaren en de handen dreigend aan de kolven van zijn Colts hield was genoeg om een verlammende indruk te maken. Die man bracht de adem des doods met zich, hij was de afgezant van satan, opgevaren uit de hel om een hem toekomend offer te halen. De halfdichtgeknepen ogen van Tom Tennessy ontdekten Neff Cilimm op de ronde nisbank en een vergenoegde grijns verspreidde zich over zijn gezicht. De wraaklust had hem een goede wenk gegeven. „Hier ben ik weer,” grauwde hij. „Ik heb nog een paar valse handen in de zakken. Dat wil zeggen in de holsters. Die kom ik je laten zien, vlegel.”

Neff Cilimm veranderde in het minst niet van houding. Hij bleef even dommelig zitten, alleen de ogen werden waakzamer.

„Zwetser,” sprak hij ietwat neuzelend, „jij doet niets.” Meer woorden vielen er niet. De rest was opgewonden geschreeuw, brullen van woede en angst, schieten. De schoten dreunden als kanongebulder door de enge ruimte, stootten zich aan de wanden en galmden terug. Tommy Tennessy had te haastig naar de wapens gegrepen. Hij had geen tijd, hij mocht zich niet ophouden. De boven de tassen gehouden vuisten ontspanden zich, de handen grepen naar de met zilverbeslag versierde kolven en vederlicht sprongen de wapens uit hun nest. En die piepjonge geluksspeler bleef maar rustig zitten. Niemand had waargenomen hoe spookachtig vlug en geheimzinnig hij de revolver in de hand kreeg, in de algemene chaos gaf geen mens acht op de knal van het schot. Iedereen zag enkel de schrikbarende uitwerking. Met ontzetting en een zeker

gevoel van opluchting constateerden de bezoekers: de schoten van Tom lagen stukken te hoog, zijn pas nog van woede vlammende blikken doofden uit en de handen maakten een verschrikte opwaartse beweging terwijl de vingers de trekkers overhaalden. Toen vielen de armen slap neer en er kwamen geen beter gerichte schoten meer uit dé Coltlopen. De duivelse jonge gentleman kreeg zijn lood een fractie van een seconde eerder waar hij het hebben wilde dan Tom Tennessy kans zag af te drukken en zo kwam het dat de bevrijde gevangene nooit meer vrij zou zijn terwijl Neff Cilimm met een duister glimlachje de kogels boven zijn hoofd in het hout hoorde gaan.

De getuigen stonden met kalkwitte gezichten elkaar aan te staren. Kaarters en whiskyhijsers plegen geen helden te zijn en deze ene seconde van heerschappij van de dood vervulde hen met een gevoel van ontzinde angst. Alleen Neff Cilimm scheen van teerhartigheid en kwetsbare zenuwen geen hinder te hebben.

„Ik had de hele avond al het gevoel,” lijsde hij met zijn neusstem, „dat ik ergens op moest wachten, alsof ik nog iemand moest spreken. Het was dus toch geen vergissing.” Hij hengelde zijn Stetson van de kapstok, drukte hem op de keurig verzorgde haren met de lijnrechte scheiding en zei: „Welterusten, mensen.” Met een beleefd tikje tegen de hoedrand verliet hij de kroeg.

Verbijsterd oogde men hem na en pas toen de knerpende dubbele deuren weer naar elkaar toesloegen scheen men te begrijpen dat er iets heel merkwaardigs gebeurd was. En deze merkwaardigheid was oorzaak dat de dominee nog zo laat naar een stervende moest.

Ten zuiden van Wako lag op een smal schiereiland in de Golf van Mexico de havenstad Galveston. Een heel leger arbeiders was bezig met het aanleggen van kaden, het uitbaggeren van de oevers en het verbreden van de steigers. Honderden baggermolens gonsden en ratelden de hele dag dat het een lust was. Houston, de mooie, vooruitstrevende stad, wier inwonertal zich in de laatste vijf jaren ruim verdubbelde, wilde een directe verbinding met de oceaan hebben maar het aanleggen van een kanaal kostte teveel zolang men meende het ook met de Buffalo Bayou te kunnen doen, al vereiste die veel eenvoudiger waterweg voortdurende bezigheid van baggeraars om de diepte op peil te houden. De Buffalo Bayou verbond Houston met Galveston. Van het zonnige terras van Bill Jaegers Saloon

had men een prachtig uitzicht over het een groot werkkamp lijkende schiereiland. De eigenaar van deze gelegenheid had het wel goed bekeken. Waar duizenden arbeiders uit alle delen van de wereld samenkwamen om een groot karwei aan te pakken moesten dollars te verdienen zijn. Galveston had geen vermaaksgelegenheden waar de zwoegers voor goed geld enige ontspanning konden vinden en voor concertzalen en schouwburgen zou de belangstelling ook onvoldoende geweest zijn. Bill Jaeger wist wel wat de menigte begeerde. Sterke whisky, vrolijke meisjes en pokerkaarten. De zaken gingen uitstekend, vooral aan de luxueuse speeltafel, die veel gelijkenis vertoonde met die in Wako en die de eigenaar per uur verhuurde aan liefhebbers van het edele spel. Aan de andere tafeltjes werden alleen spijzen en dranken geserveerd en waren geen kaarten beschikbaar. In Bill Jaegers Saloon verenigden zich alle goklustigen der werkzame stad en ook Galveston had zijn pokerkoning. Dat was Poker Joe, die een paar jaar geleden uit Dallas gekomen, hier een ruime bron van inkomsten vond. Fortuna had hem voortdurend toegelachen en in deze betrekkelijke korte tijd werd Joe een rijk man, eigenaar van een drietal grote woningblokken met omstreeks tweehonderd woningen, een paar privéspeelclubs en een goedlopende drugstore. Grote verliezen leed hij niet met uitzondering van de ene keer toen de pokerkoning van Nevada, Chris Loone hem een bezoek bracht en zich de meerdere toonde. Dat bezoek kostte Joe een dertigduizend dollar en het maakte hem voorzichtig. Chris Loone had gespeeld als de geluksgodin zelve en algemeen was men overtuigd geweest dat hij de grootste van alle pokeraars van alle tijden moest zijn. Hij was een meester in het bluffen en slaagde er door uitermate geraffineerd gebarenspel en werken met ogen en gelaatsuitdrukkingen met waardeloze spellen zijn tegenspelers zodanig in verwarring te brengen dat zij verloren ondanks veel betere kaarten. Ook Poker Joe was er het slachtoffer van geworden en hij had weken nodig gehad de slag te verwerken en over zijn verlies heen te komen. Dat was alweer een hele tijd geleden en Joe had de schade ruimschoots ingehaald. Chris Loone zocht zijn eigen terrein weer op en voor de plaatselijke grootheden behoefde Poker Joe niet bang te zijn. Tot die mooie zomerdag aanbrak waarop een wolk zo zwart als de nacht aan zijn gelukshemel verscheen en aan zijn onbezorgde bestaan een einde maakte.

Het geknars van baggermolens, die met hun stalen gebitten in de modder van de Buflalo Bayou beten drong door tot waar Bert Tompson bezig was met zijn scherpe schop eveneens een gat te graven, maar dan in vaste aarde. Bert Tompson groef een graf. Hij was de stadsdoodgraver en was er verantwoordelijk voor dat geen lijk langer dan vierentwintig uur in het ziekenhuis of het politiebureau behoefde te liggen. Bekende persoonlijkheden uit de stad werden opgebaard in het ziekenhuis, vreemdelingen en minder vooraanstaanden bij sheriff Kimlett. De doodgraver had niet over gebrek aan werk te klagen. Gisteren had hij nog drie gestorven wereldburgers aan een laatste rustplaats geholpen. Twee van hen stierven een natuurlijke dood, de derde werd doodgeschoten in Bill Jaegers Saloon. Daags daarvoor waren er zelfs vier, van wie twee bij de baggerwerken verongelukte arbeiders, de beide anderen eveneens bij Bill Jaeger aan hun eind gekomen. Aan de speeltafel doodgeschoten, stond in het door Bert Tompson plichtsgetrouw bijgehouden zwarte register. De doodgraver onderbrak even zijn arbeid om het zweet van het voorhoofd te vegen en nu pas zag hij de man, die al even vlak voor hem gestaan had om naar zijn werk te kijken. „Zwaar werk, nou? ” Bert knikte.

„En verdrietig werk,” antwoordde hij.

„Och, vrolijk of verdrietig, het levert een boterham op, nietwaar? Wie is het deze keer? ” „Frank Bishop.” „Een ingeborene? ”

Bert Thompson trok de schouders op. „Wie is dat hier? Wie kan eigenlijk dit nest als zijn geboorteplaats beschouwen? Men kan hier alleen vlug kreperen zonder lang lijden,” mopperde de doodgraver mistroostig. „Ongezond klimaat? ” „Dat niet bepaald.”

De doodgraver wilde opschieten met zijn werk en praten en graven tegelijk ging slecht.

,,Waar is Frank Bishop aan gestorven? ” wilde de

hardnekkige vreemdeling weten.

„Aan een kogel.”

„Doodgeschoten dus? ”

„Als je ‘t zo noemen wilt.”

„Weet je er een ander woord voor? En wanneer wordt de dader begraven? ” „Helemaal niet.”

„Wat? Worden moordenaars dan niet gestraft in Galveston? ”

„Het was noodweer, verdomme,” vloekte Bert Tompson en hij hakte weer op de weerbarstige aarde in. „Noodweer, het is hier altijd noodweer.” „Hoe ging het dan? ” „In Bill Jaegers Saloon.”

„Mmmmm…..” De vreemdeling scheen erover na te moeten

denken. Hij had een en ander gehoord over de gebeurtenissen van de laatste dagen in Galveston. Er was een piepjonge kerel uit Wako gekomen en hij had de eerste de beste avond alle bekende beroepsspelers tot de laatste cent kaal geplukt. Natuurlijk aan de pokertafel. Het ongehoorde geluk van de als een heer geklede speler was op beledigende wijze in twijfel getrokken en men had hem tenslotte beschuldigd van vals spel. Dat leidde natuurlijk tot een kort maar hevig revolvergevecht. Daarbij bleek de jongeman even handig met de wapens als met de kaarten. Het merkwaardige was, dat hij alleen bekende valse spelers, en oplichters op de korrel nam.

Van hen won hij met de regelmaat van de klok spel op spel.

Zat hij evenwel tegenover fatsoenlijke kerels dan scheen hij

geen redelijk spel in de vingers te krijgen. Was Frank Bishop

misschien ook een slachtoffer van de merkwaardige

vreemdeling uit Wako?

„Wie was de dader? Hoe heet hij? ”

„Dat weet geen mens.”

„Hebben jullie dan geen sheriff? ”

„Die staat aan de kant van deze…. deze…. dader.”

„Zeg vriend,” zei de vreemdeling, die zijn geduld scheen te

verliezen, „je bent erg zuinig met je woorden.”

Bert Thompson richtte zien nu toch op en liet de schop

staan. Hij nam zijn ondervrager vorsend op. Een grote kerel

van een jaar of vijfentwintig met pikzwart haar en zwarte

ogen en een donkere gelaatskleur die aan mexicaans bloed

deed denken. Hij was eenvoudig gekleed en nu Bert hem zo

aandachtig opnam zag hij het kleine insigne op het leren

vest: de doodskop met onder de scherpe kin gekruiste

beenderen en daaronder in duidelijke letters ‘Sinclair’. Een

Lange Rijder van de beroemde overste, die zich tot taak

gesteld had het bandietendom uit te roeien.

„Ben jij een van Sincalirs Lange Rijders? Waarom zei je dat

niet dadelijk? ”

„Je hebt toch ogen in je hoofd? ” „Neem me niet kwalijk, mister…. mister….”

„Steve.”

„Man, ik haast me bij dit werk altijd zoveel mogelijk. Zo lollig is het niet. Daardoor heb ik geen tijd voor bijkomstigheden als ik eenmaal aan de gang ben. In dit geval is het iets anders. Je schijnt je te interesseren voor ons pokerwonder en dat doet me genoegen. Met dit tuig moet men geen omslag maken, mister Steve. Opruimen, met wortel en tak uitroeien dat pokertuig, zeg ik maar.” Bert Tompson was plotseling breedsprakerig geworden. Het gebeurde niet elke dag dat men een van de beroemde Sinclairlieden kon helpen. Hij was nu eigenlijk medewerker van overste Sinclair en daar moest men niet gering over denken. „Maar ja, Frank Bishop was er ook een van het gilde, mister Steve. Een typische valse speler. Kundig in het misleiden. Hij moet ook al eens aan een roofoverval deelgenomen hebben al kon men het niet bewijzen. Nee, er is niets overstuur gegaan met hem, dat moet ik wel toegeven.”

„Maar die andere? Hoort die ook hier te liggen? ” „Nou….ja, ze zeggen dat hij ook een valse speier moet zijn. In elk geval, men kan niet altijd geluk hebben, mister Steve, poker is een geluksspel, als het goed gedaan wordt. Nu eens nier een kans dan aan de andere kant. Geen mens heeft alle kansen in pacht of hij moet een accoord met de duivel gesloten hebben.” Bert Tompson sloeg haastig een kruis, „De vreemde moet wel met die hieronder op goede voet staan. Hij wint als hij wil winnen. Met de kanaalwerkers bemoeit hij zich niet, zeker niet genoeg aan te verdienen. Maar als hij een zware jongen aan de tafel kan krijgen moet de duivel hem we! de beste kaarten in de hand spelen. Het moet hekserij, duivelskunstenarij zijn, anders kan het niet. Heb je Gorden Calvert gekend? Dat moet wel, iedereen kende hem. Een bijzondere lieveling van de pokergodin. Nou, hij verloor aan deze knaap uit Wako zijn hele hebben en houden, tot de broek die hij aan het lijf had toe, zo gezegd. Tot op het hemd uitgekleed. Arme Gorden, gisteren heb ik hem daarginds begraven.” „Van verdriet gestorven? ”

„Van woede zou men misschien kunnen zeggen. Toen hij alles kwijt was sprong hij op, schold de winnaar uit en greep naar de Colt en het was met hem gedaan.” Bert Tompson’s gelaat hernam de oude, onverschillige uitdrukking en schokschouderde, waarbij de baardige kin omhoog wipte. „Afijn, het heeft me vijf dollar opgeleverd. Dat betalen ze mij voor mijn werk! Vijf dollar per stuk.”

,,En hoe ging het met Frank Bishop? ” wilde de doodskopruiter weten.

„Verloor de winst van vijf maanden moeizaam pokeren. Raakte over de zenuwen heen en wilde het de Colt op laten knappen. Zoals het zo vaak gaat. De vreemdeling was de vlugste. Als ik eerlijk wil wezen weet ik niet wat ik het meest aan hem bewonderen moet: zijn pokergeluk of zijn schietvaardigheid. In elk geval is het mooi, dat overste Sinclair je hierheen gestuurd heeft om een einde te maken aan zijn optreden. Wordt hij gearresteerd? ” „Dat verwacht ik niet.”

„O nee? Schiet je hem soms meteen maar dood? ” Hal Steve grinnikte: „Dan zou ik jou brodeloos maken.” „Maak je om mij geen zorgen. Twee dingen zijn zeker op aarde: komen en gaan. Met komen loopt net in Galverston zo’n vaart niet. Er zijn te weinig vrouwen. Maar over het gaan mogen we niet klagen. Sterven wil hier wel.” Bert Tompson onderstreepte zijn filosofisch betoog met een heftig knikken. Dan keek hij de ander wat weifelend aan. „Dat is waar ook, mister Steve. Het valt me net in. Kun je met wat je dan ook van plan bent niet tot morgen wachten? Poker Joe heeft de vreemdeling uitgedaagd. Een wedstrijd van alles op alles.”

„Poker Joe? ” De naam was Hal Steve nog vreemd.

„Je hebt toch wel van Poker Joe gehoord? ”

„Ik ben in die wereld niet zo best thuis.”

Bert Tompson richtte zich, op de schopsteel steunend in

zijn volle lengte op.

„Maar dan moet je beslist vanavond bij Bill Jaeger komen. Het wordt iets geweldigs. De pokerkoning van Galveston tegen de vreemde uit Wako! Geweldig, man! Daarom wil ik ook een beetje bijtijds klaar zijn. Zo’n kans komt nooit weer en dus wil ik erbij wezen.”

Bill Jaeger kon tevreden zijn en hij was tevreden achter de toonbank van zijn tjokvolle zaal. Wat in geen tijden gebeurd was: hij had alle reservebanken langs de wanden moeten plaatsen en het was nog niet voldoende, lang niet voldoende. Men stond mannetje aan mannetje. Zo erg was het niet eens geweest toen Chris Loone Poker Joe aan het verstand kwam brengen dat zijn bomen niet tot in de hemel kruinden. De atmosfeer was met electriciteit geladen, met die stemming, welke alleen aangetroffen wordt rondom belangrijke beslissingen. De stad gonsde van het gerucht. Geen man, uie zichzelf respecteerde wilde de grote

worsteling missen. Poker Joe had de groensnavel uit Wako de strijd op \even en dooi aan de pokertaM	Jo«

was geen praatjesmaker; men mocht van hem zeggen wat men wilde maar wat hij zei dat deed hij ook. Hij had aangekondigd dat hij er zijn totale vermogen aan zou wagen om die jonge bengel tot rede te brengen en een einde te maken aan diens spelersovermoed. En dat zou hij doen ook. Poker Joe was voor een paar gastvoorstellingen naar Houston geweest en daar hoorde hij wat er gaande was in zijn domein. Hij had meteen de biezen gepakt om zich persoonlijk op de hoogte te gaan stellen want hij mocht niet riskeren dat in zijn afwezigheid een ander op zijn stoel ging zitten. Het schiereiland aan de Golf van Mexico was zijn domein, zijn rijk en dat moest hij verdedigen tot de laatste schans wilde hij zijn roem niet tegelijk met zijn melkkoe verliezen.

Hij zat nu al meer dan een uur achter de groene tafel op de gentleman uit Wako te wachten. Reeds begon hij te spelen met de gedachte, dat hij de slag won zonder dat er een schot viel. Als de knaap zijn uitdaging niet aanvaardde en verstek liet gaan was hij verloren. Zijn vrienden waarschuwden hem unaniem tegen deze optimistische veronderstelling. Zij waren overtuigd dat de ‘groene’ zou komen en dat hij heel wat minder groen was dan Joe graag wilde geloven.

„Hoe ziet hij er dan toch uit, Terence? ” informeerde Joe voor de zoveelste keer.

„Net zoals ik gezegd heb: als een elegante nul.” „Geen bijzondere kenmerken? ”

„Nee, of ja, als je dat zo vraagt. Toen ik hem de eerste maal zag maakte hij de indruk: dat is nu het type van de morbide speler, dat kon de uitvinder van het pokerspel zelf zijn. Een weke jongen met ziekelijk verfijnde manieren, een geparfumeerd moedersjongetje, een kunstprodukt zonder sap in de knokkels. Zo bekeek ik hem. Toen heb ik hem zien schieten en, Joe, ik moet je nogeens dringend aanraden, laat de Colt erbuiten.” „Ik ben geen dwaas.”

„Hij paft op tien meter het hart uit een aas. En hij was Tom Tennessy te vlug.”	i

„Welke Tom Tennessy? ”

Terence haalde onwillig de schouders op, als dorst hij niet van zich af te praten. „Men zegt zoveel.” Hij boog zich voorover en vervolgde fluisterend: „Ze zeggen dat het John Silvers beste man was.”

„De man met het uiterlijk van Abraham Lincoln? ” „Precies. Abraham Lincoln.”

„Vervloekt, dat was Tommy.” Poker Joe verbleekte lichtelijk. „En die knaap leeft nog? Na een eerlijk gevecht? ”

„Zonder twijfel. Kansen een om een. De jongen was de beste.”

Poker Joe schudde ongelovig het hoofd. Het wou er bij hem niet in. „Tommy had zeker pech. De Colt te vast in de holster gehad waarschijnlijk.”

„Geen sprake van.” Terence moest zijn vriend teleurstellen. „Hij had hem er het eerst uit. Mogelijk dat hij de tegenstander iets onderschatte. Daarom waarschuw ik je, Joe. Neem je in acht. Je hebt met de Colt geen kans.” „Ik zal het schietijzer niet nodig hebben als ik hem bij het spel de baas blijf.”

„Daar ben ik niet zo zeker van, jongen. Vat het vooral niet te licht op. Je zult alle registers uit moeten trekken anders ben je voor de avond om is zo kaal als een kikker.” „Laat me niet lachten.”

„Dat heeft Tommy ook gezegd. Misschien maakte het jongejuffrouwegezicht hem een beetje zenuwachtig. Denk erom, laat je er niet door van streek maken. De jongen heeft handen als een meisje, maar pas op, dat ze zo hard zijn als graniet. Ik benijd je echt niet, Joe en ik zal wel oppassen, dat ik hem uit de vingers blijf.” „Ben jij verkikkerd op dat meisje? ” probeerde Joe te spotten. Hij moest zich groot houden, dat begreep Terence wel en dus reageerde hij niet op de wrange grap. Het behoefde ook niet meer. Er ging een fluisterend geroezemoes door de zaal. „Daar is hij.”

Poker Joe keek zo onverschillig mogelijk op. Dat was dus het wonderkind, de nieuwe held van Galveston, de grootmeester, die alle pokeraars van naam in de luren legde en de laatste cent uit de zak peuterde. Nou, hij. Poker Joe zou weieens laten zien wat er van de roem overbleef als er werkelijk gekaart werd.

Mijn hemel, wat een verwaande kwast. Zoveel uiterlijke voornaamheid had men in Galveston beslist nog nooit in een persoon verenigd gezien. De vrienden hadden gelijk, hij leek een door en door verwend moederszoontje te zijn. Dunne, witte handen, maar merkwaardige stille handen ook. Rustige handen. Een rustige persoonlijkheid. Joe keek in een paar vriendelijke ogen. De leeftijd was moeilijk te schatten. Het pedante zwarte snorretje maakte hem

waarschijnlijk iets ouder maar boven de twintig kwam hij beslist niet. Waarschijnlijk bleef hij er een paar jaar onder. Het zo verzorgde meisjesgezicht had iets bekends en Joe zocht in zijn geheugen, waar hij zoiets eerder gezien had. Hij wist het niet en moest aannemen dat hij met een volkomen vreemde te doen had. En toch… Jaren geleden misschien? In Nevada? Of in Dallas? Joe wist het niet en hij gaf het piekeren op. Het kwam er ook niet op aan. „Hier ben ik dan,” hoorde hij de jongeman zeggen. „Ga zitten, mister….” „Cilimm. Neff Cilimm, mister Poker Joe.” De sluier der vergetelheid werd vaneen gerukt. „Neff Cilimm! Die naam kende hij. Dat was toch de jongen, die……”

Het was een duivelse verrassing. Poker Joe’s gedachten

fingen enkele jaren terug. De sjofele gestalte van Old Finely wam hem voor de geest en onafscheidlijk aan diens zijde de jongen, die het pokerspel wilde leren. Leren? Poker Joe wist nu waar hij aan toe was en het deprimeerde hem meer dan hem lief was. De jongen was destijds veertien jaar en hij goochelde vier precies gelijke teams op tafel. Vier gelijke teams uit goed gewassen kaarten.

„Niet lekker, Joe? ” vroeg de tegenspeler deelnemend. „Je ziet er zo betrokken uit. Hoe staat het met je pechduiveltje? Ik hoor, dat je er in lang geen last van gehad hebt? ”

„Och, ja, dat is waar ook,” zei Joe mechanisch. Hij voelde zich inderdaad plotseling minder goed. „Hoe is het met Old Finely? ” trachtte hij af te leiden. Verduiveld, hij moest zich beheersen, hij moest kalm blijven. „Ik heb Tom in geen driejaar gezien,” berichtte Neff en hij nam met een glimlach een ingepakt nieuw spel kaarten van de eigenaar der zaak aan. Terwijl hij het bandje van het zo van de fabriek gekomen spel losmaakte vervolgde hij monkelend: „Tom zal er schik van hebben als hij van onze ontmoeting hoort. Wat hoor ik: strijd tot het laatste? Denk erom, ik heb dat parool niet uitgegeven, Joe. Maar ik ben het er wel mee eens. Zullen we beginnen? ” Poker Joe ging er recht voor zitten en het geluk scheen hem toe te lachen. Het eerste team was voor hem, het tweede eveneens en het derde.

De ogen van Neff Cilimm lagen als de lichten van een roofkat op de handen van zijn tegenspeler als moest hij er een geheim uit aflezen. Neff Cilimm verloor spel op spel en in de zaal begon men al medelijdend te mompelen en

verveeld te mopperen. Men had gerekend op opwinding en men kreeg een vervelend alledaags partijtje poker te zien. De biedingen liepen gestadig op. Neff Cilimm deed aan het opjagen niet mee; hij speelde voorzichtig alsof hij er weinig belang bij had. Hij bestudeerde in werkelijkheid zijn tegenstander over wiens methoden hij te weinig geinformeerd was. En het moest gezegd worden, Poker Joe verstond de kunst elk spel anders te spelen dan het voorgaande meesterlijk. Het tamme verloop verlokte anderen tot meespelen maar elk verzoek werd afgewezen. Poker voor twee, daar bleef het bij.

Daar gelukte Neff Cilimm zijn eerste slag. Hij schroefde de inzet tactisch op en won verrassend. Joe keek wat onnozel om zich heen. Die klap had hij niet verwacht. Het volgende spel gaf hem een trio en paar in de hand, een spel, waarmee iets te doen was. Hij joeg op, legde het ene duizend dollar biljet na het andere in de pot en - verloor. Verduiveld, dat waren twintigduizend goede dollars in twee spelletjes. Hij moest een beetje oppassen. Prachtig! Hij zou ze ineens terug halen. Het geluk speelde hem een poker in de hand. Dat gebeurde maar zelden en Joe bood met strak gezicht op, Neff bood even strak het dubbele erover heen. De inzet steeg tot duizelingwekkende hoogte. Joe had geen contanten genoeg meer beschikbaar. Hij moest deze hand evenwel uitbuiten en zette een van zijn blokken huizen in. Toen legde hij zijn kaart open met een wat nerveuze grijns. Neff Cilimm presenteerde met de grandezza van een spaanse edelman zijn team. Het onmogelijkste bleek mogelijk te zijn: flush royal - grootpoker! Grootpoker met harten, de topkaart bij Texas-poker. Poker Joe verstijfde als een zoutpilaar. Daar had niemand ooit op kunnen rekenen. Het was onheilspellend. Koud zweet parelde op zijn voorhoofd. Hij streek zich met trillende vingers door het haar en de vingers werden nat. Poker Joe huiverde. Hij was een verloren man. Tegen deze jonge duivel had hij geen kans en hij wist het. Vermoeid rekte hij zich uit. „Ik ben niet in vorm,” zei hij met trillende lippen. „Een lange reis en nogal moeilijkheden onderweg. Morgen gaat

het misschien beter…..of overmorgen.”

Terwijl Neff Cilimm glimlachend het gewonnen fortuin bijeen graaide nam Poker Joe met gebogen hoofd de benen. Een verslagene, die in een goed half uur het grootste deel van zijn bezit verloor en, wat erger was, zijn nimbus aan flarden zag scheuren.

De toeschouwers staarden elkaar stom aan. Was hier een

wonder gebeurd? Het spel dat voor hun gevoel maar een paar minuten geduurd had was uit eer zij goed en wel op hun gemak zaten.

Ongelofelijk: Poker Joe die zijn meester gevonden had! Iedereen wist natuurlijk hoe Joe aan zijn rijkdom gekomen was. Door vals spel natuurlijk. Iedereen wist ook hoe hij verslagen werd: eveneens door vals spel. Men werd aan de speeltafel niet rijk met ‘eerlijke’ middelen. Het op het beslissende moment in handen hebben van de goede kaart als het om duizenden ging was geen kwestie van geluk of ongeluk. Daar kwamen kunstgrepen aan te pas, niemand zou dat tegenspreken. Maar de ware kunst was zo vals spelen dat het verborgen bleef voor de scherp toeziende ogen van dozijnen terzake deskundigen. Daardoor kenmerkte zich de ware grootmeester. De valse speler wist dat tientallen grijpgrage handen gereed stonden hem af te maken zodra hij ook maar de geringste fout maakte en zich als bedrieger bloot gaf. Menigeen die dat in de spanning, veroorzaakt door het nemen van toprisico, overkwam was aan de dichtstbijzijnde boom opgehangen of wreedaardig doodgemarteld. Want met een ontmaskerde valse speler had men geen medelijden.

Poker Joe had het enige gedaan wat hij doen kon: ophouden voor hem niets meer overbleef. Neff Cilimm zou hem zonder gewetensbezwaar zelfs het hemd uit laten trekken. Beschaamd en ziedend van woedende wraaklust drong Poker Joe zich door de opeengepakte menigte, die hem spottend grijnzend en honend beklagend doorliet. De man was bezeten door deze ene gedachte: Neff Cilimm was een dodelijk gevaar voor iedere kaartspeler en dat gevaar moest uitgeschakeld worden. Joe meende alle handgrepen van het valse spel door en door te kennen en alle misleidende truuks meester te zijn. Hij had de wassende en gevende handen van Neff Cilimm geen moment uit het oog verloren en beweging voor beweging ontleed zonder er iets verdachts in te bespeuren. Het was geweest alsof een gewone middelmatige, voor zijn genoegen een spelletje kaartende kleine burger het gedaan had. Joe had gerekend op een goede valse speler van het normale gehalte, die misschien een dag of wat extra op dreef was, zoals men dat kon hebben. En nu deze ontstellende vaardigheid! Van toevalligheid kon natuuurlijk geen sprake zijn. Het toeval deelde bij spelen als deze geen pokers en grootpokers uit en werkte niet bij de allerbeste teams, zoals ze eenmaal in de zoveel miljoenen spellen konden vallen als het lot niet

geholpen werd. Zo’n duivelskind, zo’n……

Wilde gedachten wervelden op de korte weg naar de uitgang door het brein van Poker Joe en de plagerijen van zijn vereerders van gisteren maakten het er niet beter op. Bij de deur verstarde hij. Daar dook plotseling een gestalte voor hem op, die hem maandenlang in zijn dromen achtervolgde. Lang geleden.

„Lompen-Tom,” stamelde hij. „Jij hier in Galveston? ” Inderdaad leunde Old Finely grinnikend tegen de deurpost en streek zich over de knisperende stoppels. „Ja, ik in Galveston. Om een der schoonste uren van mijn armzalige bestaan te beleven.”

Poker Joe balde de vuisten om op de magere grijsaard in te stompen maar hij bedacht zich. Beter nu niet tot handtastelijkheden overgaan, nu nog niet… „Dus een complot,” knarste hij. „Daar zul je voor boeten, ouwe. Mijn tijd komt ook.”

Spottend gelach was het enige antwoord, dat hij kreeg. Met ingetrokken schouders verliet hij het slagveld van zijn eer en sloop bij de Lincoln Street in. Op van woede en van schaamte hield hij de pas in en bleef tegen een gevel geleund staan. „Joe! ”

Het kwam uit het huis aan de overkant en hij herkende de stem. Dat was tenminste een aangename verrassing. John Silver was in Galveston, zijn vriend, met wie hij al jarenlang samenwerkte als lid van de bende en die het hem mogelijk maakte zijn hartstocht voor het spel uit te leven zonder al teveel van de opbrengst op te eisen.

„Ha, John! Is dat een verrassing! Ben je alleen of zijn de anderen er ook? ”

„De hele ploeg. Tactisch over de omgeving verdeeld, jongen. Ik hoorde van je ontmoeting met Neff Cilimm. Zeg maar niets, ik kan wel nagaan wat je overkomen is. Maar het moet uit zijn. Je weet misschien, dat ik ook nog een appeltje met die knaap te schillen heb. Het heeft lang geduurd, maar nu gaat hij eraan! ” „Je wilt….”

„Jawel, wij willen. De vlegel heeft nu zoetjesaan genoeg in

de zak om het de moeite waard te maken. Ik schat hem op

een honderdduizend na vanavond.”

„Waarbij vijfentwintigduizend van mij.”

„Jij hebt het verloren, dus is het van hem. We zullen delen.”

„Mij best.” Poker Joe gloeide van haat. „Mij best. Je mag

om mij dat vervloekte geld allemaal houden. Als je er maar

een eind aan maakt. Als hij maar verdwijnt - deze pokerduivel, die mij en mijn vrienden stuk voor stuk afslacht.”

„Kop op, Joe! Je kunt op me rekenen. En loop nu door, jongen. Ze krijgen je in de gaten. Rechtdoor lopen, de straat uit. En ze mogen jou achteraf niet in verband brengen met de grote klap.”

„Best, maar hoor eens, John…..”

„Schiet op.”

„Old Finely is in de stad. Bij de Saloon.”

„Zoveel te beter. Dan slaan we twee vliegen in een klap.

Verdwijn nu, we moeten aan de gang.”

„So long, John. Veel geluk.”

„So long, Joe. We zien elkaar weer in Houston. Nummer zeven. Je kent het wachtwoord.”

Old Finely stond nog altijd aarzelend voor de deur van de speelzaal. Het was zijn gewoonte voor hij ergens binnen ging ae omgeving grondig te verkennen want hij had wel geleerd dat onachtzaamheid gevaarlijk was in de kringen, waarin hij zich bewoog. Hij had een gevaarlijk leven achter zich en zag geen reden, waarom het in Galveston veiliger zou zijn dan in andere plaatsen. Hij had van verre door het raam het verloop van de strijd van zijn leerling tegen Poker Joe gevolgd en verwonderde zich helemaal niet over de afloop. Neff Cilimm had zich prima ontwikkeld. Hij was lichamelijk een kop groter geworden en stevig gebouwd, al wist hij zijn atletische gestalte geraffineerd te camoufleren door zijn opvallende kleding. De jongen zou grote ogen opzetten als hij zijn oude vriend en leermeester plotseling voor zich zag temidden van de opgewonden barbezoekers. Zou hij hem herkennen? Of willen herkennen? Jaren veranderden vaak niet alleen het uiterlijk maar ook het karakter. Toch verheugde Old Finely zich zeer op het weerzien. Hij had gehoord van Neff’s successen in Wako en zich ter plaatse overtuigd van de juistheid der geruchten, welke hem op het spoor van de jongen hielpen. Het had hem machtig goed gedaan te vernemen, dat deze dezelfde idealist van weleer gebleven was. Neff was goed op weg naar het bereiken van zijn levensdoel en de vrees van de oude man, dat zijn benen hem te zwak zouden blijken voor het dragen der weelde van zijn talenten werd niet bewaarheid. De jongen werd het pokergenie dat Old Finely voorspelde maar hij bleef trouw aan zijn levensbeschouwing en stelde zijn capaciteiten voor honderd procent in dienst van de goede zaak der

gerechtigheid.

Daarvan kreeg Old Finely het bewijs toen hij in Wako hoorde hoe Hart Devon zijn woning terugkreeg en de gemeente der methodisten met een vorstelijke gift bedacht werd. Old Finely meende de schenker wel te kennen toen hij uitgerekend had dat het bedrag van de gift ongeveer overeenkwam met de pokerwinsten van de onbekende speler.

Zijn vorsende blikken gingen argwanend over de in het lokaal aanwezigen. En nog steeds aarzelend zochten zij de straat af. Was dat Jim Braddock niet, die daar zo gelaten langs de huizen slenterde in de richting van de kroeg? Natuurlijk, die man was geen zich vervelende burger, die van plan was een pittige slok te gaan drinken. De slungelige Jim noemden ze hem en hij moest lid zijn van John Silver’s bende. En daar….

Old Finely drukte zich wat dichter tegen de muur om althans enigszins gedekt te staan. Daar moest een spion altijd om denken. Juist, Frank Blackbird was ook van plan naar Bill Jaegers Saloon te gaan. Zonderlinge wereld toch, waarin zulk tuig vrij rondliep. In de omgeving van Dallas wist iedereen dat Frank een der allerergsten was van de moordbende, die daar onder leiding van John Silver zolang een bloedige terreur uitoefende. Er was er maar een nog erger. Black Dog - de Zwarte Hond. Old Finely kromp in elkaar. Als men aan de duivel dacht…. Daar duwde de Zwarte Hond, die zo terecht zijn bijnaam droeg de deur open en op zijn hielen volgden een paar individuen, die Old Finely niet kon thuisbrengen maar zonder twijfel bij het voorname stel hoorden. Blackbird, Braddock, Black Dog en alle drie op de voet gevolgd door typen van hetzelfde slag. Hadden zij een bijeenkomst in de saloon? Of kwamen zij om een karwei op te knappen? Om een gewapende overval uit te voeren? Dat was wel het meest waarschijnlijk want Black Dog verliet zijn schuilplaats niet anders dan om een slag te helpen slaan. Waar hij opdook volgden moord en doodslag. Glen Duky en Tommy, de Coltkunstenaar van de bende behoefden nog maar te verschijnen en het stel was compleet.

Old Finely wist nog niet dat Tommy geen kunststukken meer uit zou halen en dat een deel van de appel, die John Silver met de nieuwbakken pokerkoning te vereffenen had wraak voor Tom heette. Dat Tom’s dood de druppel was, die de emmer deed overlopen.

Wat duivel, waar had hij zijn hersens? Natuurlijk, wie

anders zou dit machtsvertoon kunnen gelden dan Neff Cilimm? Een nerveuze onrust maakte zich van de oude man meester. Plotseling was het hem duidelijk en hij overlegde met zijn snelle spelersreactievermogen, dat het niet geraden zou zijn langs de normale weg naar binnen te gaan en Neff Cilimm te verrassen. Hij moest het anders aanleggen. Gelukkig stond hier, net als overal, een raam van de kroeg open om iets van de tabaks-en drankwalm te spuien. Met een krachtige zwaai slingerde Old Finely zich over de vensterbank en belandde zonder in de volle zaal opzien te baren temidden van de lachende en zwetsende menigte. Neff Cilimm zat nog steeds aan de groene tafel. En, verdraaid, hield het niet op vanavond? Daar, even terzijde van zijn vriend, zat daar niet Glen Duke. Die man daar, wiens duistere blik geen ogenblik de gestalte van de speler losliet. Natuurlijk, dat was hij. En nu leed het geen twijfel meer wie de overval gold.

Haastig gingen de nog altijd scherpe ogen door de rijen bezoekers. Voor het merendeel argeloze lieden, die enig vermaak zochten, die op sensatie uit geweest waren en maar niet ophielden met het luchten van hun overkropte gemoederen na het sensationele verloop van de krachtproef met de kaarten. Alleen vlak naast de deur merkte Old Finely een grote zwartharige vreemdeling met indiaans bloed in de aderen en wiens aandacht ook geboeid scheen te zijn door Neff Cilimm’s persoonlijkheid. Maar van hem zou niets te duchten zijn, want hij droeg een klein insigne op het vest dat hem kenmerkte als een der grensrijders van John Sinclair, een Lange Rijder met de doodskop, die waarschijnlijk slechts gekomen was om een vrije avond door te brengen en ogen en oren de kost te geven. Jammer, dat die man alleen was. Had hij zijn kameraden bij zich dan zouden zij hier een uitgezochte gelegenheid krijgen de Silverbende eindelijk op te rollen en te vernietigen. Old Finely overlegde wat hij moest doen. Alarm slaan? Met luider stemme het dreigende gevaar bekend maken? Natuurlijk niet. Dat zou een heilloze verwarring teweegbrengen en kerels van John Silver’s bende slechts in de kaart spelen. Maar Neff? De jongen was zich van niets bewust en zat daar zo argeloos als een kind met een spel kaarten te spelen alsof hij moederziel alleen was. Old Finely had hem een ‘pas op’ willen toeschreeuwen maar het verstand schroefde een hechte dop op zijn gevoel. Het was al niet meer nodig. De dubbele deur werd opengestoten en Black Dogs massieve gestalte verscheen aan

de ingang. Het scheen dat de dreigende uitdrukking van het sombere gezicht, gepaard gaande met zijn houding en het gebaar van z’n handen, c’ie de zware Colts met de lopen naar voren drukten al zaten zij nog in de holsters het stemmenrumoer tot zwijgen bracht. Er viel een pijnlijke stilte en aller ogen waren gericht op de reus, die nu de stekende ogen op Neff Cilimm richtte.

„Hee,” klonk het knorrend uit zijn kwaadaardig grijnzende mond. ,,Ben jij die knaap, die zo gelukkig is met de kaarten? ”

„Goed geraden,” zei hij. „Wou je het ook eens proberen? ”

Neff Cilimm keek rustig op van zijn spel.

„Zeker! ” De satanisch glinsterende ogen onder de ruige

wenkbrauwen schenen boosaardige spot te spuiten. „Een

duivels spelletje dat je hels goed zal bekomen, jongen. Ik

ben namelijk een der vrienden van Tommy.”

„Ah, dat dacht ik al.”

„Wat dacht jij? ”

„Je boeventronie heeft je allang verraden. Je komt dus om Tommy te wreken? Tom Tennessy bedoel je toch? Niet gek. Het is eens wat anders dan dat eeuwige pokeren.” ,,Kop dicht. De spot zal je wel vergaan, verwenste modepop.”

De andere gasten weken doodsbang tegen de wanden uit. Met doodsbleke gezichten en grote schrikogen volgden zij het gesprek tussen de onverstoorbare speler en de woedende reus. Waar was de sheriff? Hij moest ingrijpen anders ging het mis! De wreker van Tom Tennessy was te zwaar gebouwd voor zijn slanke tegenstander. Men mocht deze moord niet toestaan! De reus kwam verder naar voren en werd gevolgd door een stuk of wat lieden, die naar het uiterlijk te oordelen niet beter waren dan hij en die in de omgeving van de deur bleven lummelen, met de handen aan de Colts.

Een kreet van ontsteltenis ging op toen de vuist van de reus naar voren schoot om Neff Cilimm’s mooie halsdoek te grijpen. Het was een greep in het luchtledige. De speler was met katachtige lenigheid overeind gekomen en zijwaarts uitgeweken. Black Dog had de linker vuist uitgehaald om zodra de rechter houvast kreeg met een klap een einde aan het gevecht te maken. Daartoe zette hij zijn volle kracht achter de stoot en dat werd zijn noodlot. De stoot, die vernietigend had moeten aankomen vond geen weerstand, waardoor de naar voren stortende reus regelrecht in een harde hoekslag van zijn terzijde staande vijand viel. De

benige tronie van de geweldenaar stuitte terug alsof hij tegen een muur optornde, het machtige lichaam knikte dubbel, veerde weer op en ontving een… twee…. drie voltreffers op de grove neus, de vierkante kin en tussen de oerwoudwenkbrauwen. Zij waren voldoende om de reus op de rug te leggen.

En verbluft gekrijs gierde door de zaal. Niemand had bij de fijne gestalte van de pokerkoning zoveel gevechtskracht vermoed of verwacht, dat hij in staat was tot een zo doeltreffende reactie op een brute aanranding. En dat die

meisjesachtige pokerhanden hard genoeg waren om…..

Men had geen tijd de plotseling rijzende vragen uit te denken. De strijd was voor Black Dog onverwachts snel teneinde maar daarmee was de rust in de speelzaal niet hersteld. Integendeel, nu kwam de hel pas los. Neff Cilimm had zich flitsend op de vloer geworpen toen enige bandieten naar de wapens grepen om te doen wat hun spitsbroeder niet gelukte. Glen Duke had toen hij zich bewust werd van het verrassende verloop een paar vlugge passen gedaan die hem achter de rug van Neff Cilimm brachten. Hij had de Colt in de vuist. Naar de hel met fair play. Dit gevaarlijke stuk wild kon hij beter van achteren door de geparfumeerde kop knallen, dan was het uit. Gedaan werk, luidde het bevel van de leider. Black Dog had het mooi willen doen, het resultaat was dat hij daar waardeloos op de rug lag. De wijsvinger van Glen Duke kromde zich. Toen - wat was dat? Zijn wapen kletterde op de vloer en de hand greep naar de keel. Er sneed iets in zijn strot als een vlijmscherpe dolk, geworpen door de meesterhand van een indiaanse messenkunstenaar. Dat was het niet. In de helle vuurschicht van het revolverschot zag hij even een mager, baardig gezicht voor zich. Old Tom? Tom Finely? Hij wist het niet zeker en was dood en lag in het stof van vele voeten en eigen misdadigersbloed voor hij tijd had zich te verwonderen.

Frank Blacbird was zodoende de eerste die het vuur opende op Neff Cilimm. Het eerste schot faalde want het panterachtig kronkelende lichaam van de speler verdween onder de tafel eer de kogel het bereikte. Het tweede schot kon geen doel meer treffen want het ging niet meer af. De vinger aan de trekker was al krachteloos en Frank al dood. Nerf Cilimm’s nooit falende Colt had hem de weg naar de hel gewezen en gedwongen die te gaan. Ten einde toe. Jim Braddock trok de beide revolvers tegelijk met Glen Duke en Frank Blackbird. Hij zou niet falen en hij had het voordeel

dat de speler niet op hem kon letten. Deze keer kwam de redding echter van de Lange Rijder, die koelbloedig het juiste moment voor ingrijpen afgewacht had. Jim Braddock’s lichaam werd met de kracht van een handgranaat achteruit geslingerd. De wapens ontvielen zijn handen. Een voltreffer. Een groteske grimas verscheen op het zo pijnlijk getroffen gelaat en verried nog even zijn schrik; de man kreeg niet eens de tijd meer nog een keer te kreunen.

Frank Blackbird, Glen Duke en Jim Braddock waren niet alleen gekomen, zij hadden helpers meegebracht en die kwamen nu in actie. Hun kogels konden slechts onschuldige toeschouwers treffen want in de ontstane paniek kregen zij geen kans ergens op te richten. Bovendien waren zij slechts willoze werktuigen, gewend aan bevelen te gehoorzamen en niet zelfstandig te denken. Beroofd van hun leiders kozen zij de wijste partij en drongen naar buiten. De overval was jammerlijk mislukt en zij kenden nog maar een begeerte: wegkomen uit deze hel. In wilde vlucht trachtten zij de paarden te bereiken. Maar zodra het schieten in de zaal afgelopen was, vermanden de ooggetuigen van het drama zich en dachten zij eraan ook wapens te hebben. Ook zij stoven de deur uit en nu ontstond in de straten een wild vuurgevecht dat heel Galveston op stelten zette. Uit angstige lammeren werden plotseling ware helden gevormd met het gevolg dat meer dan dertig revolvers links en rechts vuur spuwden.

Twee van de vluchtende schurken werden zwaar gewond, onder een paar anderen werd het paard weggeschoten, zodat zij gevangen genomen en aan de sheriff uitgeleverd konden worden. De vier wanboffers werden onder het triomfantelijke geleide van een ganse menigte naar de cellen gesleept, tezamen met de nog steeds bewusteloze Black Dog. De sheriff, die zich de hele avond op de achtergrond gehouden had, toonde zich zeer ijverig in het gelukwensen van Neff Cilimm en het bedanken van Old Finely en Lange Rijder Hal Steve, wier tussenkomst de gelukkige afloop mogelijk maakte. Neff Cilimm’s vreugde was groot toen hij zijn bejaarde vriend de hand schudde. Hij nam hem onmiddellijk terzijde.

„Tom, ouwejongen! Wat een feest, wat een feest, dat ik je eindelijk eens weer de hand mag drukken. Kom kerel, wij verdwijnen. Ik heb genoeg van bloed en spektakel. We moeten ergens rustig kunnen praten.”

„Er is er daar nog een, die je dank verschuldigd bent,

jongen. Zonder hem wasje niet meer in leven geweest.” Old Finely wees op Hal Steve die zich bescheiden op de achtergrond hield en Neff Cilimm trad onmiddellijk op hem toe om hem te vragen zich bij hen aan te sluiten. De Sinclairman wees alle dank lachend af. Hij deed niet anders dan zijn plicht, verzekerde hij en het was hem een genoegen als helper in de nood te mogen optreden en iets bij te dragen tot de opruiming van de Silverbende. Neff Cilimm dacht er niet aan met die simpele verklaring genoegen te nemen.

„Je gaat mee,” hield hij vol. „Maar we moeten hier weg voor ze ons als een stel stierenvechters gaan huldigen.” Zij drongen zich door de nog steeds aangroeiende menigte heen en lieten het aan de toevallig door hun aanwezigheid in de zaal bij de gebeurtenissen oetrokken brave burgers over zich als helden te laten omstuwen door een wild geworden publiek, dat alles wilde weten van de slag tegen de Silverbende en geneigd was ieder op de schouders te nemen, die ‘er zelf bij was’ al had hij de critieke ogenblikken doodsbleek van angst met het gelaat naar de muur doorgebracht.

Neff Cilimm had voor de duur van zijn verblijf in Galveston onderdak gevonden bij pater Lessual. Ook in de havenstad opende hij deuren en harten door royale giften en de kleine gemeente die zich om de kloeke man Gods verenigde werd in staat gesteld eindelijk het zolang begeerde kerkje te bouwen met behulp van geld uit de zakken van valse spelers. Waar de reinen alles rein is mocht de geestelijke in de vrijgevige gast een werktuig des hemels zien, een geroepene om vervloekt geld in gezegend geld te veranderen. Dat pater Lessual’s parochie van deze wijze voorzienigheid mocht profiteren kon slechts tot dankbaarheid stemmen.

In de ruime woonkamer van het grote, door een rijke veehouder aan de kerk vermaakte huis vonden Neff Cilimm en Old Finely bescherming tegen de meer en meer opdringende burgerij van Galveston en Hal Steve ontkwam er niet aan van het eigenaardige duet een nog eigenaardiger klaverblad te maken.

„Kerel, kerel, Old Tom, ik had je allang opgegeven. Dacht datje niet meer in leven was,” herhaalde Neff nog eens toen zij eindelijk rustig gezeten warep bij koffie en een sigaar. „Zo oud ben ik nog niet,” grinnikte Tom Finely. „Je zou me maar eens netjes geschoren moeten zien.” Bulderend

gelach legde hem voor een poosje het zwijgen op. Toen dat bedaard was vertelde hij hoe hij heel Kentucky afgezocht had om de familie Cilimm te vinden en toen dat eindelijk gelukt was bleek de jonge vogel het ouderlijk nest verlaten te hebben. Pas door de geruchtmakende voorvallen in Wako had hij tenslotte het goede spoor gevonden. „Dallas beviel me niet meer nadat mijn jeugdige leerling-tovenaar verdwenen was,” bekende hij. „Ik had geen rust, ik moest mijn ouwe neus in zijn vorderingen steken.”

„En, heb ik vorderingen gemaakt? ”

„En hoe. Ik ben trots op je, mijn jongen! Je plaatst me altijd weer voor nieuwe raadsels. Hoe ter wereld was je in staat die reus op de rug te krijgen? ” „Je moet het zwak weten te vinden,” lachtte Neff. „Ja, ja,” mijmerde Old Finely. „Daar zit wel wat in. Het zwak weten te vinden. Ik moet eindelijk eens ophouden van je te spreken als van een leerling van me. Je bent dat nooit geweest. Van het begin af was je me de baas. Dat mag ik je nu wel bekennen zonder dat je er hoogmoedig van wordt. En dat met de vuisten had ik je in elk geval niet bij kunnen brengen. Sjongejonge, ik zie het nog voor me en begrijp het niet. De Black Dog is een ware Hun, een keler, die meer dan een normale hap nodig heeft. En je velde hem als een verrotte denneboom.”

„Het is nog maar een begin, Tom. Er is nog veel te leren.” Old Finely wierp een hulpeloze blik in de richting van Hal Steve.

„Hoor je dat, mister Steve? Ja natuurlijk. Maar horen is nog niet begrijpen. Die knaap redeneert altijd maar weer over nog meer leren. Hij schijnt er geen notie van te hebben, dat hij de volmaaktheid nabij is. Je weet niet hoever hij al is.”

„Ik was erbij,” herinnerde Hal Steve hem. Finely schudde het hoofd.

„Mij heeft dat vuistwerk met stomheid geslagen. Wou je soms nog bokskampioen worden ook? ” De oude ogen richtten zich weer op de Lange Rijder en hij zei glimlachend: „Mag ik eens raden wat mister Steve, ik bedoel onze vriend Hal, in Galveston komt doen? Overste Sinclair is alsmaar zoekende naar potige jongens voor zijn Lange Rijdersdetachement. Dat zijn de soldaten in de kledij en met het insigne van hem, Neff. Staat goed, moet ik zeggen al ben ik geen vriend van uniformen. Jij bent hier om te proberen Neff Cilimm aan te werven, waar of niet,

Hal? ”

Hal Steve sloeg de ogen wat verlegen neer. Het was niet zijn plan geweest met de deur in huis te vallen. „Niettemin antwoordde hij openhartig: „Zo is het, Finely. De overste zal Neff Cilimm graag in zijn groep opnemen.” „Nooit,” meende Old Tom. „Dat zal de ouwe houwdegen moeten vergeten. Neff laat zich nooit in een soldaten-of politiepakje steken.”

„Geen uniform,” verklaarde de grensruiter. „Die draag ik zelf ook niet meer. En het insigne verdwijnt zodra de overste klaar is met de organisatie van de geheime afdeling waarover hij al jaren piekert. We zijn haast zover, mag ik wel zeggen. Hij wil een stel van de allerbeste knapen uit de Staten bij elkaar brengen in een geheime politie-afdeling. Kerels, die zich onvoorwaardelijk in de dienst der gerechtigheid willen stellen. Zij zullen geheel zelfstandig moeten werken, zonder enig onderscheidingsteken en ieder op het terrein, waarop hij zich het beste thuis voelt. Begrijp je, wat ik bedoel?

Eigen verantwoordelijkheid laten beslissen. Wij zullen het recht hebben in alle Staten van de Unie op te treden en naar goeddunken te handelen met de misdadigers, die wij aan de kleren komen. Iedereen weet hoe verderfelijk het is dat elke staat zijn eigen wetten heeft en dat een boef in Kentucky niet gestraft kan worden voor wat hij in Texas uitgespookt heeft. Absurd. Nu vangen wij dat op want wij zullen overal ingrijpen waar het nodig is zonder ons te storen aan grenzen. Mooi werk en groot werk. Het schijnt niet zo bar mee te vallen er geschikte mensen voor te vinden, vandaar dat de overste alles afspeurt naar mogelijkheden.” „Je hebt maar over wij zullen dit en wij zullen dat? Zijn er dan al van die ‘stillen’ en mogen we weten wie? ” „Namen worden geheim gehouden uit veiligheidsoverwegingen vooral. Zij worden alleen met hun bijnaam, hun westnaam genoemd. Als Nummer Een heeft de overste een man op het oog, die ik niet wil noemen. Nummer Twee wordt de Tijger genoemd, een man uit het zuiden….” „En Nummer Drie? ”

Hal Steve keek een beetje verlegen Neff Cilimm aan en Old Finely begreep hem.

„Neff,” bromde hij, „wat dunkt je van het aanbod? ” De jonge kaartspeler zat met halfgesloten ogen; hij had een zacht lapje in de hand, waarmee hij onafgebroken over de reeds als spiegeltjes glimmende nagels wreef. „Ik zeg niets,” antwoordde hij.

„Moet ik daaruit opmaken datje het doet? ” „Nee.” Het kwam er vastbesloten uit. „Onder geen voorwaarde en voor geen enkele belofte.” Hij keek Hal Steve in de ogen. „Ik respecteer de bedoeling van de overste, die meer voor de mensheid gedaan heeft dan ik ooit zal kunnen doen. Maar kan het niet aannemen. Ik ben nu eenmaal geen soldaat en geen politieagent. Ik heb mijn eigen plannen.”

„Bravo! ” Old Finely klopte zijn jonge vriend geestdriftig op de schouder.

„Die plannen kennen wij, mister Cilimm. De grootste schurken ter wereld, de valse spelers met hun eigen vuile wapens van bedrog vernietigen. Overste Sinclair heeft dat van het begin af begrepen en juicht het van harte toe. Blijf, wat je bent, Cilimm, ga de weg, die je meent te moeten gaan. Maar doe het met het geheime insigne van Nummer Drie in de zak. Daar zul je weel gemak van kunnen hebben.”

„Nee, Steve, ik kan het niet doen.”

„En waarom niet? ”

„Ik voel me veel te jong.”

„Trixie is zeker niet ouder en de hele wereld spreekt over hem. De leeftijd is geen argument.”

„Ik ben niet rijp en ervaren genoeg om in een keurtroep opgenomen te worden.” „Valse bescheidenheid.”

„Nee, hij is niet ver genoeg,” mengde Old Finely zich in het dispuut.

„Hebt u daarnet niet het tegendeel beweerd? ”

„Dat was daarnet. Nu denk ik er anders over,” betoogde

Old Finely al te ijverig. „Spaar je verder de moeite, Steve.

Neff Cilimm is niet gesneden uit het hout, waaruit men

geheime poütiemannen maakt.”

„Is dat het laatste woord? ”

„Van mij, ja,” zei Old Finely nadrukkelijk.

„Laten we zeggen het voorlaatste,” corrigeerde Neff

Cilimm, met het glasachtige lachje. „Ik wil er nog eens over

denken.”

Old Finely, die zich er niet meer mee wilde bemoeien, was voor het raam gaan staan. Hij draaide zich plotseling om. „Wel, verduiveld,” zei hij. „Blitz Sunny ook al in Galveston. Verd….”

„Bang? ” Het was Neff, die deze haast beledigende vraag stelde.

„Hoe kom je daarbij? ”

„Ik dacht het. Je stoppels kregen een andere tint. Vreemd, zodra jij maar de naam van die rakker hoort word je al slap in de knieën.”

„Wat moet hij hier? ” mompelde Old Tom, alsof hij niets gehoord had. Neff had gelijk. Blitz Sunny maakte hem onrustig en benam hem het zelfvertrouwen. En dat kwam doordat hij een verstandige kerel was, die wist wat hij wel en wat Hij niet kon.

„Moet hij misschien zijn vrienden wreken? ” opperde Hal Steve.

„Geloof je dat John Silver en diens geboefte daartoe behoren? ”

Hal Steve trok de schouders op. „De overste is er zo goed als zeker van en hij heeft zich in die dingen nog niet vaak vergist.”

„We zullen het wel gewaar worden.”

Blitz Sunny in Galveston. Het bericht sloeg in als een bom. Hij was met een slag de meest besproken man van de dag en drong alle gebeurtenissen der afgelopen veelbewogen dagen op de achtergrond. Neff Cilimm, de pokerkoning was welhaast vergeten. Tegenover roem van de beste Coltschutter van het Middenwesten verbleekte die van de kaartenkunstenaar volkomen. Het laatste nieuws over hem, het winnen van de allerhoogste titel, die van Koning der Colts van Austin de hoofdstad van Texas, plaatste hem ver aan de spits van allen, die tot dan toe ooit een Colt afschoten. Hij werd overal waar hij kwam vereerd als een held. En wie was hij eigenlijk? Deze Blitz Sunny, deze Sunny Neill? Waar leefde hij zo goed van? Niemand wist het al had iedereen zijn vermoedens. Het was evenwel geraden die niet uit te spreken want weinigen hadden het verspreiden van bedenkelijke geruchten omtrent de onoverwinnelijke overleefd. In Dallas noemde een onvoorzichtige hem eens moordenaar op bestelling. Geen mens twijfelde aan de waarheid, maar Blitz Sunny was zwaar beledigd. Hij was niet alleen heer en meester met de revolver maar ook met de tong en hij verstond uitnemend de kunst, de beledigde spelende, een ander zodanig op stang te jagen dat die naar de Colt greep. Blitz Sunny was dan wel gedwongen zich te verdedigen, nietwaar? Niet ieder was het gegeven een laster van de kleine man langs zich heen te laten gaan en daarom moest Blitz Sunny zich zo vaak verdedigen. Misschien deed hij dat graag maar ook daarover sprak niemand overluid zijn gedachten uit.

„Is Sunny er al? ” „Ja, dat wel.” „En doet hij iets? ” „Ik ben bang van niet.”

John Silver beet zich op de lippen. Er flikkerde iets in zijn pupillen dat geen van de weinige hem overgebleven getrouwenen een naam wist te geven.

„Dan is het voor mij hier afgelopen. Het valt me tegen,

maar ik moet erkennen, dat Sunny me gewaarschuwd heeft.

We hadden naar hem moeten luisteren. Het is niet anders,

gebeurd is gebeurd. Wie zin heeft met me mee te gaan moet

zich reisvaardig maken.”

„En waar zal het heen, baas? ”

„Nevada.”

Geen mens verroerde zich. John Silver was daarop voorbereid.

Een echte Texasser hield niet van woestijnlucht. Hij kon het de kerels niet kwalijk nemen. „Ik ga mee.”

„Om je eigen voordeel, Joe. Nevada is een land van gokkers. De kinderen worden er geboren met de kaarten in de hand. Je zult er een rijke oogst verzamelen.” ^,En Sunny? ”

„Blitz Sunny hoort niet bij ons. Hij is een eenling. Hij stooft zijn eigen potjes. Ik ken hem nu een jaar of drie en soms meen ik dat hij een vriend van ons is, soms heb ik het gevoel tegenover een vijand te staan.”

Poker Joe meende hem duidelijker te kunnen karakteriseren.

„Hij is een wolf, die zijn roede! in de steek gelaten heeft omdat de meute hem te zwak, te minderwaardig was. Hij wil de buit voor zich alleen hebben. Als men hem niet met rust laat keert hij zich tegen zijn soortgenoten.” „Hij heeft beloofd de vent zijn handwerk af te leren.” „Heeft hij dat gezegd? ”

„Daarom zou hij naar Galveston komen. En hij is in Galveston.”

„Blitz Sunny is wel een man van zijn woord.”

„Maar hij kan onze jongens niet weer tot leven wekken. Hij

had aan hun zijde moeten staan. Nu is het te laat. Maak je

maar klaar, Joe. Wij vertrekken.”

„Misschien wil hij mee.”

„Sunny? ” Geen sprake van. Hij wilde al niet veel van ons weten toen wij nog vast in het zadel zaten en het gelukspaard reden. Dus nu…. Het blijft mij een raadsel. Jij

zult wel gelijk hebben, hij is een wolf die de meute te slap vindt. Vooruit, we stijgen op.”

Het was reeds na middernacht. De zwarte kristallen kroon met zijn lusters van glaskralen als parelende tranen brandde nog in volle luister en in Bill Jaegers grote zaal was zo goed als geen stoel onbezet. De rook walmde in dikke wolken door de open ramen naar buiten. Galveston was allang gaan slapen, alleen in de Saloon heerste nog een levendige bedrijfigheid. Er werd gedanst. Een moderne muziekautomaat zorgde voor de stemming. Opgewekte dansmuziek afgewisseld door weemoedige songs en cowboyliederen, die zacht en melancholisch moesten klinken wilden zij in de smaak vallen. Oudere mannen, die waarschijnlijk eenmaal over de prairies gereden hadden zoemden mee en maakten de stemming nog weker, nog triester. Dat was lang niet iedereen naar de zin. Uit een muziekautomaat wilde men vrolijke, levendige klanken horen, zij moesten lawaai maken. Een bejaarde trapper sloeg geërgerd op de mahoniehouten kast. Hij vervloekte het glanzende, met zilver beslagen monster. Cowboyliederen vond hij prachtig maar niet in een omgeving als deze. In deze kasten werden zij mishandeld en misbruikt en ging hun bedoeling verloren. „Hee, laat de automaat met rust,” waarschuwde Bill Jaeger, al zouden een paar vuistslagen of trappen het instrument geen kwaad doen. Hij kende zijn mensen en had er wel voor gezorgd dat het ding stevig op de benen stond en een sterke huid kreeg.

„Je zult eraan moeten wennen, jongen. Binnenkort zullen er nog andere kasten staan. Automaten, waar je een soort poker mee kunt spelen.”

„Maak me niets wijs, Bill,” zei de oude. „Muziek uit blik, nou ja, we zien en we horen het. Maar een kast die kan pokeren? ”

„Je zult nog wat beleven.” Bill Jaeger wees naar de groene tafel. „Die antieke manier van geld maken is in Nevada al aan het uitsterven. Er zijn automaten, waar je een papiertje insteekt. Je speelt tegen een onbekende, drukt op een knop en de ijzeren knaap spuwt je winst uit of slikt je geld door.” „Spaar de moeite, Bill,” grinnikte de oudere man. „Bij mij gaan je grappen er niet in.”

„O nee? ” deed Bill uit de hoogte. „Als je dan maar weet dat in Frisco al een fabriek bezig is, die automaten op grote schaal maakt. De eersten zijn naar Reno verkocht maar het zal niet lang duren of er staat er hier ook een. Ik heb hem al besteld ouwe.”

De pelsjager staarde van Bill naar de muziekautomaat en bleef koppig Het hoofd schudden.

„Een pöker-spelende automaat? Nee…..”

„Nou ja, hij speelt geen poker. Maar het effect is hetzelfde. Het gaat er maar om, dat men geld wint of verliest. En wat een voordeel. Geen tafel meer, geen kaarten, geen beroepsspelers, die ons in de grond van de zaak geen van allen sympathiek zijn. En de hoofdzaak: geen bedrog meer. Een automaat kan niet anders dan doen, waarvoor hij gemaakt werd. Hij liegt niet, hij bluft niet, hij kent geen trukjes. Het raderwerk is absoluut onpartijdig. Men werpt er zijn geld in, drukt op de knop en meteen begint het geratel van het uitrekenen van winst of verlies.

Ik behoef me als eigenaar van een speelzaal niet meer te bekommeren om het binnenhalen van mijn procenten, het stalen wonder is een eerlijke kassier voor mij. Is het niet prachtig? ”

Old Finely, de man, die zich geërgerd had aan het misbruiken van de cowboyliederen, zag eruit als een oude pelsjager of veedrijver. Op dringend verzoek van zijn teruggevonden vriend Neff Cilimm had hij eindelijk besloten zijn lompenpak te vervangen door een woudloperscostuum, maar het had beslist tweede-hands moeten zijn. Een goede barbier had hem een wat meer menselijk uiterlijk verschaft, dat Old Tom zelf aanvakelijk weigerde als het zijne te erkennen, maar dat hem toch achteraf uitstekend beviel.

„Haal me de koekoek,” barstte Old Tom uit. „Hij gelooft waarachtig wat hij vertelt. Daar moet ik het toch eens met Neff over hebben.”

Hij stond op en draaide de barhouder de rug toe alsof hij met een gek geen doen wilde hebben. Een beetje ongemakkelijk in de hoge laarzen, waaraan hij nog moest wennen, stapte hij naar de groene speeltafel. Zijn vriend zat daar heel alleen. Aan een gedekte tafel ernaast werkte Hal Steve een late maaltijd naar binnen.

„Een automatenkast, die poker speelt,” gromde de oude met een komisch ontsteld gezicht dat in geschoren toestand een zonderlinge indruk maakte. „Heb je ooit zoiets onzinnigs gehoord? Men behoeft er maar een dollarbriefje in te steken, een hefboom over te halen en het meubel gaat pokeren! ”

Hij verslikte zich in zijn opwinding over de ongelofelijke voorstelling. Maar tenslotte waren het de woorden van Bill Jaeger.

„Men heeft geen partner meer nodig, het bluffen wordt afgeschaft en vals spel duurt te lang om winstgevend te .ijn. De doodgravers worden werkeloos en de Colts kunnen in de mottenzak gestopt worden. Dat betekent een waarlijk nieuwe tijd! ”

Neff Cilimm keek eens wantrouwig naar zijn overbuurman. Wat had de oude? Teveel gedronken? Daarstraks praatte hij nog heel normaal, nu zag hij eruit alsof hij het laatste oortje versnoepte en bazelde hij nonsens. Hij was toch niet met het hoofd tegen de muur gelopen? De nieuwe persoonlijkheid werd hem toch niet te machtig? „Hij is al onderweg, al betaald tenminste. En hij komt met een speciale wagen. Kost een hand vol geld. Een koets met acht wielen, krankzinnig….”

„Je slaapt te weinig, Tom. Je gunt je zelf geen rust. En op jouw leeftijd…. Man, ga naar bed dan is het morgen weer over.”

„Dacht je? ”

„Natuurlijk,” geeuwde Neff, die slaap gekregen had. „Poker Joe schijnt niet terug te komen om de afgebroken partij voort te zetten. Ik hoorde bij geruchte, dat hij zijn bezittingen hier te gelde maakte om de stad zo snel mogelijk te kunnen verlaten. Jammer, Joe is een kloeke tegenspeler, al deugen zijn kunstjes niet. Ik ben bang, Tom, dat onze logeerpartij in Galveston afloopt. De sheriff meent, dat onze aanwezigheid een heilzaam lesje voor een hele troep valse spelers was.”

„Men hoeft maar een dollar in een sleuf te steken - nee, dat wil ik niet overleven.”

Old Finely was nog steeds niet over de verbijstering heen. „Wij kunnen wegrijden, Tom,” zei Neff in een poging de man tot de realiteit terug te roepen.

„Dat is een idee,” brulde de oude. „Mogelijk komen wij de wagen onderweg tegen.” „Welke wagen? ”

„De koets op acht wielen, waarmee Tommy naar Galveston gebracht wordt over het woestijnzand. Tussen Frisco en de grens van Texas ligt veel zand, Neff. Veel zand en nergens water. Gaan we naar Nevada, Neff? ” „Misschien.”

,,Dan zullen wij de koets aanhouden om Tommy te begroeten. Waanzin. De nieuwe tijd is gekomen, het land der Indianen werd gezuiverd, de bevrijdingsoorlog is voorbij - en nu wordt de wereld beheerst door een sleuf, waarin men een dollar werpt.”

Nu werd het toch ernst met de bezorgdheid van Neff om de geestestoestand van zijn vriend. „We gaan slapen.”

Old Finely had geen slaap. Hij rekte zich uit en nam een afweerhouding aan. Dan strompelde hij naar de bar en bestelde een dubbele whisky ter ere van de nieuwe tijd. Hij wilde een toast uitspreken toen de woorden hem in de keel bleven steken. Hij had het grijnzende gezicht van Bill Jaeger gezien en plotseling verstarden de trekken van de barhouder. Zijn op de deur gerichte ogen dreigden over de toonbank te rollen. Old Finely blikte terzijde en zag dat Hal Steve mes en vork neerlegde en door nauwe spleetjes keek. Het lachen en praten, het opgewekte rumoer van een danszaal verstomde. Van mond tot mond ging een fluisterend gemompel. Hij hoorde vaag een naam. „Blitz Sunny.”

Old Finely ioenste zonder het hoofd om te draaien naar de ingang en zag de enige man in heel Texas, die hij niet wenste te ontmoeten, op de drempel staan. Zijn keel droogde op hetzelfde moment uit en hij voelde een wurgende greep om de hals; hij meende in de hoek de beul in zijn scharlaken rode jas te zien staan. Waarom deze kleine man hem zo bang maakte begreep hij zelf niet. Hij had Neff wel willen toeschreeuwen maar deze zat kinderlijk onschuldig een kaartenhuis te bouwen van het voor geen andere doeleinden gebruikte spel. Hij scheen niets te merken van de veranderde atmosfeer, van de als dolkspitsen op hem gevestigde zwarte ogen van Blitz Sunny, die meende Old Finely, voor niets anders gekomen kon zijn dan het wreken van zijn vrienden en de verdediging van John Silvers bedreigde positie. Als Neff Cilimm zich nu maar niet met jeugdige overmoed liet verleiden tot grijpen naar de wapens! Dan kan nooit goed aflopen. Hij kende Blitz Sunny en hij kende Neff te goed om enige hoop te hebben. Aanstonds zou de Coltkoning gaan praten en hij zou het op zijn beproefde manier zo doen dat Neff Cilimm niet anders kon om zijn eer te redden dan de revolver trekken. Dan zou de wreker zijn doel bereikt hebben. Hij kon de jonge grootmeester in het spel doden en geen jury zou hem iets ten laste leggen. En zelfs in het schier ondenkbare geval dat Neff Cilimm de vlugste was zou hij het spel verliezen want werd Blitz Sunny gedood dan zou de aanvaller als moordenaar gevonnist en vogelvrij verklaard worden. Old Finely wist precies hoe het gaan zou en hij hield het hart vast. Hoor, daar begon het al. Blitz Sunny nam het

woord.

„Boy! ” Het klonk niet overmatig luid maar droog en doordringend zodat alle aanwezigen opkeken. „Boy, ik heb de hele dag naar je gezocht. Jij bent dus de man, die zo voortreffelijk met de kaarten om weet te gaan? ” Neff Cilimm blies tegen zijn kaartenhuis dat meteen uit elkaar viel.

„De een heeft het, de ander niet,” antwoordde hij met filosofische kalmte, zonder op te kijken. „Onze vriend Joe had het ook.”

„Joe is geen vriend van mij, boy.”

„Niet? ” Nu keek Neff Cilimm toch op. „Spelers en Coltkoningen zijn anders nauw aan elkaar verwant. Zij mogen verschillende hartstochten uitleven, in de grond der zaak komt het op hetzelfde neer.”

De harde onsympathieke trek in Blitz Sunny’s gelaat verzachtte iets. Hij legde Neff’s woorden uit naar zijn eigen inzicht.

„Je bevalt mij, boy. Je durft en je hebt verstand.” „Bedankt voor het compliment, vreemdeling. Lust in een spelletje? Het zou mijn laatste zijn in Galveston, nu Joe er de voorkeur aan gegeven heeft als een laffe prairiehond de benen te nemen.” „Ik speel nooit.”

„Jammer.” Neff Cilimm hield het hoofd wat scheef. Dat

moest zijn diepe teleurstelling uitdrukken. „Ik benijd

eigenlijk mensen, die van de kaarten af kunnen blijven. Ik

kan er gewoon niet buiten.”

„Je bent dan ook een meester, boy.”

Neff glimlachte gestreeld.

„Noem het kind maar bij de naam, vreemdeling.”

„Ik ben Blitz Sunny.”

Neff Cilimm bleef onbewogen.

„Aangenaam. Noem het kind bij de naam heb ik gezegd. Je

zegt ‘meester’ en je bedoelt ‘valse speler’.

„Natuurlijk.”

„Doet me genoegen.” Neff Cilimm deed nu uitgesproken verwaand. „Wie van zijn hart een moordkuil maakt acht ik een lafaard. Dus valse speler, zegje. Prima. Maar vergun mij nu een vraag mister Neiü: hoe worden knapen genoemd, die voor een handvol dollars een ander het levenslicht uitblazen? ”

Old Finely kreunde binnensmonds. Was Neff krankzinnig? Die woorden zouden hem de hals kosten. Had die jongen dan werkelijk geen vermoeden van het gevaar, waarin hij

verkeerde? Hal Steve was onopvallend overeind gekomen en had ^ich tegen de wand geposteerd. De handen lagen vlak boven de Colts en het bruin van het donkere gelaat was een tikje vaal geworden. De gasten achter Neff Cilimm schoven angstig uit de gevarenzone. Iedereen wist wat volgen zou.

„Wat wou je daarmee zeggen? ” Blitz Sunny sprak nog

steeds op dezelfde zachte, nietszeggende toon.

„Een eerlijk Compliment verdient een eerlijke reactie,

mister Neill. Ik heb een vraag gesteld, waarop ik zelf geen

antwoord mag geven.”

„Ga gerust je gang, boy. Spreek van je af.”

„O, nee, dat zou in strijd komen met mijn goede opvoeding,

mijn tactgevoel.”

„Aha! ” De toon van de Coltkoning was veranderd, honend geworden.

„Een gentleman mag anders niet schuwen de waarheid te zeggen. En je wilt toch voor een heer doorgaan, nietwaar? ” „Tot op zekere hoogte, ja.”

„Het spijt me voor je, maar je zult met die erenaam niet ver meer komen.”

„Laat die jongen met rust, Blitz Sunny,” viel Old Finely onverwachts met bevende stem in. „Hij is te fatsoenlijk en te onervaren om met schutters van jouw slag op gelijke voet te staan. Jij noemde hem een valse speler, hij heeft erop gereageerd; ik zou zeggen, je bent kiet. Laat hem dus met rust.”

Sunny keerde zich halverwege om.

„Wel, wel, Old Finely heeft zich terwille van zijn vriend op zijn zondags uitgedost. Houd je er buiten, ouwe.” „Ik weet, waarom je hier bent.” De zorg over zijn beschermeling beroofde Old Finely van zijn gewone omzichtigheid en verstandig overleg. „Wij werden overvallen door de kerels van John Silver. Wij hebben ons verweerd en dat was ons goede recht. Sedert wanneer is Blitz Sunny zover afgezakt dat hij het voor een bandietenbende moet opnemen? ” „Zwijg…. verd….”

„Ik denk er niet aan.” Old Finely was door alles heen. Hij waande Neff in gevaar en meende te moeten bijspringen door de Coltkoning zo woedend te maken, dat hij eerst naar de colt zou grijpen. Of hij zelf daarbij voor de honden ging kwam er niet zoveel op aan. Hij was oud en had zijn tijd gehad; de jongen had nog een heel leven voor zich, dat hij niet mocht verliezen wegens een paar openhartige woorden.

Moest er een slachtoffer vallen dan, besloot Old Finely, zou hij het zijn en niet zijn jongé vriend. Iedereen in Bill Jaegers Saloon begreep zijn bedoeling en velen hoopten in stilte, dat zijn opzet zou slagen. Bereikte de oude man, dat Blitz Sunny onnodig naar de Colt greep dan had de sheriff eindelijk de lang gezochte gelegenheid tot ingrijpen en was het met Blitz Sunny gedaan.

„Als je bloeddorst hebt, vervloekte revolverheid, hier staat Old Finely, die niet te bang is, je uitdaging aan te nemen. Schiet maar op, moordenaar? Trek als je durft.” „Clown,” was alles wat Blitz Sunny antwoordde. Old Finely scheen hem in het minst niet te interesseren en hij ging niet op de duidelijke belediging in, maar wendde zich weer tot Neff.

„Je geeft dus toe, jongen datje een valse speler bent. Zij het een van bijzondere makelij. Je spel imponeert mij buitenmate.”

„Laat hem kletsen, Neff,” gilde Old Finely. „Het is enkel zijn bedoeling je ertoe te verleiden een verdachte beweging in de richting van je wapens te maken. Hij wil zich de kans scheppen je straffeloos te vermoorden, aartsmoordenaar, die hij is. Zo denkt hij zijn fijne vrienden te wreken. Hij is geen haar beter, alleen geraffineerder.”

Blitz Sunny wendde zich om. Daarbij streek zijn vlammende blik over de gestalte van de Lange Rijder die in dreigende houding tegen de wand stond en zijn bewegingen nauwlettend volgde. Toch kon de Coltkoning niet anders; hij moest naar het schietijzer grijpen om de oude dwaas tot rede te brengen.

Neff Cilimm vloog op zodra Old Tom’s handen de revolvers grepen. Het was de oude nog nooit gelukt zo razend snel te trekken als deze keer. Het scheen, dat de hemel hem bijstand verleende.

Neff Cilimm, in licht gebogen houding tegenover de Coltman staande, zag het flitsen in diens ogen, zag de Colts uit de holsters springen, zag het krommen van de wijsvinger en dan pas kwam er beweging in Sunny Neill. Het was nauwelijks merkbaar. Old Finely stiet een kreet uit en het was al gebeurd. Schoten blaften in de ademloze stilte. Neff Cilimm voelde een pijnscheut door de vingers trekken, hij staarde naar zijn hand - leeg, terwijl hij daar net toch nog zijn Colt omklemde. Hij keek naar Old Finely die met twee schietijzers in de aanslag gestaan had. Nu droop bloed van zijn lege handen.

„Mister grensruiter,” schreeuwde een schelle, gebiedende

stem.

Blitz Sunny stond daar, geladen met woede. In beide handen een rokende Colt, waarmee hij zijn beide tegenstanders ontwapende zonder hen ernstig te kwetsen. Hal Steve kwam niet meer tot schieten. Hij had begrepen dat de Coltkoning de meerdere was.

„Handen omlaag! Ik ben de aangevallene, denk daarom. Weg met die wapens, sufferd! ”

Daarop de stilte van het kerkhof. Niemand dacht er aan iets te ondernemen. Men hoorde geen zucht, geen gefluisterd woord, niets. Elke beweging zou zelfmoord betekenen. Het ongehoorde was werkelijkheid geworden. Blitz Sunny had weer eens bewijs van zijn volmaakte kunst geleverd. Hij was de aangevallene, de beledigde en hij had zijn tegenstanders gespaard. Old Finely staarde met starre ogen naar zijn bloedende handen, naar zijn vernielde schietijzer, op de vloer. Hij betastte zijn borst en zijn geschoren gelaat, verwonderd, dat hij nog leefde.

„Het heeft me zelfbeheersing gekost, ouwe, je te ontzien.” De stem van Blitz Sunny was weer normaal, slap en onverschillig.

„Grote zelfbeheersing. Van die jongen met zijn kaarten zou het zonde geweest zijn hem nu al naar de mollen te sturen. Hij kan nog veel bereiken. Voor hem is dit een nuttige les geweest, zijn tegenstanders niet te onderschatten, want hij dreigde zich teveel te gaan verbeelden. Hij mag met de kaarten dan een meester zijn, met de Colts moet hij nog veel leren. Ik kwam hier om waarlijk groot pokerspel te zien; anders nergens om. Daarom is het zo goed afgelopen.” Hij stak de schietijzers in de holsters en keek naar de uitgang.

„So long, boy. Vergeet de les vandaag niet en neem je in acht voor oude zwetsers, die niets meer van het leven te verwachten hebben. Een volgende keer zie ik je weieens spelen.”

Achterwaarts liep hij de deur uit en hij liet zich geen enkele beweging ontgaan. Op de drempel staande wendde hij zich tot Hal Steve. „Hoor eens, grensrijder. Ik verzoek je de overste mijn groeten te doen. Ik heb niets met hem uit te staan. In tegendeel, ik zou zijn vriend willen zijn. Al laat hij dan ook al mijn doen en laten bespioneren. Ik neem het hem niet zo kwalijk, het is hetzelfde wantrouwen, dat iedereen jegens mij koestert.”

Blitz Sunny knipte met de vingers. „Als ze maar weten, dat ik er niet dat om geef.”

Nog een stap, dan was hij op straat. De deuren zoefden achter hem dicht. Nog geruime tijd na zijn vertrek werkte de dodelijke spanning van zijn aanwezigheid na. „Ik heb me aangesteld als een clown,” gromde Old Finely eindelijk beschaamd in de resten van zijn baard. Neff Cilimm liet nog geen oog van zijn ongedeerde hand. „Hij heeft gelijk,” mompelde hij. „Ik moet nog veel leren. Dat heb ik toch altijd gezegd? Ik ben te jong, te onrijp. Het bewijs is nu wel geleverd. Van mijn toetreden tot de Sinclairgroep kan niets komen.”


HOOFDSTUK IV

Nevada - land van spelers, land van ruig en lichtzinnig leven, land ook van dood en duivel, die in de eindeloze woestijnen heerschappij voerden. Die woestijnen tussen de kust van de Stille Oceaan en de Rocky Mountains, Daeth Valley en Panamint Valley erkenden geen staatsgrenzen en geen bergbarrières. Zij strekten zich onafzienbaar uit als een zware lijkwade, waaronder alle leven bedolven werd. Een tocht door deze gebieden stond gelijk met spelen met het leven, dat bedreigd werd door een gloeiende zon, door gebrek aan water, door verraderlijk gedierte, ratelslangen en giftige hagedissen, samenspannend tegen al wat het waagde een aanval te doen op deze zee van zand en stof. Nevada, omstreeks de eeuwwisseling maagdelijk land op de drempel van een grote tijd, die er niet voor terug schrok de cultivering der woestijnen krachtdadig aan te vatten.

De zon ging in het westen onder, de hemel verkleurde van hard azuur tot kobalt en de Poolster flonkerde zacht en ver boven de korte avondschemering over het zand, zand en nog eens zand. Een kleine karavaan was, uit Arizona komende de Colorado overgetrokken op weg naar Tonopah in Nevada, waar goud gevonden werd. Shory Harris, die een mensenleeftijd als prospector werkte had samen met de grote kenner van de Grapevine Mountains, Ewald Cross, de Keane Wonder Mine ontdekt. In de grote steden vonden de tegenstrijdige geruchten geen geloof en niemand durfde een grote, kostbare expeditie naar de woestijn aan, uit vrees, dat het niet meer dan een onbetekenende goudoase zou blijken te zijn. Met het teleurstellende voorbeeld van Virginia City voor ogen wekten goudvondsten in het woestijnzand geen

vertrouwen meer. Shory Harris liet zich evenwel niet weerhouden mensen en materiaal aan te werven om zijn vondst productief te maken.

Het ontbrak hem helaas aan kapitaal voor een grootse aanpak en geldschieters bleken ook voor hem wantrouwige lieden te zijn. Hij mocht al beweren, dat hele goudklompen zo uit de heuvels gebroken konden worden, dat hij nooit tevoren zulke rijke aders aangetroffen had en dat van enig risico geen sprake kon zijn, men wilde hem niet geloven. Eindelijk vond hij de grote mijneigenaar Ewald Every bereid met zijn hoofdingenieur een persoonlijk onderzoek in te stellen. Mister Every en Harry Lund waren daartoe onderweg naar Tonopah. Shory Harris kende de woestijn als zijn vestzakken. De karavaan was uitstekend uitgerust met voldoende water en de modernste wapens, zodat een eventuele aanval van de Pajuten-Indianen, die zich als de eigenaars van de woestijn beschouwden, kon worden afgeslagen. Mister Every wenste aan de grens der wildernis de bewaking te versterken en aan het Mead-meer, ten westen van de Grand Canon sloten zich nog twee ruiters bij de groep aan, mannen, die verklaard hadden in elk geval naar Nevada te willen rijden.

De kleine wagentrein hield halt in een vallei, die Shory Harris al tevoren uitgekozen had als overnachtingsplaats. Mister Every zette zich dodelijk vermoeid neer op korte afstand van het tegen wild gedierte aangelegde kampvuur en kreunde:

„Iets verschrikkelijkers dan deze woestijn kan ik me niet voorstellen, Lund.”

„Ik wel,” kreeg hij ten antwoord. „Venen, moerassen zijn erger.”

„Hoever zijn we nog van Tonopah af? ” „Tweehonderd mijlen,” deelde Harris mee. „Maar troost u, mister Every, het resultaat loont de moeite. De belangrijkste vindplaats is van ons, niemand zal onze aanspraken op de grond kunnen betwisten.” „De Indianen? ”

„Er leven ginds Uten, Hopies en Pajuten, die het zo druk hebben met beoorlogen van elkander dat zij er geen behoefte aan hebben het ook nog eens tegen blanken op te nemen.”

„En blank geboefte? De Silverbende die de laatste tijd in Nevada zoveel van zich doet horen bijvoorbeeld? ” „Nevada is groot en de woestijn lokt geen bandietenbenden aan.”

„Hoe staat het met een zekere Blitz Sunny, die de grootste van alle revolverbandieten moet zijn? Houdt hij zich niet in de omgeving van Reno op? ” Shory Harris schudde meewarig glimlachend het hoofd.

„Een man en bovendien een Texasser, die er geen behoefte aan zal hebben zijn vaderland te verlaten. Nee, mister Every, u maakt zich bepaald nodeloos zorgen.” „Och, bang ben ik niet, maar men hoort zoveel over allerlei gespuis, dat men er onwillekeurig rekening mee gaat houden. Wie is die ander veelbesproken figuur, de ‘Gentleman’, zoals hij door Blitz Sunny genoemd moet zijn? ”

„Weet ik niet. Er wordt in het Gouden Westen teveel gezwamd.”

„Hij moet een geweldige pokeraar zijn, een tweede Chris Loone.”

„Stelt u belang in die kerels? ”

„In de kerels niet, in het pokerspel wel. Reno dankt er een welvarend bestaan aan.”

„Ik ben onderzoeker,” mopperde Harris. „Bodemschatten interesseren mij, van pokeren heb ik geen verstand en met zogenaamde koningen in het vals spelen bemoei ik me niet. We zullen dat niet nodig hebben ook. We hebben goud genoeg.”

„Och,” meende Lund zijn werkgever te moeten verontschuldigen, „mister Every stamt uit Reno en zodoende heeft hij belangstelling voor alles wat met gokspel te maken heeft.” Hij wendde zich tot de twee met de karavaan meereizenden.

„Wat zegt u van deze dingen, mister Finely? ” „Pokeren is een machtig mooie sport,” zei de oude man en zijn welverzorgde jongere reisgenoot knikte instemmend. „Men moet minstens eens in Reno geweest zijn om de sensatie Chris Loone te zien spelen. Hebben de heren hem gezien? ”

„Dat spreekt vanzelf,” grinnikte mister Every. „Geen mens in Reno, die er niet trots op is, de grootmeester te kennen.” „De grote bedrieger,” lachte Lund. „Grootmeester in vals spel.” Hij oogstte een misprijzende blik van zijn baas. „Chris Loone is geen valse speler,” beweerde Ewald Every. „Dat kan ik je met de hand op het hart verzekeren. Goochelexperts hebben uren achter hem gestaan om elke beweging gade te slaan en zij bevestigen, dat hij zijn spel eerlijk maar met groot meesterschap speelt.” „Och, als men eenmaal een meester heet,” protesteerde

Lund zwakjes. „Daar is alles mee gezegd, nietwaar? Onze nieuwe vrienden kennen het land ooit, zij zullen er wel net zo over denken.”

Neff Cilimm zat achteloos met de loop van een Colt, lijnen in het woestijnzand te trekken.

„Het is met pokerkampioenen al net als met Coltkampioenen,” zei hij. „Men moet ervaring hebben, veel oefenen en natuurlijk bepaalde talenten mee gekregen hebben. Zo moet ik bijvoorbeeld met de schietijzers nog heel wat leren.”

„Een twijfelachtige kunst,” snoof Every minachtend. ,,Een eerlijke Kunst, ook bij volmaakte beheersing,” protesteerde Neff Cilimm. „Maar wat Chris Loone aangaat, natuurlijk speelt hij vals.”

„Bent u niet te jong, mister Cilimm, om daarover met kennis van zaken te oordelen? Waarschijnlijk weet u van het pokerspel niet veel af.”

„Niet al teveel,” antwoordde Neff Cilimm hoofdschuddend.

„Maar van vals spel weet ik een heleboel….”

„Die is goed,” mekkerde de dikke mijneigenaar, wiens

slappe buik schudde van vrolijkheid over zoveel droge

humor.

Ingenieur Lund, Shory Harris en Ewald Every meenden gerechtigd te zijn eveneens van hun waardering voor een goeie mop blijk te geven en zelfs Old Finely’s alweer stoppelige tronie vertoonde een olijke trek. „Hij weet een heleboel van vals spel,” hikte Every. Het voorwerp van de algemene vrolijkheid bracht intussen een spel kaarten tevoorschijn en vertoonde een kunststukje, dat de lachers onmiddellijk deed verstommen. Neff Cilimm boog het spel in de rechterhand even door en liet kaart voor kaart een halve meter de lucht in vliegen, waar hij ze dan met de linkerhand in precies dezelfde volgorde opving. Dit kunsstuk, waarmee de bekwaamste goochelaars grote moeite hadden volbracht hij zo feilloos dat de toeschouwers met stomheid geslagen werden. Het duurde geruime tijd eer de laatste kaart de luchtreis naar de linkerhand volbracht had. Toen waste Neff het spel normaal. „Noem eens een pokerteam, mister Every. Een, zoals u er graag in de hand zou krijgen als het ernst was.” „Natuurlijk groot poker, of wacht eens even, gewoon poker is voldoende.” „Welke kleuren? ”

Mister Every begon weer te schuddebuiken.

„Hij zou vooraf weten, welk spel ik in handen krijg!

Vooraf! En zelfs de kleur! ”

Wat hij nog meer wilde zeggen kwam er niet meer uit. Neff Cilimm had met grote vaardigheid kaarten gegeven en verzocht Every zijn hand om te draaien. Het was een poker. De vette vingers van de mijneigenaar betastten ongelovig de kartonnetjes.

„Vals spelen is zo moeilijk niet,” hoorde hij zich toevoegen. „Vuile tovenarij,” mompelde de dikke verslagen. „Maar het zegt niets. De bekende truuk met het uitgezochte spel in de mouw.

Dat flikken de bedriegers hem allemaal, als het om hoge bedragen gaat. Voor elk spel hebben zij een andere ‘hand’ in reserve.”

Hij stak een hand in de borstzak en haalde zijn eigen kaarten tevoorschijn.

„Alsjeblieft, mister Cilimm, vertoon nu het kunstje nogeens.”

Glimlachend nam Neff Cilimm het aangeboden spel ter had

en waste het.

„Hoeveel medespelers? ”

„Ik,” meldde Lund zich.

„Natuurlijk doe ik mee,” zei Harris.

Old Finely schudde het hoofd. Hij wist wel wat er ging

gebeuren.

„Welk team? ”

„Als het vorige.”

„Welke kleur? ”

„Klaver.”

Drie paar ogen volgden geboeid de soepele handen. Lund nam af en Harris waste als tussenman.

„Nu is het wel genoeg,” meende de speler met het bekende glazige lachje en zijn stem verried enige verontwaardiging toen hij zei: „Een poker van alleen klaver… fijn spel, waar iets mee te doen is.”

De kaarten vlogen in het zand, ieder zijn aantal, de rest in stok. De teams van Cilimm, Harris en Lund waren waardeloos. Mister Every draaide zijn kaarten om en staarde verbluft naar de voor hem liggende opvolgende klaverkaarten,waarover het vlammende licht van het vuur spookachtig glimmerde.

„Hebt u iets onregelmatigs opgemerkt, mister Lachebek? ” „Niet het minste…”

„Dus door en door eerlijk spel, nietwaar? Net als dat van Chris Loone.”

„Net als bij Chris Loone,” moest de stomverbaasde Every

toegeven.

„En toch, vals spel.” „Vals spel? ”

„Net als bij Chris Loone. Het is niet anders, mister Every. Ik heb u toch gezegd, dat ik er iets van wist? ” Ditmaal lachte niemand om de ‘aardigheid’. Neff Cilimm wikkelde zich in zijn deken tegen de koude nachtwind, draaide zich om en gaf daarmee te kennen dat hij wilde slapen. Old Finely volgde het voorbeeld, vergenoegd grinnikend. Hij was best tevreden met de wereld waarin hij

De goudmensen zaten nog lange tijd bij het vuur fluisterend na te praten over de ongelofelijke staaltjes van pokerkunst en vingervlugheid waarvan zij getuige waren. Nauwlijks tien mijlen van het kamp lag een armoedige nederzetting van enkele bouwvallige huisjes en ijzeren barakken op een langgerekte leembank. Het enige straatje begon in kniediep stuifzand en dook er wat verderop weer in onder. Het dorpje werd door een omlijsting van grillige cactussen enigermate beschermd tegen de opwaaiende zandwolken, die er overheen gejaagd werden om tegen de met een zoutkorst overdekte berghellingen uit elkaar te spatten als ondoorzichtige zeepbellen. De nederzetting werd bewoond door mensen, zo dor als de woestijnbodem, vrome lieden die het woord Gods tot de Indianen meenden te moeten brengen en door de kerk uitgezonden werden om psalmen, gebeden en christelijke levensernst aan de wilde Indianenstammen te brengen. Het uithoudingsvermogen van de missionarissen was verbazingwekkend. Zij hadden zich ten doel gesteld een nieuw Zion te vestigen in de woestijn-oase, een burcht van het eeuwige geloof, van vrome gedachten en godvruchtig leven. Zij gaven de nederzetting de naam Las Vegas en zij was bestemd om het hoogste licht van het mormoonse wereldrijk, het einddoel van iedere oprecht „heilige der laatste dagen” uit te stralen. Las Vegas - heden een armelijk woestijnnest, morgen een bloeiend centrum van godsdienstig leven. De goed bedoelende stichters hadden moeten weten wat het in werkelijkheid zou worden….

Tobias Holl, de voorganger der gemeente, wreef zich de ogen uit toen hij op een morgen een gevaarte van de voor-zondvloedtijd door de woestijn zag rollen, een wagen op hoge wielen, bestuurd door een voerman die zich van uitputting nauwelijks op de bok kon handhaven. Aan de rand van de nederzetting begaven de paarden het. De brave

mormonen, die er in de hoge laarzen en met hun leren voorschoten uitzagen als dorpssmeden haastten zich naderbij en vonden de voerman in zijn laatste stuiptrekkingen. De man bleek zwaargewond te zijn en Tobias Holl hoorde hem nog stamelen, dat hij slachtoffer werd van een aanval der Pajutten, die de wagen plunderden en alleen een metalen kast, versierd met zilverbeslag onaangeroerd gelaten hadden. Zij durfden er niets aan te doen omdat zij een bijgelovige vrees koesterden voor de technische uitvindingen der bleekgezichten. De bijrijder werd gedood en zijn beenderen zouden ergens in het woestijnzand verbleken. Het was de koetsier tenslotte gelukt er met de hollende paarden vandoor te gaan maar een pijl van een Pajutenboog was sneller dan de dieren en in de schaduw van de mormoonse nederzetting blies hij de laatste adem uit.

Vanwaar was hij gekomen en waar wilde hij heen? Hij had het de broeders niet meer kunnen zeggen. Tobias Holl stelde vast dat de grote kast een automaat was, die waarschijnlijk muziekrollen als ingewanden had. ‘Tommy’ stond met zilveren letters op het onhandelbare ding gedrukt. De heiligen der laatste dagen begonnen een gebed dat hen moest beschermen tegen de boze invloeden van de werktuigen des duivels en de geest gaf hun in dat zij het helse maaksel zonder meer aan de vernietiging door wind en zand prijs moesten geven. De uitgeputte paarden en de wagen kwamen hun evenwel goed van pas. Een ware mormoon kon er geen bezwaar tegen hebben zich naar het gebod van de profeet te verrijken aan het eigendom van heidenen.

Het was een onbegrijpelijke bestiering dat de kleine karavaan van Shory Harris de morgen daarop Las Vegas moest passeren. De vreemdelingen werden aan de ingang van het dorp opgewacht door een der broeders met een bijbel in de hand.

„Hoe heet dit gat? ” informeerde de prospector

oneerbiedig.

„Las Vegas.”

„De Heer heeft ons bevolen het ware geloof tot de roodhuiden te brengen.”

„Weet ik….. weet ik….” weerde Harris haastig af en Harris

waarschuwde zijn tochtgenoten: „Begin asjeblieft geen gesprek want dan zitten we over acht dagen nog in dit nest te debatteren en zijn we gauw rijp voor het gekkenhuis.” Old Finely nam de woestijnheilige met bijzondere

belangstelling op. Hij had het nodige over de mormonen gehoord maar nog nooit van nabij kennis met hen gemaakt. „Broeder,” zei hij, „wie heeft dit nest die mooie naam gegeven? ”

„Wij,” en met een eerbiedige neiging vervolgde de man: „de profeet heeft ons geopenbaard dat ons werk hier gezegend zal worden.”

„Is in uw gezegende burcht des geloofs gevochten? ” „Gevochten? ” De heilige der laatste dagen werd een kop groter.

„Een waarlijk gelovige strijdt niet met de wapenen der barbaren maar met de gaven des geestes en het ware Woord.”

„Wat moeten dan die sporen ginds in het zand betekenen? Daar schijnt een grote wagen op de kop gezet te zijn. En er zijn veel paarden geweest.”

De mormoon haalde de schouders op. Hij wist niet of hij het tegenover de gemeente kon verantwoorden de waarheid te zeggen en de leer veroorloofde hem tegenover heidenen oneerlijk te zijn. Deze ongelovige dacht mogelijk aan de goede wagen en de paarden. Hij moest maar zwijgen en eerst Tobias Holl de vertegenwoordiger van de bisschop in Las Vegas raadplegen. Daarom draaide de man zich zonder meer om en verdween in een der hutten. Deze snelle aftocht wekte argwaan bij Old Finely, hij reed naar de plek, waar de vorige dag de wagen was blijven steken en vond de glanzende kast.

„Neff! ” riep hij en toen zijn vriend naast hem stond begon de oude een soort van rituele indianendans alsof het woestijnzand de voetzolen verschroeide, „Daar is Tommy! ” stiet hij uit. „Stel je voor, Neff, ik heb Tommy gevonden. Dat is me ook een verrassing! ” Tommy? Waar had hij het over? Neff Cilimm kon kop noch staart bespeuren aan het gedrag van zijn leermeester. Tot hij de naam ‘Tommy’ op de kast las. „De muziekkast, die poker speelt,” krijste Old Finely. Helpen, Neff. Hee, Harris, Lund! Kom eens hier en help dat ding overeind zetten. Laat Jim Jaeger naar de maan lopen! Hij kan het met zijn groene tafel wel af. Tommy is van mij. Ik zal hem wel betalen als ik weer eens in Galveston kom. Pak aan, mannen. Het is een zware vracht met zijn ingewanden van raderen en walsen.” Met vereende krachten gelukte het, het zonderlinge gevaarte met zijn gleuven en handels overeind te krijgen. Old Finely was zo blij als een kind en jubelend begon hij de automaat

zorgvuldig schoon te maken.

„Aha, dat zijn de gleuven, en daar de drukknoppen…” „Een speelautomaat,” deed Shory Harris verwonderd. „Heb ik gevonden, mister Harris. Mijn eigendom. De mormonen hebben hem laten liggen. Wist ik nu maar, hoe het met de pokerkaarten zit. Zeg, Harris, heb jij verstand van die dingen? ” „Hoe zou ik ? ”

„Wacht eens even,” riep mister Every triomfantelijk uit. „Ik zie het al. In Reno st.iat ze n wondermachine. Maar van pokeren is geen sprake. Dc kinkhouder kiest een bepaald nummer dat wint. Als men er een dollar ingooit gaan de raderen draaien. Blijven zij bij het teken van Fortuna met het gekozen nummer staan dan spuwt het monster de winst uit. Maar dat gebeurt zelden en daar is het zijn baas om te doen. Weinig laten winnen. Dat is alles.” „Geen pokeren? ” Old Finely was diep gekrenkt. „Wat zou het,” zei Every meelijdend het dikke hoofd schuddend. „Een simpel vermaak voor onnozele lieden. Komt niets van terecht. De fabriek zal er geen zij bij spinnen.”

De karavaan pauzeerde in de nederzetting om de paarden te drenken, de waterzakken te vullen en te eten. Maar Old Finely dacht aan geen rust. Hij vermaakte zich kostelijk met geld in de gleuven werpen en knoppen indrukken. Neff Cilimm moest hem alle muntstukken die hij bezat lenen en eindelijk gaf het apparaat gehoor en rinkelde een regen van munten in het bakje. Toen dacht Old Finely er niet meer aan zijn vondst in de steek te laten. Hij verzekerde als de kast niet meegenomen kon worden bleef hij in Las Vegas. Shory Harris trok de schouders maar eens op. Hij voelde zich niet geroepen op een krankzinnige woudloper te passen en zo trok de karavaan verder zonder Old Finely en zonder Neff Cilimm, die moeilijk de zonderling alleen kon laten, al interesseerde de machine hem in het minst niet. Hij vond het maar een hersenloos geval. Haast had hij evenwel niet; hij kwam altijd nog vroeg genoeg in Reno om Chris Loone onderhanden te nemen. Hij kon er geen vermoeden van hebben dat Old Finely’s besluit verstrekkende historische gevolgen zou hebben, dat zijn makker de stichter werd van een der grootste centra van menselijke goklust.

Opwindende berichten gingen door de straten. In Tonopah was goud gevonden door de bekende prospector Shory Harris en de grote mijneigenaar, mister Ewald Every had de

exploitatie op zich genomen. Het had geen zin op goed geluk naar Nevada te trekken want de beschikbare claims waren al in vertrouwde handen. Wel kon men bij de mijnbouw ambachtslieden en losse werkkrachten in overvloed gebruiken.

Toen Old Finely besloot rondom zijn nieuwe afgod een primitieve barak op te trekken en een kroeg en speelgelegenheid te stichten was de grote trek naar het nieuwe goudland begonnen, en Goldfield telde reeds vijfduizend inwoners. Toen hij zover was dat hij het etablissement ‘Bij Poker Tommy’ kon openen was de uit het woestijnzand opgeschoten plaats al een stad van twintigduizend zielen. De zakenman, die er het grote hotel met meer dan tweehonderd kamers liet bouwen was in korte tijd schatrijk en niet hij alleen. Niet alleen de bergen maar ook het woestijnzand in de omgeving was goudhoudend. Dat bij zoveel toeloop en zoveel welvaart wet en orde weinig te betekenen hadden lag voor de hand. Whisky en kaarten waren vrijwel de enige genoegens en de kroegen rezen dan ook als paddestoelen op uit de dorre aarde. Alles, wat naar Goldfield ging en van Goldfield kwam moest Las Vegas passeren en menigeen bleef daar hangen. ‘Bij Poker Tommy’ had altijd klanten. Het nieuwe geld spuwende wonder ‘Tommy’ werd doorlopend als het ware belegerd en de mormonen hadden het duivelswerktuig tevergeefs vervloekt. Hun grote profeet in wiens naam zij banbliksems naar het ‘huis der zonde’ slingerden, verschilde zichtbaar met zijn volgelingen van mening. ‘Tommy’ bracht een rijke dollarzegen op en zelfs wie nooit pokerkaarten aangeraakt hadden bestormden de geluksautomaat en vermaakten zich als kinderen met het offeren van hun dollars om de hevel omlaag te mogen drukken en dat korte moment van spanning te beleven, waarin het raderwerk moest beslissen of het vrijgevig zou zijn of niet. Old Finely hield aan Tommy meer dan een goede boterham over. Neff Cilimm bemoeide zich niet met het gedoe, dat hem te flauw, te hersenloos was. Hij doorkruiste het goudland in alle richtingen en gaf ogen en oren de kost. En een aanzienlijk deel van de dag besteedde hij aan schietoefeningen met de revolver. De bittere ervaring met Blitz Sunny schroeide nog als gif in zijn aderen en het was zijn vaste voornemen een herhaling te voorkomen. Hij zocht daarom bij voorkeur een eenzame plek op waar hij zich uren bezig hield met zijn vingers en zijn Colts.

Deze dag was hij al vroeg uitgereden. Een drukkend gevoel

van dreiging en onzekerheid maakte hem onrustig. Old Finely was zo verdiept in de verzorging van zijn Tommy, die een grote inwendige beurt moest nebben voor dat tegen de middag de gokgragen hem weer in beslag zou nemen, dat hij Neff’s groet nauwelijks hoorde.

Kort nadat hij Las Vegas achter zich Het ontmoette de speler twee Lange Rijders met de doodskop op de jas en zij wisselden een vriendelijke groet. Aardige, vlotte jongens. Zeker naar geboefte op zoek in de wereld van het goud. Zij zouden in Goldfïeld en omgeving zeker geen moeite hebben met het vinden van enige buit want het wemelde er van allerlei duistere elementen. Neff Cilimm kon het vervelende gevoel, dat hem uit Las Vegas dreef niet van zich afzetten. Het liefst was hij teruggekeerd om zijn oude vriend ertoe te bewegen ‘Poker Tommy’ te verkopen en met hem mee te rijden. De gedachte dat toegeven aan voorgevoelens even onzinnig was als geloven in dromen, opstijgend als schuimbellen en verdwijnend in het niet, als zij nimmer bestaan hadden, weerhield hem. Het zou trouwens niet gelukt zijn. Old Finely had wel beloofd niet langer dan een goede maand te zullen blijven en zijn zaak van de hand te doen als er goed loop in zat, maar het beviel hem blijkbaar in het groeiende en winstgevende woestijnnest zo goed, dat het wel een heel lange maand zou worden. Het zou een eeuwigheid worden. Old Finely kwam niet weer weg uit Las Vegas.

De nacht lag over de woestijn. Het was een veelbewogen dag geweest voor Las Vegas. Een zware zandstorm overspoelde de hele nederzetting en nog was men druk bezig met het overtollige stof te verwijderen toen een grote karavaan binnentrok. Old Finely had zijn zaak wel moeten openen en was er niet aan toe gekomen Tommy de grondige beurt te geven die hij na een zandstorm beslist behoefde. Daarom was hij nog naarstig met poetsen bezig toen de hele nederzetting al lang sliep. Pas toen hij het geluid van de voorzichtig opengeduwde deur hoorde, bedacht hij, dat het roekeloos was alleen bij nacht dit werk te doen en dan de deur niet met de sluitbalk te verzekeren. Een grote, forse gestalte verscheen op de drempel. Alweer dom, maar Old Tom greep instinctief met zijn van de smeerolie glibberige handen naar de revolvers, waarop de man hem toevoegde: „Geen beweging, Finely! ”

Het had geen zin, besloot de oude man en hij boog het hoofd voor de op hem gerichte zware Colts. De gemaskerde

bandiet zou een paar handenvol dollars roven en dan maken

dat hij wegkwam. Tommy zorgde wel voor andere dollars

en waarom zou hij er dus het leven voor riskeren ?

Het ging de indringer echter niet om geld.

„Herken je me niet, Finely? ”

„Schiet op, kerel, wat moetje van me? ”

„Wat ik wil? ” Een mekkerend lachje bezorgde Old Finely

een huivering. ,,Ik wil het verschijnen van de

gentleman-speler Old Finely in Reno verhinderen. De vent

is te gevaarlijk voor mij en ook voor Chris.”

„Chris Loone? ”

„Voor Chris misschien iets minder, maar voor mij in elk geval. Met Chris heb ik een wapenstilstand gesloten. Hij heeft begrip voor leven en laten leven. De nette Old Finely heeft dat begrip niet. Dus komt hij niet in Reno.” Old Tom wist genoeg. Hij had Poker Joe herkend en zijn gedachten zochten koortsachtig naar een uitweg, naar een Hst om de overvaller af te leiden. Het zou niet gelukken. De boef wist wat hij wilde en liet zich niet op een dwaalspoor brengen.

„Vuil gespuis,” kreunde Tom woedend. „Dat wordt dus moord? ” „Niets anders.”

„Neff zat je als een wild beest de dood in jagen.”

„Hij is niet hier en doden spreken niet. Een kogel is een

brokje lood, dat niets verraadt.”

„Neff weetje te vinden.”

„Och man, de duivel staat op hem ook te wachten.” „Blitz Sunny? ”

„Dat doet er niet toe.” Weer mekkerde dat geitenlachje door het stille vertrek. „Je kunt er in elk geval rustig over zijn, dat Neff Cilimm zomin als Old Finely Reno bereikt.” Old Finely’s gemartelde gedachten vonden maar een mogelijkheid van redding en olie of geen olie, hij greep met nauwelijks waarneembare bewegingen naar zijn holster en zette alles op een kaart.

Poker Joe was geen groentje en hij nam inderdaad geen risico. Schoten knalden en het hele primitieve gebouw schudde op zijn grondvesten. Kruitdamp trok op in een wolk, die zich als een giftige nevel verbreidde over dood en leven en misdaad en vernietiging bedekte. Snelle voetstappen verwijderden zich. Old Finely was alleen met de walmende olielamp. Old Finely tastte om zich heen naar steun en de vertwijfelde handen krampten zich om de zilveren letters ‘Tommy’, maar vonden geen houvast.

Pijnlijk kreunen vergezelde het doffe ploffen van het lichaam op de vloer.

„Neff,” fluisterde de gentleman-speler , zoals de moordenaar zijn slachtoffer spottend genoemd had. „Neff, om mij komt het er niet zo op aan. Maar jij, jij bent nog zo jong…”

De stervende stem zweeg, Old Finely voelde geen pijn meer al was de geest nog helder. Een gedachte vervulde hem de laatste ogenblikken: Neff moest weten, wie de misdadiger was. Neff moest gewaarschuwd worden. Als hij alleen de naam maar wist. Hij vond het middel om een dode te laten spreken tegen de overtuiging van Poker Joe in. Zand dekte de vloer rondom de speelautomaat en voor de toonbank. Mechanisch bewogen de klamme vingers van de bijna dode man zich en zij schreven in het geduldige zand. God, dat een mens zo slap kon worden! Nog even, o, God, nog even. Nog maar een letter… En de hemel was de stervende genadig.

De eenzame ruiter, in de door de maan helder verlichte nacht op weg van Goldfield naar Las Vegas, had niet het flauwste vermoeden van hét drama, dat zich in de mormoonse nederzetting afspeelde. Hij was in de beste stemming, nadat hij enige kilo’s lood en kruit verschoten en zich van goede vorderingen overtuigd had. Hoewel hij een hekel had aan het schijnheilige nest zou hij na deze lange dag het bed in de kamer van Old Tom dankbaar begroeten. Morgen zou hij dan de zonderlinge vriend, die zo geheel in een rammelende geldinachine opging meedelen, dat hij zich bij de eerste de beste karavaan aansloot om de bijna tweehonderd mijlen door de woestijn naar Goldfield af te leggen. Aan de rand van de nederzetting haaide hij een ruiter in, die blijkbaar niet wist wat hij zou doen: verder rijden of hier overnachten.

„Hallo, boy,” groette de vreemde met een brede zwaai met de stetson. „Wat is dit voor negorij? ”

,,Las Vegas. Een mormoons voorportaal van de eeuwigheid,” spotte Neff met eenzelfde jeugdige opgewektheid en hij bracht zijn zadel naast dat van de vrolijke vreemde.

„Ik dacht Goldfield al voor me te hebben.” „Dan moet je nog een uur of wat hogerop, jongen. Of wachten tot je je bij een karavaan kunt aansluiten.” „Bedankt voor de goede raad, Maar ik rijd het liefst alleen en zal het gouden paradijs wel vinden.”

„Ik ben ook van plan naar Goldfield te gaan maar moet

eerst een u,ur of wat slapen.”

„Goudzoeker? ”

Neff Cilimm schudde het hoofd.

„Dat laat ik aan anderen over.”

„Dan denk je er net over als ik.”

Nu nam Neff de ruiter wat nauwkeuriger op. Een mens, die het liefst alleen naar Goldfield reed en niet om er goud te vinden verdiende bijzondere opmerkzaamheid-Hij was keurig gekleed, weinig anders dan Neff Cilimm, zij het misschien wat eenvoudiger. Stroblonde haren lagen om het prettig donker, bruin gebrande jongensgezicht. Een aardige kerel, tot wie Neff zich sterk aangetrokken voelde. Het paard zag er moe en afgereden uit.

„Die vos heeft rust nodig, vreemde,” merkte hij op. „Ik zou vannacht maar hier blijven. Bij mijn vriend Finely is plaats genoeg.”

„Finely? Old Finely? ” „Ken je hem? ”

„Alleen van naam. Ik hoorde het een en ander over hem. En wie is de jonge vriend van Old Finely? ” „Neff Cilimm.”

„Cilimm? Heb ik ook over gehoord. De man die zo veel geluk heeft met de kaarten als hij tegenover een schurk zit.” „Je raadt verdorie niet eens slecht,” grinnikte Neff. „Dan zul je in Goldfield je hart kunnen ophalen. Alles wat aan de pokertafel naam heeft schijnt erop af te trekken. Ik zag Poker Joe een goed halfuur geleden ook al de weg naar het noorden op rijden.” „Poker Joe? Je weet het zeker? ”

„Zo goed als zeker. Een van de zware jongens die men van allerlei misdaden verdenkt zonder hem iets te kunnen bewijzen. Ik loop al een poosje met zijn signalement in de zak.”

„Als dat zo is zal ik mijn nachtrust er maar aan geven. Heb je er iets tegen als ik met je mee rijd? ” „Niets liever,” lachte de blonde. „Maar je wilt zeker eerst Old Tom inlichten en ik zal graag even kennis maken met een zo veel besproken man.”

Even later stonden ze bij het lijk in de gelagkamer. „Vermoord,” zei Neff bitter. „Mijn God, vermoord! ” De blonde boog zich over de dode en keek in de starre ogen.

„Ja, vermoord,” bevestigde hij vol medegevoel met Old Finely’s hevig geschokte vriend. Naast Old Finely lag een

revolver en de rechterhand van de dode strekte zich eigenaardig uit in het zand op de vloer als een tak aan een dode boomstam. De wijsvinger stak naar voren alsof de stervende in zijn laatste ogenblikken iets had willen aanduiden en de onderzoekende blik van de blonde jongeman volgde de aangegeven richting. „Daar staat iets in het zand geschreven,” mompelde hij, zich diep buigende.

„Iets leesbaars? Toch niet de naam van de moordenaar? ” ,,Joe,” las de blonde. „Dat zou Poker Joe kunnen betekenen.”

Neff Cilimm richtte zich op. Diepe rimpels trokken zwarte

strepen in het vage licht over zijn voorhoofd.

„Joe,” herhaalde hij. „Poker Joe, De hemel zij hem genadig.

Of de hel, zoals je maar wilt.”

„Laten we opstijgen, Neff.”

„Ja, we gaan.”

Neff Cilimm maakte alleen de geldkist van zijn vriend leeg, dan sloot hij de speelzaal ‘Bij Poker Tom’.

Toen de gloeiende bal van de opkomende zon uit het woestijnzand omhoog steeg, bereikten de jonge ruiters Beatty, een uit niets anders dan een paar kroegen en paardenstallen bestaande rustplaats voor de naar Tonopah onderweg zijnde reizigers. Zij hadden van Las Vegas tot hier zo goed als niet gesproken maar hier zouden zij met hun nasporingen naar de vluchtende moordenaar moeten beginnen. Zij gingen een kroeg met de veelzeggende naam ‘Arke Noachs’ in. De italiaanse herbergier bleek geen woord Engels te verstaan en de gasten, die hier de nacht doorgebracht hadden en met het ontbijt bezig waren, hadden de naam Poker Joe nooit gehoord, beweerden zij. Naast de herberg stond een grote barak die de naam ‘Monte Carlo’ droeg. Een speelhol dus en Neff nam aan, dat Poker Joe hier zekei niet voorbij gereden zou zijn zonder een kansje te wagen. Bij het betreden van de speelzaal sloeg hun een benauwde walm tegemoet. Een aantal vermoeide nachtbrakers zat aan ruwe en in lang niet schoongemaakte tafeltjes, te loom om acht te slaan op de binnenkomenden. „Wat een stankhol,” verzuchtte Neff.

„Een dorado voor nieuwsgierige jongelui,” grinnikte de blonde.

Zijn aandacht viel op een tafel, waaraan een stuk of vier uitgesproken schavuiten fluisterend met elkaar spraken in tegenstelling met de andere bezoekers, die te dronken

waren om iets te zeggen of er allerlei onzin uitbralden. „Daar heb je hem,” zei een van het viertal, een ruige, zwartharige kerel.

„Waarachtig, een heer, midden in de woestijn,” fluisterde de ander en de derde haakte daarop in met een grijnzend: „Zal er niet lang meer als een heer uitzien. Maar de lummel is niet alleen.”

„Wat maakt dat uit? Vier volwassen kerels tegen zo’n paar

nestdotten. Belachelijk. Wat verbeeldde de baas zich

eigenlijk wel, dat wij er met ons allen op af moesten? ”

„Ik begrijp het ook niet. Als die melkmuil gevaarlijk is leven

we in een rare wereld. John Silver schijnt oud te worden.”

„Kom me niet aan de baas. Voorzichtigheid is iets anders

dan bang zijn. En hij kon wel eens gelijk hebben. Ik heb de

knaap eerder gezien.”

„Het pokerende wonderkind? ”

„Nee, de andere, de blonde.”

„Poeh! Een kwajongen, dat zie je zo.”

„Pas maar op. In mijn vaderland, Duitsland, zijn alle helden blond.”

„Laat me niet lachen, Steff.”

„Toch ken ik de knaap. Wacht eens, ik ben er. Hoger op aan de Hood River. Daar had ik met een stelletje goeie kameraden een beste kudde in beslag genomen en we hadden de sheriff een loer gedraaid toen we er een blonde vlegel tegenkwamen. Wij waren met ons vijven en namen nauwelijks notitie van de jongen. Een ramp, mensen, een ramp. Lange Larsen was de eerste die tegen de grond ging en toen kwam dikke Bill, die de vermeende Indiaan het meest bespotte. Hij kreeg zo’n duchtige aframmeling dat hij weken op de strozak kon gaan liggen. Toen moesten wij natuurlijk zorgen, dat onze kameraden gewroken werden. We wilden het maar meteen uitmaken en grepen naar de revolvers. Een kwajongen meer of minder onder de grond kwam er niet op aan. We rekenden buiten de waard, jongens. Hij had niets anders dan een kinderpistool, dachten wij. Maar hij kon ermee schieten. Nat en Terence lagen eerder op de rug dan ik het kan vertellen. Toen was het mijn beurt.”

„Nu komt het,” spotte een van de vier. „Het slot van een sprookje is altijd het mooist.” „Houd je kop en luister.” „Zwam niet, je leeft toch nog? ”

„Ja, omdat ik de handjes opstak. Dat was mijn redding.” Het stel begon plotseling brullend te lachen, hoewel Steff

bezwerend snauwde, dat zij zich kalm moesten houden. „De vrome Steff,” teemde de spotvogel van het viertal. „De handjes in gebed gevouwen.”

„Als een mormonenprediker aan het Grote Zoutmeer,” hikte zijn buurman,

„Vervloekte idioten,” grauwde de zwarte. „Snap je niet wat ik zeg? Die blonde daar lijkt als twee druppels water op onze Indiaan.”

Dat maakte toch wel indruk en de vrolijkheid verstomde. Met domme nieuwsgierige ogen loensten allen naar de beide aan het buffet staande jongemannen. Zij waren hier om de speler op te wachten, maar merkwaardigerwijze ging hun belangstelling in hoofdzaak uit naar diens blonde metgezel over wie Steff zo’n goed verhaal vertelde. Hij was groter, taaier en maakte een nog leniger indruk dan de pokerkoning, die zich John Silver’s onverzoenlijke haat op de hals gehaald bad. De heldere blauwe ogen van de blonde schenen overal tegelijk te zijn en toch behield het meisjesachtige knappe gezicht een slome uitdrukking, alsof de jongen in nachten niet geslapen had. Steff meende mensen te kennen. Hij moest wel kijk op zijn soortgenoten hebben anders had hij het zolang niet uitgehouden met zijn gevaarlijke beroep. Nog maar kort geleden had hij zich bij John Silver aangesloten, de beruchte bendeleider die in Nevada een nieuwe organisatie opbouwde en medewerkers zocht. Hij had er weinig moeite mee en koos zorgvuldig de brutaalste en beste schutters en vuistvechters uit. Steff was een van hen. Het beraad over de manier, waarop zij de eerste persoonlijke opdracht van John Silver tot diens tevredenheid konden uitvoeren duurde niet lang. Don Waters, de vroegere beroepsbokser en Canadese houthakker, een sinds lang gezochte roofmoordenaar, bood zich aan het varken op zijn beproefde manier te wassen. Waarom kruit verspillen en revolverrisico nemen als het ook anders kon? Hij stond met veel onnodige omhaal op en de barhouder, die het gedrag van het viertal al een poosje wantrouwend gadegeslagen had en de nodige ervaring in zijn vak opdeed, boog zich over de toonbank en fluisterde: „Jongens, ken je die stier, die daar overeind komt ? Hij schijnt het op jullie voorzien te hebben.”

De man had duidelijk medelijden met zijn jeugdige klanten. „Nee,” antwoordde Neff onverschillig. „Onbekend.” „Pas op, ga hem liever uit de weg. Hij heeft weinig goeds in de zin.” •

„Een borrel,” commandeerde Waters. „Voor rekening van

mijn twee jonge vrienden hier. Wat zegje, ventje? ” „Zuip maar suleen, mestzwijn,” antwoordde Neff met zijn glazen lachje, dat de barhouder deed verbleken, terwijl hij haastig glazen en flessen in veiligheid bracht. De blonde viel zijn vriend bij en gaf de bokser de raad:

„Ga naar je nest, dikke. Stinkdieren horen niet onder fatsoenlijke mensen. Mooi soort waar jij je mee afgeeft. Ik ken die zwarte. Een verachtelijke lafaard, een uitgesproken jakhals. En nu uit de weg, zwijn. Je dikke kop bederft het uitzicht.”

Don Waters stond even alsof een lichte beroerte hem de spraak benam. Hij stond te kokhalzen alsof zijn dikke zwijnenhals het volgende moment een lading dynamiet uit wilde spuwen.

„Ah,” kreunde hij dan, „je bedoelt zeker Steff? Steffkent jou ook, natte zuigeling. En we zullen de rekening nu maar gelijk maken. Hier is mijn eerste storting.” Zijn zware vuist schoot als een stormram naar voren. Neff dook er bliksemsnel onderdoor en de vuist trof een grote glazen karaf, die de blonde instinctmatig van de toonbank gegrepen had. Het glas spatte uit elkaar en scherpe splinters drongen in de vlezige nand. Don Waters stiet een gebrul uit waarvan alle aanwezigen opveerden. Niemand voelde nog iets voor dutten. Men zag de bul van een kerel plotseling een zonderlinge Indianendans uitvoeren, waarbij de linkerhand de krampachtig omhooggehouden rechter onder de elleboog steunde en een oorverdovend gebrul herinnerde aan de oerwoudklanken, die in de moderne danshuizen populair begonnen te worden. De toeschouwers keken geboeid toe tot zij het bloed dat van de hand druppelde, opmerkten. Plotseling hief de dansende reus een laars op met de bedoeling de jongelieden aan de toonbank in de buik te trappen. De blonde greep een fles van het buffet en liet deze met alle kracht op de knie van de bruut neersuizen. Bij de allesbehalve zachte botsing spatte het glas naar alle kanten. Het getier van de gemartelde liet nu geen twijfel meer over. Dit was geen moderne dans meer maar een serieus gevecht en ‘Monte Carlo’ werd een heksenketel. Van achter uit het lokaal vloog een fles naar het blonde hoofd, dat kwiek uitweek precies op het moment dat de barhouder het hoofd boven de toonbank uitstak om polshoogte te nemen. De fles barstte tegen zijn harde schedel en de kleverige inhoud drong in ogen, oren, neus en ontnam hem een reële kijk op het strijdtoneel. De drie kerels, die met de

kreunend op de vloer zittende reus gekomen waren zagen zich gedwongen een handgemeen met de beide jongeren te beginnen. Steff drong gemeen scheldend op Neff Cilimm in, maar drie razendsnelle swings zonden hem naar de grond. Hij slaagde er in snel weer op de been te komen en zag zijn beide maats met de blonde boksen. Ja, nu was er geen twijfel meer aan, dit was de bruut van de Hood River. Hij schrok zo van het feit, dat hij even de zorg voor eigen veiligheid vergat en Neff Cilimm profiteerde er onmiddellijk van om met een knallende stoot op de kin een einde te maken aan de vechtlust van de zwarte, die als door de bliksem getroffen ter aarde plofte. Het laatste wat zijn wijkend bewustzijn nog opmerkte was de zachte glimlach op het gelaat van de blonde bokser. Neff meende zijn bedreigde vriend te hulp te komen maar sperde de mond en ogen wijd open toen hij de situatie overzag. De knaap behoefde zijn bijstand niet. Elegant als een danser trippelde hij om zijn tegenstanders heen, klappen ontwijkend en stoten uitdelende al naar het ogenblik vereiste en mogelijk maakte. Hij moest zoiets als dynamiet in de knuisten hebben. Elke slag was raak en de getroffenen brulden alsof zij wilden laten horen, dat de reus niet de enige was met een machtig stemorgaan. Steff kreunde uit de diepte van zijn ingewanden, kroop overeind en met de gemakkelijkheid van primitieve naturen bijgekomen uit de verdoving besloot hij mede op de blonde in te hakken om de tegenstanders een voor een uit te schakelen. Het was alsof de jongen hierop gewacht had met het ontplooien van al zijn kunnen. Het voorafgaande was maar een aardig spelletje geweest bij wat hij nu ten beste gaf. Het kraken van gebeente en het pletsen van vlees waren tot in de verste hoek van de kroeg hoorbaar. Toen Don Waters meende een vernietigende stoot te kunnen plaatsen trof hem een moker tegen de zijkant van het hoofd en werd hij als een in de slachterij gevelde stier in een hoek geslingerd.

De blonde scheen nu pas warm gelopen te zijn. Een hagel van steenharde slagen daalde op zijn tegenstanders neer en Neff slaakte een zucht van bewondering. Wat een bokser was die knaap! Daar sloeg hij een van de kerels knock out en hij kreeg de woedend toeschietende Steff mee naar het rustoord der verslagenen.

Nu hield de vierde en laatste het ook niet langer uit en de man ging grommend en met schuim op de mond naast zijn gezellen liggen.

„Kerel, blonde, laat me je de hand schudden,” juichte Neff.

„Van jou kan ik nog wat leren. Man, heb jij in de ring

gestaan ? “.

„Nog niet,” lachte de ander. „Maar wat niet is kan komen.” „Je moet mij je techniek bijbrengen, blonde. Wat drommel, dat is ook wat, nu weet ik nog niet wie je eigenlijk bent.” „O, dat is waar ook. Mijn vrienden noemen me Conny en dat is voldoende. Veel vrienden heb ik overigens niet.” „Je kreeg er vandaag een bij. Heb je er iets tegen voorlopig bij elkaar te blijven? ”

„Waarom zou ik daar bezwaar tegen hebben? ”

„Ik ken ook een stuk of wat kunstjes, waar jij misschien van

kunt profiteren. Schieten bijvoorbeeld.”

„Prima.” Conny wreef zich vergenoegd in de handen.

„Schieten zal ik nooit goed genoeg leren naar mijn zin.

Goed boksen en goed schieten gaan niet vaak samen.”

Korte tijd later waren de beide ruiters weer in de woestijn.

Zij wilden zomin mogelijk tijd verliezen. De moordenaar

van Old Finely had lang genoeg geleefd.

In de arbeidersbarakken van Goldfield was het nimmer stil. Het rumoer van de draglines, boormachines en locomobielen was er dag en nacht hoorbaar. De behoefte aan huizen en werkplaatsen en ontspanningsgelegenheden was zo groot, dat het werk dag en nacht doorging. John Silver stond met een donker gezicht door het raam naar de drukte op straat te kijken. Daarnet was zijn broer Ralph er geweest ‘maar onmiddelijk weer vertrokken toen hij hoorde, wie de nieuwe stad als zijn arbeidsveld gekozen had. De tweelingbroers, die het over weinig samen eens waren als het ging om de tactiek en de techniek van de misdaad, waren tot heden verstandig genoeg geweest elkaar niet in de wielen te rijden. John was het eerst in het goudland Tonopah aangekomen en dat besliste de zaak. Ralph reisde weer af, vergezeld van de zegewensen van zijn broer, wensen, die weinig baatten want korte tijd later greep de hand der gerechtigheid hem en de zijnen bij de keel.

De bendeleider wachtte nu al langer dan een uur vol ongeduld op de terugkomst van Teddy Barnes, zijn ordonnans, die opdracht had de lopende bezigheden te controleren en hem rapport uit te brengen over alle resultaten. Een der zaken, waaraan de bandiet grote betekenis hechtte moest nu lang en breed afgedaan zijn en hij popelde naar het bericht van Teddy. Zo, daar kwam de kerel eindelijk aan. John Silver trad terug van het raam en

ontving Teddy Barnes met een korte groet. Teddy hield niet

van onnodige woorden en zijn mededelingen waren daarom

ook zo plezierig kort en zakelijk.

„Poker Joe is onderweg,” deelde de lange Teddy mee.

„Die kerel interesseert me maar matig.”

„Hij heeft Old Finely afgemaakt.”

„In een open gevecht? ”

„Moord.” Teddy gebaarde minachtend. „Slimme vossen,

die spelers. Ik mag hen niet.”

„Verder.”

„Ze zijn onderweg.” „Wie? ”

„De jonge Cilimm en een andere knaap, weinig of niet ouder dan hij. Steff beweerde hem te kennen toen hij bijkwam.”

„Wat moet dat betekenen: toen hij bijkwam? ”

Ted Barnes speelde verlegen met de vingers.

„Denk maar eens na. Ted had opdracht Cilimm uit de

wereld te helpen. Hij faalde.”

„Dan moet hij een pak rammel hebben.”

„Heeft hij gehad, hij en de drie anderen. En ze hadden het

verdiend, de ezelskoppen. Inplaats van de wapens te

gebruiken wilden zij het met de vuisten opknappen.”

„Dwazen! Vervloekte dwazen! ” John Silver’s hand sloeg

woedend op het tafelblad. „Als een mormonendominee heb

ik ze voorgepreekt dat ze zich niet in de luren zouden laten

leggen. Dat ze zich niet zouden laten misleiden door het

onschuldige gezicht van Neff Cilimm en zijn jeugd. Wie had

hij bij zich? ”

„Trixie.”

Ted Barnes had de onaangename gewoonte het belangrijkste nieuws voor het laatst te bewaren en er de minste woorden aan te besteden. John Silver sprong op als door een giftige spin gestoken. ,.Wie? ” brulde hij.

„Trixie,” herhaalde Barnes. „En Trixie sloeg ze allemaal, Don Water incluis, zo genadeloos tegen de vlakte, dat zij in geen weken ergens goecl voor zullen zijn.” „Trixie.” herhaalde John Silver, zich beheersend. „Ook dat nog. Roep alle jongens die je kunt bereiken bij elkaar. De overval op de Proovly-mijn wordt uitgesteld. Die loongelden lopen niet weg. Ook Bert moet zijn opdracht uitstellen. Volgende week gaat er weer een goudtransport en er is nu belangrijker werk aan de winkel. Het grootste gevaar moet het eerst onderdrukt worden. Binnen een uur verwacht ik

allen hier.”

John Silver schreed weer naar het venster terwijl zijn boodschapper zich haastte de bevelen uit te voeren. De bandietenleider gaf zich over aan weinig opgewekte bespiegelingen en hoorde weinig van het arbeidsrumoer in de groeiende stad.

Goldfield had sedert kort een sheriff. Little Boy noemden zijn tegenstanders hem, William Boy heette hij voor degenen die hem enigszins toegedaan waren. De sheriff was in een gouddelversplaats in de regel geen geziene persoonlijkheid. Men nam hem als een noodzakelijk kwaad op de koop toe maar achtte hem niet hoger dan de woestijnvlooien die men niet kon ontlopen. William Boy maakte het de mensen niet lastig. Hij deed, wat hij volgens het merendeel der burgerij het beste kon doen: een groot deel van de tijd slapen. En was hij wakker dan zag men hem al gauw naar een van de vele kroegen gaan om te proberen de dorst te lessen, hetgeen hem nooit wilde gelukken. Had hij zoveel whisky op als hij kon bergen dan kroop hij in een stille hoek en ging zijn ster zitten poetsen. Op aeze manier bezorgde hij niemand last en er waren maar enkele brave zielen, die hem zijn levensopvatting euvel duidden. „Sheriff.” riep een bezorgde stem hem toe, maar William deed of hij het niet hoorde en genoot in zijn roes van de schittering van het ambtssieraad als nooit tevoren. „Hé, sheriff.”

„Stilte,” lalde de grijnzende mond.

„Sheriff, ik geloof dat er iets op til is. Ik zag Don Waters

en…”

„Stilte.”

„Hoor je het, Little Boy? Don Waters. En zwarte Steff.

Verdorie erger me nier langer met je beroepsgrijns. Ik zegje,

dat er gevaar is, sheriff, gevaar.”

„Stilte,” gromde de dronken man der wet nog eens.

„De kerels verzamelen zich onder aan de straat, sheriff. En

John Silver is ook in de stad.”

De man gaf zijn pogingen, de sheriff van Goldfield tot zijn plicht te roepen, op. Zonde van het mooie, nieuwe kantoor met de moderne cellen, waarvan dit pracht exemplaar van een ordebewaarder geen gebruik wist te maken. De fatsoenlijke inwoners van de stad begonnen zich er zoetjesaan zorgen over te maken. Sedert het verschijnen van John Silver in de streek, waren roverijen, aanslagen, overvallen en vals spel met alle gevolgen van dien aan de

orde van de dag.

De man verliet het sheriffskantoor en overwoog of hij alarm zou slaan en een burgerwacht formeren maar hij betwijfelde of het zou gelukken als het gezag van de sheriff er niet achter stond. Maar er moest iets gebeuren. Men kon niet blijven toezien als de bandieten zo brutaal werden, dat zij midden op de dag de stad bezetten alsof er geen recht en geen wet bestonden.

„Daar komen zij aan.”

„Van welke kant? ”

„Zoals wij dachten, over de heuvels.”

„Wat is het parool? ”

„Zonder meer de wapens gebruiken. Niet aanspreken. Niet

waarschuwen.”

„Zonder meer schieten? ”

„Zonder meer schieten. Zij zijn gevaarlijk. Vooral de

blonde.”

„Trixie? ”

„Rare naam. Het moet wel een spotvogel geweest zijn die hem bedacht.”

„De baas noemde hem zo en het moet iets te maken hebben

met zijn schieten.”

„Een tweede wonderkind dus,”

„Hoezo? ”

„De ene doet het met kaarten, een goochelkunstenaar, zegt Poker Joe en hij is als de dood voor hem. De ander zou een tovenaar met de revolver zijn? ”

„Hij zal deze keer geen kans krijgen zijn kunstjes te

vertonen. Duisternis zal hem omvatten.”

„Man je wordt poëtisch. Maar gelijk heb je, Parker. Wij

zullen hem in de hel smijten zonder dat hij de traptreden

ziet.”

„Van poëzie gesproken, mooie beeldspraak: de traptreden van de hel.”

„Is dat gedaas haast uit,” gromde een derde stem op de achtergrond. „Opletten, daar komen zij.” De man op de achtergrond sprong naar voren om beter te kunnen richten. En dat was het begin.

De aasgierentronie van Poker Joe vertoonde zich achter het raam in Central Street. John Silver had hem gezegd dat de gevreesde tegenstanders aangekomen waren. John kon er zich niet persoonlijk mee bemoeien, want men mocht in de jonge goudstad veel door de vingers zien en een ongevaarlijke sheriff hebben, er was een krachtige en steeds

talrijker wordende kern die genoeg kreeg van voortijdig doden en roof van eerlijk verworven bezittingen. Poker Joe achtte niettemin de voorzorgen van de chef overdreven. Het uit de weg ruimen van zo’n koppel jonge dassen was toch eenvoudig genoeg? Een flinke schutter ergens verdekt opgesteld kon het in een paar minuten opknappen. Hij had niet geschroomd zijn vriend van deze zienswijze op de hoogte te brengen en de volledige mobilisatie eer een gevaar dan een voordeel genoemd. Waarop John Silver hem niet ten onrechte toebeet, dat Poker Joe het zelf had mogen doen als hij het zo simpel vond. Blitz Sunny waarschuwde niet voor niets dat met de gewone middelen tegen een Trixie niets te bereiken viel en er waren al doden genoeg gevallen om nu nog eens een hele mislukking als gevolg van halve maatregelen te riskeren. Er stond teveel op het spel. Chris Loone had een kapitale beloning voor het liquideren vatj Neff Cilimm uitgeloofd. Deze mededeling deed Poker Joe goed. Als zijn grote collega uit Reno, de pokerkoning van Nevada zoveel ontzag had voor de nieuwe ster, behoefde hij zich niet te schamen voor zijn vrees, Die vervloekte Neff Cilimm was een bedreiging voor het hele vak, juist omdat hij zijn kunst alleen benutte om beruchte valse spelers te plunderen. Er was geen denken aan een overeenkomst met hem en zeker niet als hij zich verbonden had met een algemeen gevreesde Coltschutter. Hoe noemde men die jongen ook weer? Hij had zoveel namen en een ervan was: Coltkoning nummer een. Dat zei nogal wat. En dat voorspelde sensatie in goudland.

„Mister Every.”

De stem van Shory Harris had niet de gewone onverschillige klank. De mijneigenaar keek op van het boek, waarin hij berekeningen zat te schrijven. Zijn compagnon, met wie hij prettig samenw .kte scheen op straat iets ongewoons te zien, waarover hij zich ongerust maakte. „Wat is er? ”

,,Er is de laatste weken zoveel geredeneerd over die Silverbende en er zijn zoveel doden gevallen dat we er eens over moeten denken of die kerels ons werk niet bedreigen met hun maaien waar zij niet gezaaid hebben.” „Ik ben niet bang. Wij houden ze wel van ons lijf.” Harris lachte wat medelijdend. Hij als Arizoner, kende het westen en hij wist hoe moeilijk het was het banditisme tegen te gaan. Hij had dat nog pas ervaren bij zijn bezoek aan de bezopen sheriff. Iedereen had het druk met eigen

beslommeringen, de gouddelvers met hun jacht op het gele metaal, de zakenlui met hun gesjacher, de kroegbazen met drank tappenen de sheriff met drank drinken. Er moest zich in Goldfield een ramp voltrekken eer men er zijn verstand ging gebruiken. Hij had zijn best gedaan, vond geen steun en had zich voorgenomen ook maar zijn eigen boontjes te doppen als het er op aan kwam. En nu haalde zelfs zijn compagnon de schouders op over een situatie die veel dreigender was dan men dacht. Alsof de feiten zijn bespiegeling wilden bevestigen, slopen gebogen gestalten door de straat met de handen aan de Coltgrepen. Hij hoorde een kort, voor hem niet verstaanbaar bevel. Het kleppen van zolen op de straatstenen en dan was het voorbij. Harris trok een geweer van het wapenrek en controleerde de lading. Een tweede groep verdachte personen gleed onder hem voorbij. Geen mijnwerkers, zo te zien. Een van hen liep met de getrokken Colt in de hand. „Wat moet dat betekenen, Shory? ”

„De handlangers van de dood zijn op pad, de schatgravers

van de hel, dunkt me.”

„Mooi gezegd, maar het is tuig.”

„Dat geloof ik ook. We zullen het straks wel weer gewaarworden. Ik vraag me af of ik geen alarm moet slaan. Mogelijk kunnen we iets of iemand redden.” Twee jonge mannen kwamen de straat inrijden. Fatsoenlijke, aardige, jonge kerels zo op het eerste gezicht. Hé, die ene kende hij, dat was mister Cilimm, die een deel van de karavaantocht hierheen meemaakte. Maar de metgezel was niet de oude mister Finely. Of die nog steeds in de woestijn met die automaat speelde? Kon het zijn dat de Silverbende het voorzien had op de jongeman, die zulke onbegrijpelijke dingen deed met een spel kaarten? Harris keek gespannen toe en plotseling legde hij de buks tegen de wang. Precies op het juiste ogenblik.

Zij reden zijde aan zijde de Tonopah Street op. Aan hun linkerkant werd nog druk gebouwd. Stapels materiaal werden aangevoerd, allerwege omgaf hen een drukke bedrijvigheid. De zijwegen waren bezet met rijen pionierswagens, transportkarren en grote vrachtwagens, die materialen aanvoerden en teruggingen met een lading goudhoudend gesteente uit de mijnen. De hele rechterzijde werd in beslag genomen door kroegen en vermaaksgelegenheden met in schrille kleuren gebrekkig geschilderde namen en voorstellingen.

„Blondy,” zei Neff Cilimm, „ik vermoed dat wij opgewacht worden. Heb je die roodharige slungel gezien die zo’n haast kreeg toen wij verschenen? De Silverbende kon wel eens actief zijn. Als ik bedenk, wat ons in de laatste uren wedervaren is…..”

„Konden we ons wel eens midden in een oorlog met de bandieten bevinden,” lachte Conny Coll schijnbaar onbezorgd.

„Dat wou ik maar zeggen. Onze vriend Blitz Sunny moest een goede kennis van John Silver zijn. En Tennessy was een van zijn getrouwen.”

„Ik heb mijn signalement in de zadeltas. Met nog een stelletje andere portretten.”

Neff Cilimm trok de teugel van zijn vermoeide paard strak en het dier bleef staan.

„Jij hebt het iedere keer over die paperassen van je, Conny.

Ben jij soms grensrijder? Een van de moderne soort, zonder

uniform en zonder insigne? ”

„Hoe kom je daarbij? ”

„Zoals ik zeg, die signalementen…”

„Een hobby van me, beste vriend. Als ik ergens zo’n ding aangeplakt zie, kan ik niet laten het mee te nemen. Voor het geval dat ik een van die knapen tegenkom, weetje? Een mens kan nu eenmaal niet alles onthouden.” „En heb je al eens succes gehad? ”

„Meer dan eens. Kort geleden hebben ze me nog

twintigduizend dollar moeten betalen voor ‘Arizona Kid’.

Ik had net voor dat ik ging slapen zijn beschrijving

bestudeerd. Dat is mijn gewoonte, weet je. In het licht van

een kampvuur of van de volle maan pluis ik die dingen na.

Ik verbeeld me, dat ik het best onthoud, wat ik er voor het

naar bed gaan in stamp.”

„En hoe ging dat met die ‘Arizona Kid’? ”

„Och, gewoon. Hij pleegde eerst een beetje verzet maar dat

was gauw over.”

„En toen kon je hem arresteren? Hij ging vrijwillig met je mee? ”

„Nou, vrijwillig. Er kwam wel enig zachte drang aan te pas. Twintigduizend is een mooie hand vol geld, jongen. Ik heb er nog een aardige duit van over.”

Neff Cilimm werd niet recht wijs uit zijn nieuwe vriend. Was het bescheidenheid, dat hij zo weinig over zichzelf vertelde en zich maar af en toe iets liet ontvallen? Conny scheen zijn stilzwijgen verkeerd uit te leggen. „Later vertel ik je het hele verhaal over de Kid weieens. Pas

op. Neff. Je hebt gelijk, we worden verwacht. Het stinkt hier naar een overval.” „Midden overdag? ”

„We schijnen vijanden te hebben. De moord op Old Finely wijst er wat jou betreft op en wat we in ‘Monte Carlo’ beleefden heeft ons geen goed gedaan. Die vier brave jongens zochten het gevecht en ik zie hen er niet voor aan, dat zij voortaan zoet zullen zijn.”

„Poker Joe kan er wel achter zitten. Hij heeft natuurlijk de komst van Old Finely in zijn jachtgebied willen beletten.” „En verwacht hij, dat jij Old Tom zult willen wreken? ” „Dat ook. En we moeten er rekening mee houden dat Joe lid is van John Silver’s gezelschap. Het is eigenlijk roekeloos, Blondy, dat je je in mijn gezelschap ophoudt. Ik mag je niet in het gevaar slepen.” „Man, we zitten er al midden in.”

„Je kunt nog terug, jongen. En je moet teruggaan ook. Ik red me wel. Ze hebben me in Galveston niet te pakken gekregen, het zal hun hier ook niet zo glad zitten. Dat is waar ook, daar heb ik nog niets van verteld.” „Later, Neff, later.” Hij boog zich over de zadeltas en zijn hand kwam er uit mer een collectie opsporingsverzoeken. „Hier,” zei hij, „dit betreft John Silver. Er staan tienduizend dollar op zijn galgentronie. De moeite waard.” „Wou je daarom blijven? ”

„Natuurlijk, tienduizend dollar! ” Een overmoedig lachje trok over het gebruinde gelaat. „En daar komt bij, dat gevaar mij aantrekt. Ik houd ervan.”

„Denk erom, dat het op schieten aan kan gaan. Je bent een enorme bokser, maar als we het aan de stok krijgen met John Silver wordt het niet op de vuist uitgevochten. Ik kan met de schietijzers omgaan. Maar jij? Heus je moet je verstand gebruiken en omkeren nu het nog mogelijk is. Het heeft geen zin je in een ongelijke strijd te begeven.” Neff’s bezorgdheid scheen de ander vrolijk te maken. „Omkeren en gaan? Zou je me nog geen schietles geven? Je kunt het immers zo goed? ”

Neff herinnerde zich onmiddellijk het gesprek na de botsing in het ‘Monte Carlo’, waarbij zij het er over eens waren dat boksers geen goede schutters konden zijn omdat hun knuisten te weinig soepel zijn om snel te kunnen trekken. Hij wilde daarop aansluitend zeggen, dat zijn lessen weinig nut zouden hebben en Conny daarom niet in zijn gezelschap behoefde te blijven maar er kwam iets tussenbeiden dat hem zijn goede bedoelingen deed vergeten.

Een troepje arbeiders ging voorbij en een van hen, blijkbaar dronken, struikelde en tuimelde tegen hun paarden. Redly, de roodvos van Conny, sprong geschrokken achteruit en sloeg met de voorbenen van zich af, waarbij hij de bescnonkene raakte.

Die zette prompt een geweldige keel op en sloeg naar het hoofd van het paard dat daardoor nog schichtiger werd en weer een trap weggaf. Nu bleef de herrieschopper in het stof liggen. Het voorval was nauwelijks de aandacht waard, maar een van de andere arbeiders, een grove bonk van een kerel stoof op, dat de jonge branieschoppers zijn vriend Stan Haley gedood of in elk geval zwaar gewond hadden en dat zij daarvoor zouden boeten. Voor iemand dat verhinderen kon had de kerel een Colt in de vuist. En daarmee werd de hoofdstraat van Goldfield een slagveld. Neff Cilimm meende, dat zijn laatste uur geslagen had. Het kwam te onverwachts. De zogenaamde wreker had de revolver op hem gericht en de ogenschijnlijk beschonkene onderging een merkwaardige gedaanteverwisseling. Hij had zich.als een slang omgerold en lag ook al met een revolver in de vuist eer Neff door had, welk spel gespeeld werd. In een flits zag hij bovendien achter het raam op de bovenverdieping van het huis, waarvoor zich het tafereel afspeelde een kerel verschijnen met liefst twee Colts in de aanslag.

De verrassing was teveel voor de geringe ervaring van Neff Cilimm en daardoor reageerde hij te laat. Hij zag het grootste gevaar in de op de straat liggende schutter. Schoten brandden los en hamerden als trompetstoten op de trommelvliezen van Neff Cilimm. Het bazuingeschal, dat het instorten van zijn wereld aankondigde. Er scheen een wonder te gebeuren. De wereld bleef in haar voegen. De liggende bandiet stiet een wilde kreet uit en hij kromp in elkaar alsof een paardehoef op zijn buik getrapt had. Het wapen ontviel zijn handen. De grote, die zich als wreker opgeworpen had deed een sprong naar voren en bleef gillend staan. Het gezicht was van pijn verwrongen, de brallende scheldwoorden bleven in de keel steken, afgekapt als zijn handen - vervloekt, die handen! Het waren nog slechts afschuwelijke rode stompjes, waar bloed afdroop en zij hielden geen Colts meer vast. Een lichaam schoot door de lucht. Blondy bracht redding, hij schoot de bandieten de wapens uit de hand en nu sprong hij zowaar op hen af. „Conny! ” kreet Neff Cilimm. De schutter achter het bovenraam kwam in actie. Zijn revolvers blaften, maar

Conny had met een onvoorstelbare snelheid van begrip het gevaar opgemerkt en het lichaam van de ene bandiet als schild voor zich gehouden.

Dof sloegen de kogels uit het raam in het weerloze vlees met het geluid van over het water keilende stenen. De getroffene huilde als een gemarteld dier en toen Conny over zijn afzakkende schouder heen de Colt liet blaffen zakte de man slap in elkaar. Neff Cilimm behoefde al niet meer te schieten op de man aan het raam. De schoten, die de vallende man gelost leek te hebben rukten hem uit zijn positie, hij wankelde als een levensgrote pop op een schietbaan, de kracht ontvlood zijn armen, het bovenlichaam boog door en kwam haast komisch op de vensterbank te liggen zodat alleen het misvormde hoofd, met ogen als harde glaskralen zichtbaar bleef. En de armen - Neff Cilimm had nog niet veel mensen zien sterven en de dood ontroerde hem ook als hij een schurk kwam halen - die armen, die daarnet nog wilden moorden uit een verraderlijke hinderlaag waren machteloos geworden en bengelden als de dubbele slinger van een uurwerk heen en weer buiten het raam.

„Blondy! ” schreeuwde Neff nog eens. Hij behoefde zich over zijn strijdmakker geen zorgen te maken, die kon wel op zichzelf passen. Verbluft staarde Neff hem aan toen hij zag dat het olijke gezicht nog onverminderd de vriendelijke glimlach vertoonde, welke zo kenmerkend was voor de overmoedige jonge vechtjas. Neff voelde zich allerminst vrolijk. Hij verkeerde daarnet aan de rand van het graf en was zich er maar al te klaar van bewust geworden niet opgewassen te zijn tegen een georganiseerde aanval van geschoold geboefte. Hij niet, maar Conny had zich geweerd alsof het weerstaan van overvallen en het voeren van straatgevechten zijn dagelijks werk waren. Zijn achting voor de redder van zijn leven kende geen grenzen meer. Er bleef niets over van de theorie volgens welke een bokser geen scherpschutter kon zijn, een vuistvechter geen revolverman. Hij was niet de enige, die bewonderend tot de blonde opzag. Allen, die getuige waren van het gebeurde en in de nabijheid gebleven waren keken met dezelfde verwonderde staarogen naar hem op.

Het was volkomen duidelijk dat het incident met de dronken kerel en het paard geraffineerd opgezet werd om een lafhartige schurkentroep te helpen aan een argument deze beide jongemensen te vermoorden. Het had noodweer moeten heten maar de bandieten waren aan hun eigen

schurkenstreek ten offer gevallen.

„Ted Dalev” zei iemand. „Die daar, naast het paard is Ted Dale.” Het was de naam van een berucht lid der Silverbende. „En die daar is Kirk Dodge.” „Waar is Kirk Dodge? ”

Een lange kerel beende met lange passen de straat af. Een lid van de bende, die probeerde er tussen uit te knijpen nu de opzet zo grandioos mislukte. Kirk Dodge was als reserve op post gezet. John Silver had deze keer zeker van zijn zaak willen zijn en daarom kreeg Kirk opdracht zich achteraf te houden om in geval van nood te kunnen optreden. Maar wat zich in deze enkele seconden voltrok schonk de bandiet de overtuiging dat hij zomin als de anderen kans had tegen deze tovenaar met de wapens en dat een ongeziene vlucht zijn enige redding kon zijn. Even verderop stond achter de voorgevel van een in aanbouw zijnd huis de laatste post voor het verblijf van de chef, de dikke Jim. „Stop! ” blafte Jim toen Kirk Dodge als een schaduw langs hem heen wilde schuiven. Jim sprong uit de dekking en botste tegen een staalhard lichaam alsof hij tegen een stenen uitbouwsel optornde. Het waren slechts de ellebogen van de blonde die hem in de maag stompten. ‘Lucht’, hijgde hij maar hij had geen lucht meer nodig, achterover werd hij teruggesmeten en het dikke hoofd sloeg met zoveel geweld tegen de muur, dat hij met verbrijzelde schedel ter plaatse bleef liggen. Neff Cilimm struikelde over het kogelronde lichaam, krabbelde overeind en vroeg zich af of hij vandaag niet anders dan pech kon hebben. Het leek wel of hij lood aan de benen had en maar moeizaam voort kon; de schok van de val maakte hem duizelig en hij zag alles als in een nevel. Daar voor hem snelde Conny, voorovergebogen, licht als een panter over de straat. Geen enkele kans hem nog in te halen.

Kirk Dodge was zich eveneens bewust van de snelheid van zijn achtervolger. Ontlopen kon hij hem niet en daarom wilde hij de kans scheppen op een toevallig succes. Met een ruk bleef hij staan en wierp hij zich opzij om over een stapeltje balken te springen en daardoor gedekt te kunnen schieten. Hij kwam zover niet. In de sprong greep een krachtige hand hem en hij voelde nauwelijks de keiharde kaakstoot van Conny’s andere vuist. De bandiet deed een poging terug te slaan - hij zwaaide slechts in de lucht. Een tweede kaakslag trof hem en de hand van zijn achtervolger slingerde hem achterwaarts tegen de balken. En nu zag Kirk Dodge voor het eerst het gezicht van zijn tegenstander: een

ongelooflijk jong gezicht. Dat was nog lang geen man. Wat, drommel, bezielde hem dat hij voor deze vlegel de benen nam? Hij werd woedend op zichzelf en die woede gaf hem de moed tot weerstand.

„Jongen,” zei de knaap, „je kornuiten zijn al waar zij behoren en wachten in de hel op je. Je zou er ook al geweest zijn maar je moet me eerst nog even zeggen, wie je baas is en waar ik die gele hond kan vinden. Ik moet weten welk spel hier gespeeld wordt.”

„Dat gaat je geen bliksem aan, jakhalzenjong. Ik zal je tanden in je strot spijkeren.”

„Zoals je wilt,” antwoordde Conny gelaten. En Kirk Dodge beleefde de smartelijkste minuten van zijn bestaan. De vuisten van het jakhalzenjong bewerkten hem als onvermoeibare stoomhamers. Zij teisterden hoofd en lichaam, bespeelden rug en schedel en kin en wenkbrauwen en ranselden elke gedachte aan weerstand en tanden in de keel timmeren uit de doffe hersens. Nu en dan pauzeerde de tuchtiger even en dan snauwde hij:

„Waar zit je baas? ” Kirk Dodge was niet meer in staat tot denken, hij kon zich amper nog staande houden en deed slechts wanhopig instinctmatige pogingen het gezicht enigszins te beschermen. „Vervloekt, waar zitje baas? ”

Een nieuwe regen van klappen ranselde de bandiet als een elastieken pop heen en weer. De deskundige vuisten van Conny sloegen geraffineerd waar het het meest pijn deed, zonder het bewustzijn in gevaar te brengen. Het gevecht was een eenzijdige afstraffing die eindelijk de omstanders te bar werd.

„Uitscheiden,” riep men. „Je slaat hem dood.”

„Laat hem maar,” vond een ander. „Er is niets aan hem

verloren. Overleven doet hij het niet meer.”

„Uitscheiden,” kreunde eindelijk ook het slachtoffer.

„Wie is je baas? ”

„Ik heb … heb geen …. baas.”

„John Silver, nietwaar? ”

„Ah… niks… geen…”

Het laatste woord kwam er niet meer uit. De jonge satan roffelde er nogeens op los.

Zoals het lot zo vaak zonderlinge streken uithaalt zo vond deze tuchtiging plaats onder het raam van John Silvers kamer. Elke klap, elke dreun van die staalharde vuisten, elk kraken van gebeente, elke kreet van de mishandelde klonk

de bandietenleider in de oren als een maat van een helse melodie, die geen einde had. Wat duivel, moest hij niet naar beneden stormen om zijn trouwe medewerker te ontzetten, een einde te maken aan de marteling? Verdiende de kerel, die zo het geheim wist te bewaren niet dat hij bevrijd werd? Een snel schot in de rug en het was gedaan. Kon hij het wagen? Helaas had het huis maar een uitgang, die aan de straat vlak naast de martelplaats. Hij was in de nacht en vermomd hier binnen gekomen en kon zich niet in het volle daglicht vertonen. Blitz Sunny had wel gelijk, deze blonde knaap was op alle manieren even gevaarlijk. En hij bezat bovendien de wreedheid van het oerwoud. Hij zag geen uitweg. Het was hem of het dreunen der slagen steeds in kracht toenam, of het huilen van het slachtoffer rechtstreeks uit de onderwereld opsteeg om hem, John Silver aan te klagen.

„Raf,” kermde de chef. Raf Harding was de enige man die hij nog ter beschikking had, afgezien van Poker Joe, die half wezenloos in de duisterste hoek van het vertrek tegen de wand hing en bibberde als een natte jonge hond. Joe was te laf om iets van hem te verwachten, de anderen hadden zich in veiligheid gesteld toen de afloop van de overval hun duidelijk werd. John Silver had zich er niet over verbaasd. Zo ging het vaker en vooral als men elkaar nog zo kort kende als hij en zijn nieuwe troep. Raf was dus de enige en Raf moest het maar opknappen.

„Raf,” beval John Silver, „ga naar beneden en maak er een eind aan. De blonde moet aan het einde van zijn kracht raken. Hij is half versuft en je geeft hem geen kans. Wacht niet of hij ook jou aanvalt, maar schiet. Er is geen gevaar bij, het publiek wordt al kwaad op de bruut. Als jij schiet is het duidelijk noodweer.”

Raf Harding zei geen woord, gespte de koppel om, niet te strak om niet in zijn bewegingen belemmerd te worden en rende de trap af.

Shory Harris had het geweer al lang weggelegd. Die jongen had geen hulp nodig.

„Wat een kerel,” mompelde Every naast hem. „Wat een schutter! ”

„Een held, dat is zeker,” bewonderde Harris. Hij nam het geweer opnieuw in de hand en liep naar de deur. Men kon nooit weten. John Silver was in de stad en zou het er niet bij laten zitten. Ah, daar verschenen anderen dan verraderlijke bandieten op het toneel. Twee grensrijders,

twee van Sinclairs mannetjesputters. Met dat volk in Goldfïeld zag de toekomst er anders uit. Toch het geweer maar even gereed houden.

De belangstelling groeide gestadig en zoals de massa steeds partij kiest voor de onderliggende zo vroeg men zich nu niet meer af wat vooraf ging aan hetgeen zij aanschouwden, noch wat de bedoeling er van was. Daar werd een verslagen man gemarteld en dat mocht men niet toestaan. „Uitscheiden! ” Steeds talrijker werden de protesterende stemmen maar onder al die schreeuwers was er blijkbaar geen, die de moed had de van de duivel bezeten jonge beul tot rede te brengen. Achter in de menigte begonnen bezadigde lieden aan pas aangekomenen de aanleiding te vertellen. Men herinnerde aan het recht van de politie de derde graad toe te passen op onwillige schurken die een bekentenis weigerden en weldra minderde het gebrul van de halfzachte medelijdenden. Het ging hier om meer dan die ene man, begreep men. Het doel kon de middelen heiligen, nietwaar? En toen stormde plotseling een grof gebouwde lompe kerel de deur van het naaste huis uit en sprong tussen de blonde en zijn slachtoffer. Hij slaagde er in de blonde terug te dringen en een hevige stoot met de vuist toe te brengen. De jongen had veel van zijn krachten verspeeld; het duizelde hem en een rode schemering danste voor zijn ogen. De vreemde zag meteen zijn voordeel en wilde met een paar geroutineerde boksersstoten de onbarmhartige jonge bruut op de rug leggen. Dat wilde hij… Een woeste kreet doortrilde de lucht. Een enkel wild, kort gejammer van schrik en ontsteltenis. Uit zijn gebukte houding onberekenbaar als een wilde panter was de jongen naar voren gespiraald, het gebogen lichaam rekte zich uit als een te strak gespannen boog, een splinterend gekraak en een gruwzame hoekstoot, uit het niets komende verbrijzelde de onderkaak van de vreemde aanvaller. Een bliksemstraal had de onderhelft van diens gezicht niet onverwachter en pijnlijker kunnen vernielen.

Er was geen spoor van vermoeidheid en uitputting merkbaar bij de jonge man. Hij was plotseling weer een en al vuur, een en al kracht, een en al onbeteugelde vernietigingswil. Bij de tweede nog krachtiger knock-out sloeg de zware kerel met volkomen in elkaar gerammelde kin als een vallende boom tegen het plaveisel. Hij sleurde in de val Kirk Dodge mee en zo lagen de beide bandieten naast elkaar als weggeworpen afval. Maar de onbarmhartige rukte Kirk Dodge nog eens omhoog.

„Voor de laatste keer: waar zit John Silver? En waar zit Poker Joe, die hond van een moordenaar? ” Kirk Dodge was murw. Hij had al zo lang gewacht op de bevrijdende klap, de ene stoot zoals Raf Harding mocht incasseren, om hem buiten westen te voeren en te onttrekken. Maar die stoot kwam niet, zo lang het verlossende woord niet gesproken werd. En daarom sprak Kirk Dodge eindelijk dat woord.

„Daar,” stamelde hij bloed uitspuwend om iets te kunnen zeggen. „Daar.” En zijn slappe arm wees het huis aan. Een vurige sterrenregen danste voor zijn ogen, dan was het voorbij. De blonde had de verlossende stoot toegebracht. Nauwelijks had de hand van de gemartelde naar boven gewezen of de menigte ontwaakte uit de verstarring. Neff Cilimm was de eerste, die bij de deur kwam. Het doel was bereikt, de bandiet had doorgeslagen. John Silver liet hem koud, maar de naam Poker Joe was ook gevallen en Poker Joe moest boeten voor de ontijdige dood van Old Finely. Hij zou er met zijn eigen leven voor betalen. Nauwelijks was hij in het halfdonker van het huis verdwenen en had hij de voeten op de trap of de blonde was er ook al en met hem verscheidene onbekende mannen, onder wie hij twee grensrijders onderscheidde. Het doodskopinsigne blonk op de revers. Achter hen kwam een bekende: Shory Harris, die een geweer omklemde alsof hij op jacht was. De bovenverdieping van het huis bestond uit slechts een enkele ruimte. Neff stond voor de deur, gesloten. Een krachtige schouderstoot was voor het niet te stevige slot te veel. Het eerste wat hij zag aan de andere kant van die deur was een gestalte, die met opgeheven gevouwen handen in een hoek naast de ramen stond. Angst vonkte uit de ogen van de lafaard. Poker Joe, eindelijk gevonden en ontmaskerd als behorende bij de Silverbende. „Genade,” kermde hij en het asgrauwe gezicht was nat van angst en tranen.

De rest was enkel tumult, een kort, hevig onweer, dat zich binnen vier muren ontlastte. Nog net op tijd zag Neff Cilimm de op hem gerichte Coltloop. Poker Joe was niet alleen al was hij de enige voor wie Neff Cilimm belangstelling had. Het blinde verlangen de moordenaar van zijn vriend terecht te stellen had hem roekeloos gemaakt met het gevolg, dat de dood als een schaduw oprees in de andere hoek van het vertrek. Een schaduw, die door een andere schaduw weggevaagd werd. De bliksemsnelle schoten van de achter Neff binnenstormende Blondy riepen de

grootste bandiet van Nevada en verscheidene andere staten der Unie voor het hoogste gericht. Door meer dan een kogel getroffen stortte de bandietenleider in elkaar. De buitbegerige grensrijders vielen als het ware op hem aan, zij kregen nog slechts een dode in handen. Maar tegen de muur, met de handen boven het hoofd stond nog altijd Poker Joe om genade te kermen. Het verlengde slechts even zijn kwelling. Men maakte in de goudlanden korte metten met geboefte als de schuld bewezen was. De inderhaast bij elkaar geroepen jury vonniste: dood door ophanging met onmiddellijke voltrekking van het vonnis. Een dozijn handen sleurden hem naar buiten en daar hing hij enkele ogenblikken later naast Kirk Dodge die het publiek inmiddels op eigen gezag opgeknoopt had. De twee grensrijders hadden de grootste moeite het gepeupel te beletten zich van de arrestant meester te maken.

„Lynch de schurken,” klonk het in spreekkoor.

Toen drong zich een komische gestalte naar voren.

„In Goldfield gaat het met ere en orde.”

De dronken sheriff stond wankelend te zwaaien met zijn

ster.

„Ja,” kreet de ontzinde horde, „orde! ” en men liep de dronken sheriff onder de voet en vertrapte hem als een aardworm.

Toen het lijk van John Silver van de bovenverdieping gehaald werd stond daar nog steeds een jongeman ten prooi aan hevige gemoedsbeweging.

„Old Tom is gewroken,” stotterde hij. „Maar tenslotte niet

eens door mijn hand. Ik ben een ezel geweest.”

„Men kan zijn ogen niet overal tegelijk hebben,” lachte

Conny Coll troostend. Hij had er een kwartiertje voor

genomen teneinde de vermoeienis van de strijd te boven te

komen.

„Ik sta nog maar aan het begin.” „Dat doen we allemaal.”

„Nee, Blondy.” Neff Cilimm staarde strak naar de vloer. „Ik verbeeldde me een hele kerel te zijn. Ik kan mijn vuisten redelijk gebruiken, ik was een baas in het schieten en mijn handen konden wonderen doen met kaarten. Inderdaad, ik dacht een vént te zijn. En nu…” Hij stokte even. „Och ja, met de kaarten geloof ik wel dat ik doe, wat ik wil. Maar dat is niet genoeg. Met de kaarten alleen leef ik niet lang, dat hebben deze dagen me wel geleerd. Ik sta nog maar aan het begin. Ik moet nog vervloekt, vervloekt veel

leren. Nee, Conny, lach me niet uit. Jij bent klaar, jij bent een man, zoals ons soort mannen moet zijn. En toch nauwelijks ouder dan ik. Ik bewonder je.” ,,Niet overdrijven, Neff. Ik ben nu eenmaal een zondagskind.”

„Dat kan wel, maar ik moet naar Prescott! ” „Waar is dat? ”

„Wat moet je daar? Is Chris Loone verhuisd? ” „Chris Loone kan me niet meer schelen. Later misschien eens. Ik ben het zelfvertrouwen kwijt, Conny. Dat moet ik eerst terugwinnen. Hal heeft me verteld hoe de grensrijders opgeleid worden om hand en hart te sterken.” „Wie is Hal? ”

„Hal Steve. Een prachtkerel.”

Neffs ogen stonden dromerig toen hij hervatte: „Old Tom had wel gelijk. De hemel eist zweet als men iets bereiken wil. Men kan maar niet eenvoudig een schietijzer in de vingers nemen en een meester zijn. Met de kaarten, nou ja, dat is me gelukt. Maar met de Colt en met de vuisten, nee, ik ben geen Trixie.”

„Trixie? ,” viel Conny hem in de rede. „Hoe kom je op die naam? ”

„Van Hal. Hij sprak over Trixie als een meester, die nooit leerling was. Hij moet ook lid van de nieuwe formatie worden. Het is een wonderlijk gevoel, Conny, te vechten voor recht en gerechtigheid. We hebben het nu allebei meegemaakt. De Silverbende bestaat niet meer. Nee, ik mag niet naar Reno gaan. Nu nog niet. Ik hoop datje ‘t niet erg vindt als onze wegen hier scheiden? ” „Men kan niet uit zijn huid kruipen. Ieder moet doen wat het geweten hem voorschrijft, volgens de eerste wet van ons land.”

„Take it easy, boy,” zou Old Tom zeggen. Ik ga naar Prescott. Maar wij zien elkaar weer, Conny.” „Accoord, Neff.” „Hood River. De wildernis in.”

„Net als Trixie. Die brengt de meeste tijd door in de bergen, tussen de wilde dieren.”

Conny keek langs zijn vriend heen, hij leek haast verlegen.

„Ja, ik weet het. Net als Trixie.”

„Hij zal mijn voorbeeld zijn. Hij en John Sinclair.”

„Wie is John Sinclair? ”

„Een fijne kerel. Meer weet ik niet van hem.”

„Dat is niet veel.”

„Nee,” gaf Neff toe, terwijl zijn blikken langs de huizen

zwierven, waar twee doden aan een hijsbalk bengelden. „Het is weinig. Maar hij komt op voor het recht en voor zuivere zeden. Daarom wil ik naar hem toe. Hij heeft helpers nodig. Dus ga ik. Onderweg zoek ik dan meteen het graf van mijn grote vriend Tom Old Finely op. Misschien, Blondy, als wij elkaar weer zien, dat ik zover ben als jij.” „Het ga je goed, Neff. En groet hem van me.” „John Sinclair? ”

„Nee, Old Tom. Het is eigenaardig met de doden, Neff. Zij leven niet meer en toch zijn zij met ons. De geest van Old Tom zal ons weer verenigen. So long.” „Solong.”


HOOFDSTUK V

Maanden vergingen.

Op een schilderachtig plekje tussen machtige dennen-en sparrenbossen lag het hoofdkwartier van Jonn Sinclair, de commandant van de staatspolitie, die toen compagnieën grensrijders onder zijn bevel had. Een behoorlijke macht, als men bedacht, dat zij alleen voor de staat Arizona bestemd was.

Nu was Arizona een merkwaardig land waar de geologische uitersten elkaar ontmoetten. Een land van gloeiende witte zandwoestijnen maar ook een land van met eeuwige sneeuw bedekte bergreuzen die met ontelbare koppen en kloven naar de immer blauwe hemel streefden en waar de zon het onbarmhartigst steken kon in het majestieuze eroziebekken van de Grand Canon. Een land dus van dorre vlakten en van grillige berggebieden vol kloven en spleten, een waar paradijs voor onderduikende misdadige elementen. Een paar honderd mijlen zuidelijk van de Grand Canon lag het idyllische stadje Prescott, van oorsprong ook een mormoonse missiepost. Het uitgestrekte Coloradobekken werd voor een groot deel in beslag genomen door militaire versterkingen, vooral het noordelijke bosgebied. Arizona was arm aan water maar door een vernuftig bevloeiings-systeem maakte de overheid Fort Sinclair, zoals het uitgestrekte gebied in de volksmond genoemd werd, vruchtbaar en dus bewoonbaar.

De dienst bij de grensrijders was zwaar. Een ruig land had ruige kerels nodig en de grensrijdersopleiding was beroemd in de ganse Unie om de rigoreuze opfeidingsmethoden. Uit

de school van Sinclair kwamen de beste ruiters, de voortreffelijkste scherpschutters, de meest geharde vechters. De beste wapens, de modernste schietbanen en onbeperkte hoeveelheden munitie stonden ter beschikking van de leerlingen; op geld werd niet gelet en ieder kreeg de kans zijn vermeende gaven tot ontwikkeling te brengen. Het paardenmateriaal van Fort Sinclair omvatte alle rassen en temperamenten met hun beste prototypen. Boksers en beoefenaren van alle mogelijke andere sporten ter volmaking van lichaamsontwikkeling en uithoudingsvermogen konden hier hun hart ophalen. Jiu-jitsu werd door ae kundigste meesters onderwezen en de mexicaanse messenwerperskunst bereikte in Prescott de allerhoogste graad van volkomenheid. Ook psychologisch was de opleiding gedegen. Men leerde het onderscheid tussen de onderscheiden graden van ondeugd en misdadigheid terdege kennen. Niet iedere brutale schreeuwer was een bandiet, niet iedere verwende knaap die zich uit zucht naar avontuur in verkeerd gezelschap ophield een geheide misdadiger. Al met al stond het zo, dat wie de school van de oude houwdegen uit de burgeroorlog doorlopen had een man van aanzien mocht heten én zeker kon zijn van een goede toekomst. Want wie de eigenschappen daarvoor niet in zich had kwam er niet of verdween met bekwame spoed weer. Hal Steve had, nog doornat van het zweet, dat het laatste uur sport uit zijn poriën perste, de kamer van de overste opgezocht voor net gewone rapport.

„Maakt hij vorderingen met de paarden? ” informeerde de overste.

„Hij is een uitstekende ruiter,” antwoordde Hal Steve. „Maar hij mist het rechte gevoel voor het paard. „Hij begrijpt niet hoe fijngevoelig onze vierbeners zijn, hoezeer zij de liefde van de mens nodig hebben om het beste te kunnen geven. Hij meent nog te veel, dat rijden een kwestie van zadeltechniek is.”

„Och, ja, hij is nog jong, Hal. Als hij eenmaal zijn rechte paardekameraad vindt, wordt het wel anders.” „Ik geloof het niet, overste,” weersprak de grensrijder, die de rang van luitenant bereikt had. „Dat gebeurt met hem niet. Neff mag de paarden wel, maar hij heeft er geen liefde voor. Zij zijn voor hem niet meer dan een middel om tot het doel te komen. Snelle vervoersmiddelen, die men verwisselen kan zoals men van stemming en van kleren verwisselt.” „Kleren? ”

Hal knikte.

„Ja, dat is een ander gebrek aan hem. Hij kleedt zich met een zwier, die zijn westnaam alle eer aandoet. Al moet ik zeggen hij ziet er niet alleen uit als gentleman, hij is er een.” „Dat is geen gebrek.” „Maar hij haat het uniform.”

„Daarin staat hij niet alleen. Jij draagt er ook geen als je op pad bent. Ik geloof niet, dat we hem daarvan een verwijt mogen maken. Hij kan heel goed een baas-kerel zijn en een hekel aan een uniform hebben. Daarom heb ik Neff beloofd hem de militaire kledij te zullen besparen. Je weet, wat ik met hem voor heb: hij zal de derde plaats in de nieuwe groep bezetten. Hij heeft de kwaliteiten er voor. Hoe ging net met worstelen vanmorgen? ” „Hij werd winnaar.” „En bij het verdedigingsvechten? ”

„Een paar gekneusde botten, Neff heeft een wat te harde greep over zich.” „Boksen? ”

„Niemand houdt het langer dan drie ronden tegen hem vol. Hij trainde als een beroepsbokser, zware veldlopen, uren houthakken en de ene zandzak na de andere verslijten. Hij vecht hard maar eerlijk. Om u de waarheid te zeggen, overste, ik geloof niet dat ik hem de baas blijf. Een prima bokser, zowel in geven als in nemen en hij staat buitengewoon vast op de voeten.” „Schieten? ”

„Bij de laatste geweerwedstrijd had hij evenveel punten als ik; alle anderen bleven ver achter.” „Wat doet hij met de Colt? ”

Hal Steve krabde zich eens achter het oor. „Hm, de laatste keer moest ik het afleggen in drie proeven.” „Onmogelijk! ” Overste Sinclair straalde van genoegen. Hij hield van kerels die wat presteerden en eigenlijk had hij geen te grote verwachtingen van Neff Cilimm gehad. „Maar ik krijg hem wel weer,” verzekerde Hal Steve bedaard.

De overste knikte. Hij kende de eerzucht van zijn luitenant en diens vaardigheid met alle wapens. Rhett Steve, de befaamde sheriff uit de wilde tijd had zijn stamhouder goed bloed meegegeven. Al was dat tenslotte geen graadmeter. Neff Cilimms vader was helemaal geen buitenbeentje. Een gewone arbeider die het met taai volhouden tot een zekere welstand bracht. En wat een pracht van een zoon had hij! „Je gelooft dus dat hij wel klaar is? ”

„Allang. Hij was eigenlijk al klaar toen we hem hier kregen. Moest alleen een beetje bijgeschaafd en afgehard worden. Het wonderlijke is, dat hij er zelf niet aan wil. Hij is nooit tevreden met zijn prestaties. En het is waar, vooral met schieten komt hij telkens nog weer tot betere prestaties. Daar maak ik me eigenlijk zorgen over.”

„Zorgen? Over beter prestaties? Dat snap ik niet, jongen.” „Blitz Sunny.” Dat was alles, wat Hal Steve over dit onderwerp wilde zeggen. Het was voldoende. De overste wist, dat Neff Cilimm nog altijd niet vergeten kon dat hij eenmaal voor Blitz Sunny de vlag moest strijken en dat nog wel in tegenwoordigheid van Hal Steve. Vermoedelijk was hij daarom zo hardnekkig op het onderdeel Coltscnieten. Uren en uren oefende hij en nooit was hij vlug genoeg naar zijn zin.

„Hij is toch niet van plan…” Sinclair voltooide de zin niet. „Vast,” zei Hal Steve overtuigd. „Maar dat betekent zijn einde.”

Beiden zwegen. Blitz Sunny was het kwetsbare punt in John Sinclairs leven. Hij kon deze geniale Coltmeester niet te pakken krijgen. Dozijnen sheriffs, tientallen politiespionnen en zijn eigen Lange Rijders hielden hem in het oog, niemand slaagde er in hem te betrappen op iets wettelijk strafbaars. Sunny Neill was veel te sluw om zich ooit bij enige bende aan te sluiten. Hij bleef eenling, hij was een klasse op zichzelf, hij had geen primitieve misdaden nodig en opereerde op noger plan. Hij fungeerde als lijfwacht van de een of andere hoog geplaatste persoonlijkheid, hij waakte tegen ongehoorde betaling, over het welzijn van een stinkend rijke farmer, deed dienst als bewaker van de schatten van grote mijnondernemers en hij doodde, wie deze heren gedood wilden hebben maar altijd zo, dat hij schoot in zelfverdediging. Menigmaal werd zijn naam bij geruchten in verband gebracht met bedenkelijke affaires maar niemand kon hem ooit steekhoudend beschuldigen.

„Neff zou een redelijke kans hebben,” merkte Hal Steve na geruime tijd gezwegen te hebben op.

Sinclair haalde de schouders op. Hij kende Sunny Neill door en door en hij was het niet eens met zijn officier. „Er is niemand die in een eerlijke tweekamp, man tegen man, Sunny Neill aankan. De duivel heeft ons eenvoudig een poets gebakken door deze sluweling op onze weg te plaatsen. Hij is een bandiet, hij is een moordenaar zoals er zelden een op twee benen rondliep. En de wet moet

machteloos toezien.”

„Neff speelt met het idee, dat hij de schande van Galveston moet uitwissen. Daarom traint hij zo zonder ophouden. Zijn zelfvertrouwen kreeg een zware schok, hij werd in zijn eer gekrenkt. Als je hem soms hoort praten.” Hal Steve wilde er niet recht mee voor de dag komen, maar hij was te ver gegaan om te kunnen zwijgen en aarzelend vervolgde hij: „Iedere keer als hij zijn vorige prestatie overtroffen neeft, gaat hij met gesloten ogen staan dromen. Vanmorgen nog. Onze ‘Gentleman’ schijnt dan met een ander te praten. ‘Nog niet goed genoeg… beslist nog niet… nee, Blondy, zo kan ik je nog niet onder de ogen komen’. Eigenaardig, niet? ” „Blondy, zegje? ”

„Zeker de een of andere schutspatroon. Ik heb al eens gedacht, het zal toch niet die blonde duivel zijn, die de Silverbende in Nevada kapot gemaakt heeft? ” Overste Sinclair keek verrast op. „Ah, daar zegje zowat. Ik heb inlichtingen over die knaap ingewonnen en nu geef ik je te raden. We kennen hem heel goed. Althans van naam.” „Trixie toch niet? ”

„Natuurlijk. Neff Cilimm ontmoette hem in de woestijn. Ik had er een lief ding voor over eens met die jongen te kunnen praten. Als we hem konden winnen voor onze zaak waren we een heel stuk verder.”

„Dacht u, overste? Ik heb tne laten vertellen dat hij het liefst in het oerwoud tussen de wilde dieren verkeert. Geen kerel om discipline te aanvaarden.”

„Je moet eens luisteren, Hal. Mensen, die van discipline houden zijn heel goed als steeds onder commando staande soldaten. Maar dat is niet de bedoeling met mijn geheime afdeling. Ik moet kerels hebben, geen ledepoppen, geen gedisciplineerde bevelenuitvoerders die op het beslissende ogenblik, als het van hen afhangt falen. Daarom moet ik beslist die jongen spreken. Het moet mogelijk zijn hem warm te krijgen. Vergeet niet, hij zit al op eigen houtje achter het gespuis aan als privé-jager op grof wild. Daarmee heeft hij zich al als een man naar mijn hart en een man van onze geest onderscheiden van de rest.”

„Ik ben er nog niet zo zeker van, overste. Weet Neff met wie hij te doen had? ” „Dat geloof ik niet.”

„Dan zullen we het hem moeten zeggen.”

„Hij zal het vroeg genoeg gewaar worden. Waarschijnlijk

dezer dagen. We gaan ons dadelijk klaar maken voor een

lange tocht naar het noorden. Er is daar een nieuwe Silverbende ontstaan. Onder leiding van Ralph Silver, de broer van John, met wie Trixie in Goldfield afgerekend heeft. De sheriffs in het Coloradodal zijn er niet tegen opgewassen, wij gaan eens kijken wat wij voor hen kunnen doen. Heel goed mogelijk, dat wij Trixie tegen het lijf lopen. Hij moet zich ergens aan de benedenloop van de Colorado ophouden. Neff zal er wel zin in hebben.

Chris Loone bezat een eigenschap die bijna even spreekwoordelijk beroemd was als zijn handigheid met de kaarten: zijn gemoedsrust. Niets scheen hem van zijn stuk te kunnen brengen. Als hij met een strak gezicht achter de groene tafel zat had hij slechts aandacht voor het spel, voor teams die een hoge inzet rechtvaardigden en kon hij een Egyptische sfinx geweest zijn. Alleen de vingers bewogen. En de kleine zwarte oogjes, die van de ene naar de andere partner dwaalden, niets schenen te zien maar in werkelijkheid de kleinste bijzonderheden opmerkten. Zelfs het knallen van schoten vlak achter zijn stoel waren niet in staat hem een spier te doen vertrekken. Chris was met recht een koning in zijn vak. Zonder twijfel een oplichter maar dan de sluwste, die Nevada ooit gekend had. Hij was geen schutter. Een Colt kon hij amper afschieten en een geweer had hij volgens eigen zeggen nooit in de handen gehad. De slappe, haast ziekelijke gestalte en de dunne vingers kenmerkten hem als een man met geringe spierkracht. Chris Loone had er geen behoefte aan met halfdronken kerels op de vuist te gaan of de revolver te trekken tegen koelbloedige bruten. Daar had hij zijn mannetjes voor. Overal waar hij kwam had hij een bekwame lijfwacht bij zich, niet steeds dezelfde, maar in elke plaats een daar bekende krachtpatser en scherpschutter. Chris Loone betaalde die mensen vorstelijk. Dat moest hij wel doen want zonder veiligheidsmaatregelen had hij het niet ver gebracht in een tijd, waarin menige pokeraar tegelijk met de dollars de revolver op tafel legde.

Een man, die alleen met hoge inzetten speelde verkeerde daardoor permanent in gevaar.

Hij zat al ruim een uur te wachten, niet aan de speeltafel maar in zijn behagelijk ingerichte kamer op de tweede verdieping van het pas gereed gekomen Casino van Las Vegas. Wat enkele maanden tevoren nog een armoedige mormonenpost was had zich ontwikkeld tot een moderne stad met fraaie gebouwen, brede straten en luxe speelholen.

De gelovigen waren op de vlucht gedreven door de duivelse gokspelen, de pokerkaarten, de whisky en wat daar mee gepaard ging. De goudmijnen van Goldfield en omgeving schenen onuitputtelijk te zijn en een goed deel van de nuggets vond zijn weg naar de speelbanken. Het was een attractie temeer, dat men daartoe de woestijn in moest. Een wonderlijke speling der natuur schonk de oase Las Vegas het grootste deel van het jaar een koele bergwind, die de hitte temperde en voor een alleraangenaamst klimaat zorgde. Toch dankte het nieuwe Babel niet daaraan zijn ontstaan maar aan een gokautomaat, door een stervende naar de woestijn gebracht en door een oude zwerver uit het zand gehaald en in bedrijf gebracht.

Een zwerver? Nou ja… Chris Loone kende het verhaal en hij kende de naam Old Finely zelfs heel goed. Hij had die man altijd voor een dwaas versleten en vaak verlangd eens met hem aan tafel te kunnen zitten. De oude dwarskop zou dan de lust zijn succesvolle collega’s in de rug aan te vallen wel vergaan zijn. Maar de oude Tom had een ontmoeting altijd vermeden en Chris meende wel te weten waarom. En nu was oude Tom dood.

Met een spottende uitdrukking op het magere gelaat keek Chris Loone naar de overkant, naar ‘Poker-Tom’, de door Old Finely begonnen en door een ander uitgebreide kroeg met speelautomaten. Als een sinister ‘In memoriam’ prijkten nog altijd de primitieve rode letters, waarmee de stichter zijn zaak de naam ‘Poker-Tom’ gaf op de gevel. Voor het hotel sprong een ruiter van zijn paard en sloeg de teugel om de stang waaraan al meer dieren vastgezet waren. Chris Loone haalde opgelucht adem. Daar was hij dan eindelijk, Terry King, een Texasser, die een grote naam had als revolverman.

Chris Loone had het plan een uitstapje te maken naar Arizona, ter gelegenheid van het grote jaarlijkse rodeo in de omgeving van de hoofdstad, Phoenix. De ranchers van Arizona waren rijk. Eenmaal in het jaar, bij het grote cowboyfeest, legden zij hun gereserveerdheid af en waren zij tegenover hun personeel vorstelijk vrijgevig. Dan rolden in Phoenix de dollars en Chris Loone had zich voorgenomen aan de pokertafel een flinke slag te slaan. Terry King was een goede bekende in Arizona en de man bij uitstek voor het garanderen der veiligheid van de pokerkoning. Een tweede ruiter steeg voor het hotel af en ware Chris Loone niet geweest die hij was dan zou hij een kreet van verrassing geslaakt hebben. Want hij herkende Blitz-Sunny

ondanks de dichte stoppelbaard, die het gewoonlijk welverzorgde gelaat overdekte.

Hij riep door het raam een groet en weinige ogenblikken later zaten de twee vrienden tegenover elkaar. „Had ik dat geweten,” glimlachte Chris, „dan had ik mij Terry kunnen besparen.”

„Terry is een beste jongen,” gaf Blitz-Sunny lachend terug. „Hij moet ook leven. Mister Pokerkunstenaar is dus op weg naar het grote feest in Arizona? ” De revolverman noemde Chris nooit anders dan mister Pokerkunstenaar. Hij had meermalen het genoegen gehad als diens beschermer op te treden en aardig aan de vriendschap verdiend. „Ik heb jou liever, Sunny. Wat dacht je van duizend dollar daags? ”

„Gaat niet, Chris.” „Vijftienhonderd? ”

„Nog niet voor vijfduizend. Het gaat echt niet. Ik ben gevaarlijk wild op het spoor, dat vandaag nog niet maar morgen waarschijnlijk wel mijn meester zal zijn.” Chris Loone trok van verbazing de wenkbrauwen naar de kruin.

Gevaarlijk wild, dat «n Blitz-Sunny de baas dreigde te worden? Onmogelijk. Eenvoudig belachelijk. ,,De Gentleman toch niet? ” polste hij voorzichtig. Natuurlijk was het hem bekend, dat de grote Neff Cilimm zich naast zijn pokervaardigheid ontwikkelde tot een groot revolverschutter en dat hij zich oefende in de school van overste Sinclair.

Sunny Neill’s minachtend gebaar ontkende zijn speculatie.

„De Gentleman,” zei Sunny, aan wiens baard de ander nog

moest wennen, „is me geen knip voor de neus waard. Die

jongen knalt zich in het verderf eer hij nog vermoedt dat

zijn uur geslagen heeft.”

„Mac Garden? ” ried Chris Loone.

„Een vriend van me.”

„Duc Shester? ”

„Staat ook aan onze kant.”

„Frisko-Jack? ”

„Veel te oud om nog gevaarlijk te zijn.” „Dan - Old Death? ”

Blitz-Sunny schudde misprijzend het hoofd.

„Je weet toch net zo goed als ik, dat die allang dood is.”

„Ik heb nog kort gehoord…”

„Je komt er niet, Chris. Je zoekt het veel te ver. Het gevaar schuilt dichterbij. Ik weet het niet, ik weet het niet, maar ik

heb het gevoel al te lang gewacht te hebben. Ik had het moeten doen, destijds, in Silver City, toen we tegenover elkaar stonden.” „Aha, nu ben ik er. Trixie! ”

„Een duivelse kerel, Chris, een vervloekt bekwame jongen. Doodsen doodsgevaarlijk.”

„Voor mij ook?” De speler trok ongelovig met dé schouders.

„Wat heb je toch, Sunny? Je bent niet de oude.” „Mij mankeert niets. De ogen zijn in orde en de handen prima. Toch zou het me een paar maanden geleden gemakkelijker gevallen zijn hem naar de mollen te jagen. Maar er was iets in zijn ogen dat mij terughield. Een flitsend, eigenaardig licnten. Hoe moet ik het zeggen -vergif. Je bent geen jager, Chris, anders zou je me begrijpen. Men moet op ae roofdierjacht het ondier niet te dicht bij laten komen want dan is het voor de jager inplaats van het wild afgelopen. Heb je weieens ‘s nachts bij het kampvuur plotseling in de lichten van een hongerige wolf gekeken? Niet? Nu, die lichten zijn waarschuwingssignalen in de hoogste nood. Zij stralen een haat, een gevaar uit dat de sterkste zenuwen verslapt als natte touwtjes. En in zulke lichten staarde ik toen ik tegenover hem stond. Ik weet nu dat ik toen verkeerd gedaan heb, absoluut verkeerd. Men moet een beslissing nooit verschuiven. Nog langer wachten betekent voor mij zelfmoord. Wij zitten beiden op dezelfde stoel, Chris, jij en ik.” „Hoe bedoel je dat? ”

„De Gentleman is ook op weg naar Phoenix. Hij verwacht je bij de rodeo.”

„Ha! Dan krijg ik tenminste de kans hem zijn kunsten af te leren. Ik zal hem voor de ogen van heel het midden westen bespottelijk maken.” „Ken je hem? ”

„Nee. Een tegenstander interesseert mij niet voordat hij

tegenover me zit achter het groene laken.”

„Laat je dan raden, Chris. Je krijgt te doen met een

fanatiekeling met een natuurtalent dat lacht om jou vuile

streken.

Maak mij niets wijs, Chris. Je mag het niet toegeven maar ik veronderstel, dat je niet bijster op je gemak bent bij de gedachte het tegen Neff Cilimm te moeten opnemen.” Chris Loone was eerlijk verbaasd en elk van zijn trekken getuigde van oprechte zelfverzekerdheid. „Je schijnt mij nog altijd niet te kennen, Sunny. Heus, ik

verheug me op de ontmoeting. Eerlijk gezegd had ik het allang eerder verwacht maar de kleine man kneep er tussen uit. Je zult toch niet ontkennen, dat hij liever ten halve keerde dan ten hele dwaalde? Hier, in ditzelfde Las Vegas nam hij zijn draai. Hier kwam hij tot inzicht dat zijn plan, het tegen mij op te nemen waanzinnig was.” ,,Ik zie het anders,” zei Blitz-Sunny lusteloos. Het had geen zin tegen zoveel inbeelding te redeneren. „Dat is weer een kwestie van mijn persoonlijkheid, Chris. Stemming… enfin, daar begrijp jij toch niets van. Jou overspannen spelersbrein heeft alle fijnere gevoelens onderdrukt. Bereid je voor om de strijd op leven en dood, dat is de enige raad, die ik je als goede vriend kan geven. Hetzelfde, wat ik doe.”

De weifelende blik der scherpe oogjes van de Coltman kwam tot rust. Hij staarde in de verte maar zijn woorden klonken overtuigender, nadrukkelijk. „Het is zoals ik altijd zeg: er kan in ons rijk maar een koning zijn. Met de kaarten zowel als met de Colt. Jij hebt een twijfelachtige reputatie te verdedigen. En ik? Het wordt de gevaarlijkste onderneming van mijn leven en, vervloekt, dat van jou is daartegenover kinderspel.” „Bang… Sunny? ”

De Coltman grijnsde spottend. Vrienden konden hem niet beledigen.

„Ik kan je slechts toewensen, Chris, dat jij geen angst kent als de rodeovlag gehesen wordt.” „Weetje zeker dat zij er allebei zijn? ” „Mijn vrienden geven me geen valse berichten. De ene is er zeker, want men heeft al aan het publiek bekend gemaakt, dat de Pokerkoning van Nevada een gastvoorstelling geeft in Phoenix. Hij is G-man geworden. Nummer Drie van die vervloekte bende van de oude oorlogsgod van Prescott. Nummer Twee is Hal Steve en - houd je vast, Chris - je hebt daarstraks Old Death genoemd. Hal Steve is diens zoon, de enige afstammeling en ik heb me laten vertellen dat hij aardig op weg is zijn vader te overtreffen. En dan Nummer Een…” Blitz-Sunny aarzelde. „Toch zeker Sinclair zelf? ”

„Mis. Nummer Een is… Trixie. Ze zijn het pas eens geworden, uitgerekend in Silver City, waar de blonde zoon der hel de hele bende van Ralph Silver aan de wormen uitleverde. Hij was met de jongens van onze vriend John Silver niet tevreden. Om een paard moesten ze allemaal sterven! Stel je voor, om een paard. Een wilde hengst.

Redly noemde hij het monster.”

„Ik heb ervan gehoord, Sunny.” De speler was heel wat minder zelfverzekerd.

Het verbeten gezicht van Sunny Neill werd plotseling vlekkerig rood. Hij sloeg heftig met de gebalde vuist op tafel en zijn behaarde lippen bliezen schuim in het rond. „Begrijp je nu, eigenwijze kaartenknoeier, waarom ik niet langer kan wachten? Niet langer wil wachten nu ik weet dat hij onderweg is naar Phoenix? Hoor ie dat? Phoenix. Hij is in die buurt geboren. De ouderlijke farm moet in gevaar zijn vanwege een oude burenkwestie. En zeg nu zelf, als de pokerkaarten tenminste niet het laatste restje normaal verstand uit je bovenkamer gejaagd hebben, zitten wij beiden in een pot of niet? Of op dezelfde stoel als je dat liever hoort. Moeten wij die beide wonderkinderen de grote zaag over de knokkels halen of niet? ” Chris Loone staarde in de vlammende ogen en had het gevoel dat hij dezelfde gele flikkering opmerkte, die zijn vriend zoveel ontzag inboezemde voor de jonge rivaal. „Accoord,” zei hij kortaf.

Hij had niet de kracht deze kloeke bevestiging met een gebaar van vertrouwen te onderstrepen.

Een stralende zon ging op over de drukke stad Phoenix aan de rand van de Gila-woestijn, waar ieder zijn best deed het de duizenden gasten uit alle hemelstreken zo goed mogelijk naar de zin te maken. Het rodeo, het grote volksfeest van Arizona moest slagen.

Duizenden en nogeens duizenden verzamelden zich rondom de reusachtige arena die bijna het hele vierkant van Tempe tot Tolleson en Buckey besloeg. New Maunten noemde men het sportterrein, naar een enkele farms omvattend dorpje onder de rook van de stad. De Alland-Ranch en de Coll-Ranch waren de grootste, de andere hadden geen betekenis en men vroeg zich weieens af, hoe deze kleine veehouders aan het voer voor hun beesten kwamen. In het dal van New Maunten heerste een dragelijk klimaat, al kwam men er water te kort, terwijl het nabije Phoenix de warmste stad van Amerika, wel de broedoven der Unie genoemd werd. Door onderaardse bronnen van water voorziene sparrenbossen op de grillige brede schaduwen werpende berghellingen, verzekerden het dal een dragelijke temperatuur.

Neff Cilimm liet zich op de mensenstroom meedrijven. Hij had grote belangstelling voor de cowboyspelen bij

uitnemendheid: het boEkerijden en de paarden races. In tegenspraak met de bewering van Hal Steve dat hij geen liefde voor het paard voelde hield hij zich geruime tijd op bij de stallen en liet hij zich alle kwaliteiten, de goede, maar ook de minder goede van de deelnemende paarden uitleggen. Zijn verschijnen wekte nogal eens de spotlust der ruige weideruiters op en allerlei plagerijen met betrekking tot zijn verzorgde uiterlijk moest hij zich laten welgevallen. „Hij moet al onder de spelers zijn, dat kan niet anders…” „Hoe ziet hij er eigenlijk uit? ” „Als een vorst.”

„Onzin, als je ‘t mij vraagt, een vervelende strakke kop.” „Hij heeft Terry King bij zich.” „De Coltman? ”

Een doordringende stem beweerde: „Hij heeft een bewaker nodig, de grote Chris Loone. Er mocht eens iemand op de gedachte komen hem een valse speler te noemen.” „Psst! ”

„Stomme zwetser, denk erom. Terry King maakt een kromme vinger om een enkel verkeerd woord.” „Heeft hij al gewonnen? ”

„Chris Loone? Tot nu toe alleen verloren,” kwam een stem uit de buurt van de ingang.

„Dat kennen we. In het begin gaat dat zo. Het is zeker de

moeite nog niet.”

„Chris Loone speelt eerlijk.”

Op dat punt verdeelden de meningen zich, spottend gelach en gefluit wisselden af met blijken van instemming. Neff Cilimm slenterde weg. Hij zou de avond afwachten en wilde de dag gebruiken om zoveel mogelijk van de grote gebeurtenissen in de arena te genieten. Hij slenterde het terrein over, langs de velerlei kramen, ving hier dit, daar dat op en vermaakte zich kostelijk tot hij een woord, een naam opving, die zijn stemming deed veranderen. Ergens groepte een aantal mannen en vrouwen tezamen en daar viel de naam: „Blitz Sunny” en het was alsof de feestvreugde bevroor. Angst? Verrassing? Eerbied? „Waar? ”

„Net de Tornado-Saloon in gegaan.”

„Was hij het wel? ”

„Ik ken hem als mijn broer.”

„Verdo…” Een paar oudere cowboys renden gehaast weg. Wat waren zij van plan? De sheriff inlichten? Onzin. Niemand kon Blitz Sunny iets ten laste leggen. Neff Cilimm bleef in de buurt van Tornado hangen. Niets verried zijn

gespannen belangstelling maar hij luisterde scherp naar alles wat hij kon opvangen.

,,De Blonde heeft hem eraf geschoten. Hem gewoon belachelijk gemaakt.”

„Wat? Blitz Sunny geen kampioen? Bestaat niet.”

„Hij is tweede, zowaar als ik hier sta. Hoe die andere heet

schijnt geen mens te weten.”

„Schoot hij voor of na Sunny? ”

„Later.”

„Dan heeft Sunny niet gedaan wat hij kon.” „Mogelijk, maar die blonde was geweldig! ” De groep verdeelde zich en Neff bleef nadenkend staan. Een blonde meesterschutter, die Blitz Sunny versloeg? Dat kon haast geen ander dan Conny zijn. Hij wist nu, dat Conny geen ander was dan Trixie, die hij een paar weken tevoren weer ontmoette. Het was niet onmogelijk, dat hij naar Phoenix kwam. De overste had gezegd, dat Conny uit deze omgeving kwam, dat zijn broer hier de ouderlijke ranch bestuurde en het zou normaal zijn als hij het feest benutte om zijn familie op te zoeken.

Neff wilde zekerheid omtrent de aanwezigheid van Blitz Sunny hebben en zocht de Tornado-Saloon op. De tent was propvol maar er hing een stilte als in een mormoonse kerk, waar de prediker aanstonds het woord zou nemen. „Sunny Neill heeft de uitdaging aangenomen,” hoorde hij een stem in zijn nabijheid fluisteren. „Vervloekt, Jimmy, ik zie niets meer. Wat is dat met de blonde? ” „Weet ik niet. Die lange cowboy heeft ruzie met Sunny. Om een zadel dunkt me.”

„Onzin. Blitz Sunny spuwt op zulke kleinigheden. Die moet andere slachtoffers hebben. Het zal mij benieuwen, wie de volgende zal zijn.”

„Dat weetje nooit. Misschien de blonde…” Alweer de blonde. Neff Cilimm elleboogde zich door de samengepakte menigte. Hij moest een plaats zien te vinden, die hem meer uitzicht bood. Het gelukte hem naar voren te komen, zodat hij het buffet en het hele voorste deel van de tent kon overzien. Vreemd, weer dat eigenaardige kille gevoel van beklemming als hij maar aan hem dacht. Geen twijfel aan, daar stond hij. De ruige stoppelbaard veranderde het gezicht wel enigszins maar maakte hem niet onherkenbaar. Neff had de smadelijke nederlaag van Galveston geen ogenblik kunnen vergeten en de wens, Blitz Sunny nog eens te ontmoeten om zich te kunnen wreken branade hem van uur tot uur in het gemoed. En nu was het

dan zo ver. Zijn onderbewustzijn had het geweten: Het was muisstil in de grote tent. Men hield de adem in. Ieder wist wat ging gebeuren en voelde zich beklemd. Ah, daar! Bijna had hij een kreet van verrassing geslaakt. Hij herkende de grote blonde jongeman, die zich uit de voorste rijen los maakte en met lange, bedaarde passen op de revolverheid aan kwam. Blondy - en hij nam het op tegen Blitz Sunny. Hij zou toch wal weten welk dodelijk gevaar hij tegemoettrad?

Het was haast plechtig, deze stilte temidden van het luidruchtige feestgedruis buiten, waar duizenden zich niet bewust waren van het drama, dat hier werd opgevoerd. Neff Cilimm slaagde er weliswaar in nog een paar rijen verder vooruit te komen, maar hij kon zich niet losmaken uit de volte. Voor, achter, naast hem, overal omstuwden op sensatiebelusten hem, zodat hij geen hand kon verroeren. Hij zou een waarschuwing willen uitschreeuwen maar de keel was als toegesnoerd. De duivel speelde een wreed spel met hem. Maanden had hij uitgezien naar dit ogenblik, maanden zich erop voorbereid en als een robot gezwoegd om ervoor klaar te komen. Het zou de triomf van zijn leven zijn, de zwarte moordenaarsziel van deze Blitz Sunny, deze laaghartige aasgier uit te blussen. En nu stond daar een ander op zijn plaats en die andere was zijn vriend, Blondy. „Weet je, Sunny,” hoorde hij een heldere stem opgewekt zeggen. „Weet je, Sunny, wie daar op het ogenblik naast je staat? De dood, vriend. Zo gaat dat. Eenmaal komt voor iedereen het grote ogenblik. Nu is het met jou zo ver.” Conny kende dus het gevaar, hij wist tegenover wie hij daar stond. Dit was niet de eerste de beste wetsverkrachter, die uitgedaagd werd zijn huid zo duur mogelijk te verkopen. Dit was Sunny Neill, de onoverwinnelijk geachte Blitz Sunny.

De beklemming verminderde. Het was alsof een zware zucht zich losmaakte uit de menigte. Iemand schreeuwde om de sheriff, die het duel moest verhinderen. Het was toch nog niet zover gekomen in Arizona dat de handhaver der openbare veiligheid werkeloos toezag als een beruchte Coltman lust had zich een nieuw slachtoffer te halen? Er kwam beweging in de muur van toeschouwers. Daar… „Blondy! ” brulde Neff Cilimm. Zijn kreet ging verloren in het knallen der revolvers. Blitz Sunny was begonnen. Slechts de vlakbij staanden, die hem scherp in het oog hielden hadden de flauwe beweging der handen gezien, de beweging, waarmee hij de Colts greep en die uitgevoerd

werd met de onnavolgbare bekwaamiimd. waaraan de man zijn bloedige roem dankte, de snelheid, die hem zijn westnaam, Bliksem-Sunny geschonken had. Maar het ijzer in de vingers hebben en schieten was niet altijd hetzelfde. Er lag een onderdeel van een seconde tussen en dat onderdeel was voor de blonde jongeman voldoende. Blitz Sunny het plotseling de blinkende wapens vallen, een heftige schok voer door het lichaam, het hoofd zonk op de smalle borst. En de ogen, die daarnet nog zo vals naar de tegenstander loerden, kregen een uitdrukking van peilloze verwondering alsof zien iets volslagen onbegrijpelijks voorgedaan had. Het kleine, veel gehate lichaam werd plotseling - bij wijze van reactie, waaraan geen mechanische stuwing vooraf ging - tegen de houten wand geworpen. Daar zag men de dode voorover in het zand vallen. Het was voorbij.

Duurde die doodse stilte seconden of waren het minuten? Een huivering ging van man tot man, liep door de ene rij naar de andere. Er was iets groots geschied, iets dat maar eenmaal kon gebeuren. Blitz Sunny had zijn meester gevonden die zijn rechter werd. Blitz Sunny was aan een betere ten offer gevallen; die betere was de uitdager en hij gaf zijn slachtoffer een ridderlijke kans om hem dan met een kleine, elegante beweging die eigenlijk geen der honderden toeschouwers goea zag, weg te vagen. De sheriff stond toe te zien en deed niets. De algemene ontsteltenis scheen ook hem verlamd te hebben. Langzaam, heel langzaam week de verstarring en kwam de menigte in beweging. En toch zei niemand iets over een gebeurtenis, die achteraf wekenlang stof tot opgewonden gesprekken zou geven.

„Trixie,” mompelde iemand en de naam gonsde plotseling door de ruimte en naar buiten om zich voort te planten onder de duizenden om de arena.

„Sinclairman Nummer Een,” verklaarde de sheriff om zijn passieve houding te motiveren.

Neff Cilimms hart stond een ogenblik stil. Nu begon het heftig te bonzen van een groot geluk. De nieuwe afdeling had de vuurproef glansrijk doorstaan. Bewonderend maakte men ruimte voor de grote overwinnaar en ook Neff Cilimm kreeg daardoor de weg vrij.

„Blondy! ” riep hij nogeens en toen stond hij naast zijn vriend.

Het heet, dat niets zich zo snel voortplant als een

jobstijding maar dat geldt dan niet voor een feest, waar ,,Dan verleert hij misschien het verzamelen van opsporingsverzoeken om zijn brood te verdienen.” „Opsporingsverzoeken? ”

„Een hobby, anders niet,” mengde Conny Coll zich lachend in het eigenaardige dispuut. „Wat dunkt je, zullen we de oude heer mee laten doen? ”

Met de oude heer bedoelde hij Chris Loone, die moeilijk anders kon dan het uitschateren.

„Hoor je dat, Terry? Zij willen zo goed zijn…” Hij sloeg zich op de knieën van pret maar Terry King vertrok geen spier. Die twee knapen bevielen hem niet. Zij waren niet zo onnozel als zij zich voordeden. Vooral de blonde niet. Terry voelde zich echt niet op zijn gemak. „Nou, vooruit dan! ” besloot Conny eindelijk. „Mooi. Dan kun je zijn dollars ook nog in de wacht slepen.” „Allemaal? ”

„Je kunt ze toch wel dragen, niet? Kies je team.” „Wat bedoel je? ” Conny vertrouwde het niet helemaal meer. Hij had een en ander gehoord over Old Finely en wist dat Neff handig was met kaarten, maar Tom had toch Chris Loone nooit aangedurfd. Zijn vriend dreef de onzin toch niet te ver?

„Een ‘Four of a kind’ soms? ”

„Dat zou niet gek zijn. Vier koningen en voor de zekerheid een aas.”

„Komt in orde, Blondy. Hij moet wassen.” Hij waste achteloos het spel en gaf het door aan Conny Coll, die met onhandige bewegingen hetzelfde deed. Dan kreeg Neff de kaarten in handen en hij maakte er ernst mee. „Wie heeft de voorhand? ” Hij wilde kaarten opgooien maar Chris Loone wuifde onverschillig af. „Geen poppekast. Wie vraagt begint, klaar.”

Neff gaf de kaarten en legde de stok op zijn plaats. Het spel kon beginnen. „Ik koop,” zei hij, legde een muntbiljet in de pot en nam een nieuwe kaart, die hij teleurgesteld weer tienduizenden samen zijn om zich te verheugen. Een rodeo was in elk geval geen plaats voor het verbreiden van slechte berichten.

Chris Loone had geen vermoeden van de ramp die zich aan zijn vriend voltrok. Hij interesseerde zich trouwens niet voor de dingen van de dag. Paardenrennen, revolver wedstrijden, lasso’s werpen waren dingen voor de domme menigte. Hij had slechts aandacht voor de stapels bankbiljetten en muntstukken die gestadig aangroeiden. De domheid scheen

zich niet alleen tot de speler te beperken maar ook haar weg naar de pokertafel te vinden, want voortdurend verdrongen de goklustigen zich rondom de meester en wilden het tegen hem opnemen, of zij zijn naam kenden of niet. Zij werden stuk voor stuk als makke schapen kaal geschoren. Maar eindelijk werd het dan toch rustiger en scheen men er genoeg van te krijgen. Chris Loone kreeg gelegenheid even uit te blazen en met een verwaande glimlach keek hij om zich heen naar het stomme vee, dat ook hier had moeten ervaren welk een waanzin het was, zich te verbeelden iets te verdienen aan de aalgladde spelersvorst, wiens rijkdom van uur tot uur groeide. Nu naderden twee jongemannen de speeltafel.

„Mijn beurt,” zei Neff Cilimm, terwijl hij bescheiden op een der lege krukjes ging zitten. „Ook zin in een spelletje, Conny? ”

„Ik heb geen geluk met kaarten.”

„Als ik meedoe wel. Toe, doe mij een genoegen. Je zult er geen spijt van hebben. Neem een team in gedachten, dat je graag hebt en concentreer je erop met je hele wil, let op, je krijgt het in de vingers.”

„Wat een waanzin,” grinnikte Chris Loone. „Je hebt toch wel geld, jongen? ”

Neff Cilimm greep in zijn zak en toonde een dik pak

honderdollarbiljetten.”

„Dat mag Blondy allemaal winnen.”

„Blondy? ” mekkerde Loone vergenoegd. „Is dat je vriend? ”

„Geraden,” juichte Neff. „Hij heeft geen benul van kaarten. Maar beginnelingen en schurken hebben geluk, heet het, heb ik me laten wijsmaken. De eersten omdat Gods zegen met hen is, de tweeden omdat die van beneden hun de ballen toespeelt.”

„Vergeet asjeblieft de dwazen niet, mijn jongen,” schaterde Loone. „Hun geluk is het onverklaarbaarst. Maar waarom zal je blonde vriend alles winnen? ”

wegsmeet. Conny nam zijn spel op. Hij geloofde nog steeds, dat zijn vriend schertste. Tot hij het spel zag. „Heb je je vierkaart, Blondy? ” „Conny knikte: dat geloof ik wel.”

„Dan heb je ‘t getroffen. De mijne zijn zo goed niet. Maar

vooruit: honderd dollar.”

„Tweehonderd,” zei Conny.

„Driehonderd,” Chris Loone.

„Vijfhonderd,” Neff Cilimm.

„Duizend.”

„Vijftienhonderd…”

„Drieduizend.”

Neffs bod maakte de beide anderen kriebelig. Chris Loone schudde het hoofd. Hij moest toch wel met uitgesproken gekken te doen hebben. Hij had een ‘four of a kind’, niet die blonde groenling daar. Vier vrouwen en een aas, daar kon je wat op wagen. Maar meer dan drieduizend dollar? Nee, daar was de kaart niet goed genoeg voor. „Ik pas.” zei hij met glanzende ogen. „Ik ook.”

Nu moesten de kaarten bloot komen en wie de hoogste op tafel legde was winnaar. Het spel van Neff Cilimm was waardeloos. Hij blufte. Het team van Chris Loone wekte verrassing. Zorgvuldig legde hij kaart voor kaart voor zich in de overtuiging gewonnen te hebben. Mis. Blondy kon inderdaad met vier heren en een aas de buit opstrijken. De glans was uit Chris Loone’s ogen geweken. Beduusd zat hij naar de kaarten te staren. Een wonder? Nauwelijks te geloven. Aan de pokertafel openbaarden zich geen wonderen. Daar regeerde het toeval. Het toeval, en de kunst. Het toeval viel hier uit want die jonge gast had zijn vriend vooraf gevraagd wat hij wilde hebben. Nu had Fortuna twee vierkaarten uitgedeeld, maar hij kreeg het lagere. Wantrouwend greep de pokerkoning naar de kaarten en hij liet ze keurend door de vingers glijden. En hij schrok. „Je bent een tovenaar, Neff,” zei Conny waarderend. „Net als Chris,” kwam het glazige lachje van Neff. Loone boog het hoofd naar voren en sloot even de ogen. „Neff? ” „Tovenaar? ” Nu wist hij waar hij aan toe was. Daar zat de Gentleman, de leerling van Blackman en Old Finely!

Chris Loone was fatalist van huis uit. Kismet, placht hij te zeggen als de hand van het noodlot zich naar hem uitstrekte. Men kon niet ontkomen aan zijn bestemming. Deze jonge kwibus had zich in het hoofd gehaald alle pokeraars der Staten schaakmat te zetten. Best. Hij kon gevaarlijk zijn, onoverwinnelijk was niemand, dus ook hij niet. Al gaf dit spel wel te denken. Het was volmaakt meesterlijk spel. Er werd niet met dubbele stellen, niet met gemerkte kaarten en niet met voorbereide teams uit de mouwen gewerkt. Hier ging het om wezenlijke kunst, zoals de zijne. Het kunststuk had niet volkomener uitgevoerd „Ik geef,” knerpte Chris Loone. Hij had tot zijn spijt het fluisterend gevoerde gesprek niet verstaan.

„Ga je gang,” antwoordde Neff Cilimm. „Blondy coupeert volgens de regel.”

Conny Coll bekeek het midden op de tafel liggende spel aandachtig en deelde het behoedzaam in tweeën, voor iedereen zichtbaar.

„Ho! ” beval Neff Cilimm, „het verdere is voor mij. Hij greep het pakje kaarten dat onderop gelegen had en legde het op de door Conny Coll afgenomen helft. Daarbij zag niemand hoe hij er de bij het vorige spel teruggehouden kaarten handig bovenop goochelde.

Het was een gewaagde truuk maar gelukt. Chris Loone was

een handige jongen, dat zag men al aan de manier van

geven. Nerf stelde zich al zijn gezicht van straks voor. De

nieuwe teams werden door de trage handen van de meer

dan rustige pokerkoning haast plechtstatig uitgedeeld.

„Nevada,” zei Neff met een tikje op de tafel.

Chris Loone keek verrast op. Hij verloor haast zijn

spreekwoordelijke bedaardheid. Nevada, dat wilde zeggen

bieden en verhogen zonder de kaarten te kennen. Een klein

lachje krulde de bovenlip van de grote speler. Dat kon goed

worden. Hij was zeker van zijn spel, het schudden was

gelukt en er kon hem niets gebeuren.

„Mij best,” zei hij opgewekt. „Duizend dan maar.”

„Tweeduizend.”

„Vijfduizend.”

„Tienduizend.”

Chris Loone dacht even na. Dat ging haast te vlot. Maar, wat drommel, als die broekjes dan niet anders wilden, vooruit maar.

„Twintigduizend,” bood hij. „Dertig…”

Blikskaters, dat liep op. Belangstellenden verdrongen zich om het spel te kunnen volgen, zij klommen op stoelen en ^tafels en hielden de adem in.

igvijftig…”

„Passen.” Neff Cilimm maakte een eind aan het opjagen omdat hij niet meer geld bij zich had.

„Geen nood, Blondy,” fluisterde hij zijn vriend in. „Alleen de vijftig van hem zijn echt.” „Heb jij…”

„Kort geleden een schurk afgenomen. Ze komen goed te pas.”

„Ik leg om.” Neff legde een waardeloos team op tafel. Een zucht van teleurstelling ging door de zaal. Moest nu Chris Loone toch weer baas zijn?

„Leg om.” De Pokerkoning kondigde ‘t ceremonieel met nadruk aan. Hij was overtuigd dat de slag aan hem zou zijn. De eerste kaart stelde hem gerust: harten acht, dat kon kloppen. De tweede was klaver zeven, de derde… hoe bestond dat? Aas? Hij moest toch een flush in ruiten hebben. Onzeker sloeg hij de ogen op en hij keek in een olijk lachend jongensgezicht.

„Dat was voor Old Finely,” hoorde hij zijn tegenstander zeggen. Chris Loone beet zich op de tong. De andere kaarten interesseerden hem niet meer. Hij was overtroefd en de naam van Old Finely stak hem als een giftige pijl. Gefaald! Al was zijn kaart altijd nog beter dan die van Cilimm. Natuurlijk was de winst voor de derde man: Blondy.

„Pech,” mompelde Neff, „wie van de schavuiten kan de volgorde veranderd hebben? ”

Chris Loone zakte in elkaar. Dit was zelfs voor zijn zenuwen te veel. Hij wist nu wat er gebeurd was. Bij het afnemen werd een achtergehouden kaart bovenop gelegd en daardoor kreeg de tweede man het spel dat bij de eerste terecht had moeten komen. Inderdaad legde Conny Coll de prachtige flush ruiten op tafel, zodat hij de buit mocht opstrijken.

„Ik ben blut, Blondy,” verklaarde Neff ongelukkig. „Hier, neem de helf maar. Ik krijg het wel weer.” De ‘Gentleman’ kreeg de valse biljetten en stopte ze snel in de zak.

„Ajonge,” verzuchtte hij. „Als Old Tom dat had moeten beleven…”

„Spelen we nog verder? ” gromde Chris Loone.

„Met veel genoegen. Al heb ik pech,” stemde Neff Cilimm

toe. En bij het volgende spel voltrok zich de beslissing.

En terwijl zij kaarten wasten, afnamen en gaven luisterden

Terry King achter de baas staande naar geruchten, die de

zaal plotseling doorgonsden. Trixie had Blitz Sunny

doodgeschoten en was met een jonge vriend onder het

publiek verdwenen. Men had hem de speelzaal in zien gaan.

Zijn vriend moest een groot pokeraar wezen…

Terry King luisterde scherp en Terry King nam de donkere

en de blonde aan de andere kant van de tafel nogeens

scherp op. Toen verbleekte hij lichtelijk en boog zich naar

Chris Loone.

„Trixie… daar.”

De speler beheerste zich volmaakt. „Hij heeft Blitz Sunny doodgeschoten…”

Dat was te veel. Chris sloot even de ogen, legde de kaarten op tafel. Dan was het voorgevoel van zijn vriend bewaarheid. De stam was halverwege doorgezaagd - hij begon te wankelen. Verduiveld - hij was ook in gevaar. Zoals Blitz Sunny gezegd had. Hij was vijftigduizend dollar kwijt. Jammer, maar niet onoverkomelijk als hij er daarmee af was. Onzeker keek hij naar de overkant, naar het jonge gelaat met dat harde, onverbiddelijke lachje. Daar zat een genie, deze Neff Cilimm ontging niets, geen enkel foefje, geen enkele vingervlugheid.

Terry, zou het in het uiterste geval op moeten knappen. Maar met die blonde in de nabijheid, die Blitz Sunny aan een vrijkaart naar de hel hielp?

Hij moest geven, liet afnemen en verloor. Hij verloor regelmatig, maar met kleine inzetten. De omstanders begonnen te mopperen nu zij zagen hoe klein de grote man geworden was.

„Lafaard,” zei plotseling de stem van Neff Cilimm. En toen deed de overspannen Chris Loone iets, waartoe hij zich nimmer had laten verleiden. Hij sprong op en maakte daarmee een einde aan zijn loopbaan. Want woedend met de vuist op tafel slaande liet hij een verborgen spel kaarten uit de mouw glijden. Neff Cilimm greep het bliksemsnel en liet het de omstanders zien: een flush royal de hoogst mogelijke kaart.

„Terry,” krijste de ontmaskerde bedrieger.

Maar Terry was er tussenuit geknepen omdat hij niet voor

het lot van Blitz Sunny voelde.

Het was gedaan met de grote pokerkoning van Nevada. Wat niemand ooit had willen geloven bleek waar te zijn: Chris Loone was een banale valse speler. Voor Neff Cilimm was het een wrange teleurstelling.

„Erbarmelijke stumper,” stootte hij uit. „Niet meer dan een waardeloos bedriegertje, een laffe platvloerse oplichter.” Samen met Conny Coll had hij nog meer valse kaarten te voorschijn gebracht.

„Voor jou,” zei hij wrang, „heeft een Old Finely respect gehad. Omdat hij dacht dat je een kunstenaar was een grote. Hoe bestaat het! ”

Plotseling werd hij vervuld van afschuw voor dit mannetje. Hij had gerekend op een mannelijk duel, een grote strijd. En nu…

„Hier hebben jullie hem. Lynch hem voor mijn part,” schreeuwde hij het opgewonden publiek toe. „Ik maak geen vuile vingers voor een jakhals.”

Met een verachtelijk gebaar duwde hij de onttroonde pokerkoning in de gretige handen van zijn slachtoffers. Conny Coll keek onbewogen toe.

„Kom, Neff,” zei hij, „laten we gaan. We hebben hier niets meer te doen.’”

Chris Loone loenste links en rechts om zich heen. Nergens enig mededogen, nergens nog iets respect, niets anders dan haat en verachting en bloeddorst, rondom hem heen. Als een zieke hond maakte de massa hem af. Het was een kortstondig proces.

,,Blondy,” zei Neff. „Ik zou de winst maar aan de liefdadigheidscommissie van Phoenix geven. En dan moet ik een boodschap gaan doen. Ik moet naar Las Vegas, naar het graf van Old Tom. Om hem te zeggen dat we voleindigd hebben wat hij begon. Dat het uit is met de pest van het valse pokeren. Want na Poker Joe en Chris zijn er geen groten meer. Ga je mee, Conny? ”

Conny Coll knikte. Hij begreep zijn vriend. Was hij niet zelf maandenlang in de wouden der Ogalala’s gebleven omdat hij daar zijn tweede vader Old Firehand moest begraven?

Goldfield, de sprookjesstad friet haar vijfentwintigduizend zielen, opgebloeid uit de omgewoelde goudakkers, op zand gebouwd ervoer de kortstondigheid van aardse glorie. Met het eindigen van de goudstroom verloor zij haar levensvatbaarheid en de woestijn heroverde het verloren gebied. De hedendaagse bezoeker zou de ruines van het tweehonderdkamerhotel en van de trotse banken, mijnkantoren en de vrolijke kroegen bewoond vinden door slangen en schorpioenen, een spookstad, die nooit een levende ziel bezat.

Maar Las Vegas bloeit als een giftige roos in de woestijn, de stad der duizend automaten, een gezocht vermaaksoord in de woestijn, gebouwd rondom een herberg, genaamd ‘Poker Tom’ het oudste gebouw van de stad. Daarin staat de ‘duivelse machine’ van de mormoonse broederschap, die door Old Finely in ere hersteld, de grondslag werd van een bestendige welvaart. Want de betovering van het spel met de fortuin is zo oud als de mens en lokt hem temeer aan naarmate zijn bestaan tammer en zoutelozer wordt. Maar van de duizenden uit alle wereldoorlogen, die hun munten in de automaten van Las Vegas laten vallen zijn er weinigen die de bloeiende geschiedenis van Tom Finely’s automaat kennen. Daarom werd die geschiedenis hier verteld.
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